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“抗衰老”将成明日黄花

曾经，“抗衰老”是护肤品中红极一时的概念，但它的好日子到头了。尽管英国中老年人的比例在上升，但抗衰老护肤品的销售却一降再降。现在，护肤品更提倡让皮肤呈现自然的光彩，而不是逆天而行，追求青春永驻。



测试中可能遇到的词汇和知识：

patronize ['pætrənaɪz] 屈尊俯就地对待

dewy ['djuːi] 清爽的，清新的

stigmatise ['stɪɡmətaɪz] 污蔑，使蒙污名

pigmentation [ˌpɪɡmen'teɪʃn/] 染色，着色

inference ['ɪnfərəns] 推理,推论

expiry [ɪk'spaɪəri] 逾期

imagery ['ɪmɪdʒəri] 肖像, 影像

holistic [həʊ'lɪstɪk] 整体的, 全盘的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





[image: ]


	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
5分25秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
3分2秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分10秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分45秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Why anti-ageing went out of fashion（759 words）


By Kathleen Baird-Murray




And so it's goodbye to the words “anti-ageing” and not a moment too soon. For years the term was an essential tagline on magazine cover-lines. But not any more. Numerous titles, from beauty bible Allure to Elle have declared a war on the words. Banning them from Allure's pages was, explains editor in chief Michelle Lee, the first step towards changing the conversation around how we look as we get older. As she explains: the term “anti-ageing” reinforces “the message that ageing is a condition we need to battle”.

In this new dawn of diversity, the words seem negative and old-fashioned. As if further proof were needed, not one but three Steven Klein portraits of Lauren Hutton graced Vogue Italia's “timeless” issue last month, each showing the 73-year-old actress looking sexy, dignified and happy. According to the magazine's editor, Emanuele Farneti, the timeless issue isn't about whether old age is having a fashion moment — it's about being inclusive: “It relates to gender, ethnicity and religion, and it is also true for age — no one feels excluded.”

The feminist author Naomi Wolf first called out anti-ageing advertisements as insult-ridden in The Beauty Myth, in 1991. But the recent focus on inclusivism has seen the language of the industry come into sharper focus. It's no longer acceptable to stereotype women according to ethnicity, gender or age. Older women won't buy products that make them feel they're being patronised, or no longer represent their sensibilities. And unlike their younger counterparts, they don't shout about it on social media — they speak with their wallets.

In three years' time, the over 50s will make up 50 per cent of the UK population and control almost 80 per cent of its wealth according to the Office for National Statistics. Yet sales in the highly competitive anti-ageing and facial skincare market have been dipping, according to Mintel, part of a trend that has seen a five-year decline in sales and a shrinking market share.

The anti-ageing phenomenon has become the industry's biggest paradox. In principle, we still want products that promise a dewy complexion, and youthful-looking skin but we don't want to be stigmatised. A recent survey by SWNS Digital of 1,800 women aged between 50 and 70, revealed they were willing to spend on average £1,783 a year on looking glamorous. But nowadays, when we hunt for a moisturiser, we are just as likely to buy something that will help with pigmentation, protect us from pollution, or deal with the effects of stress, as we are to buy a cream that promises, in rather banal terms, to make us look “10 years younger”. An older woman, who, let's face it, was probably already using anti-ageing creams in her twenties, is more informed about products and ingredients. She researches cosmetics online. Many will have considered “non-invasive cosmetic procedures” such as Botox or filler.

“The reason the term anti-ageing is starting to feel antiquated is that it refers to an unspoken inference that a woman's worth is in her looks, which ultimately have an expiry date. Not very modern,” says Alexia Inge, co-founder and co-chief executive of beauty etailer Cult Beauty. “The way to be modern and relevant is to completely overhaul the way one positions products, the stories we tell around a brand, and the imagery we use to illustrate everything”.

“You cannot fight ageing — but you can improve the side-effects of ageing and look your best at 40, 50, 60, 70,” agrees former L'Oréal and Lancôme president Sue Y Nabi who launched her skincare brand Orveda this year. “Labelling a product as ‘anti-ageing' is not only dated and sexist, it's unrealistic.” Nabi prefers to use words such as “glow”, “luminosity”, “light” and “healing” in her literature, holistic terms that reflect Orveda's philosophy of working “with the skin not against it.”

Besides, look at a group of women in any given social setting today, and it's increasingly hard to pinpoint their ages anyway. “Anti-ageing has become a meaningless umbrella term,” says Anna-Marie Solowij, co-founder of BeautyMart, who with co-founder Millie Kendall has just been hired by QVC to present a beauty-themed show for a more fashion-savvy audience. Solowij prefers to talk instead about psychographics (the classification of people by their attitudes and psychology) rather than demographics and thinks of ageing as “a state of mind, an attitude and style, rather than as a way of defining a woman”.

Of course, we'd be kidding ourselves if we thought that by eliminating a term we can protect ourselves from ageism.

But there's no doubt that language can help to shift attitudes. And as we all know, a youthful attitude can take years off your face……

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following statements is true according to the article ?

A.The words “anti-ageing” has disappeared from beauty and fashion magazines.

B.The fashion industry is gradually losing costumers aged between 50 and 70.

C.Sales in the anti-ageing and facial skincare market have begun to decline.

D.In three years, women over 50s will make up 50 per cent of the UK population.

答案
(1)





2.The feminist author Naomi Wolf believed that anti-ageing advertisements ____.

A.help promote invasive cosmetic procedures.

B.led to the decline in sales of facial skincare.

C.suggest that older women are less attractive.

D.are an endless insult to older women.

答案
(2)





3.According to Alexia Inge, why does the term anti-ageing is becoming obsolete?

A.Because the idea that that a woman's worth lies in her looks has expired.

B.Because people over 50s now control almost 80 per cent of social wealth.

C.Because the anti-ageing skincare market has recently been on a decline.

D.Because women come to understand anti-ageing is sexist and unrealistic.

答案
(3)





4.Anna-Marie Solowij believes people should be classified by their ____.

A.personal style and preference.

B.ethnicity and religion.

C.gender and age.

D.attitudes and psychology.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Sales in the anti-ageing and facial skincare market have begun to decline.

解释：曾经很受欢迎的抗衰老和护肤产品销售正在下降。




(2)
 答案：D.are an endless insult to older women.

解释：女权主义作家Naomi Wolf 1991年在其作品《美的神话》中成抗衰老广告是一种无休止的侮辱。




(3)
 答案：A.Because the idea that that a woman's worth lies in her looks has expired.

解释：“抗衰老的概念之所以会过时，是因为它代表着一种潜台词——女性的价值在于她的外表”。




(4)
 答案：D.attitudes and psychology.

解释：比起人口统计学，Anna-Marie Solowij更愿意谈及消费心理学，以态度和心理来将人们分类。








小城市的大梦想

你是否厌倦了大都会昂贵、繁忙、喧闹的生活，渴望回到生活更轻松的中小城市？你不是一个人。研究表明，世界上的大城市已经渐渐失去了吸引力，未来，中小城市的增长将超越曾经不可一世的大都会。



测试中可能遇到的词汇和知识：

swish [swɪʃ] 发出嗖嗖声

demise [dɪ'maɪz] 死亡,让位

undermine [ˌʌndə'maɪn] 暗中损害, 逐渐削弱

humming ['hʌmɪŋ] 嗡嗡叫

counterintuitive [kaʊntərɪn'tjuːɪtɪv] 违反直觉的

stimulating ['stɪmjuleɪtɪŋ] 令人兴奋的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
5分41秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
3分11秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分16秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分47秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Why small cities can generate big ideas（797 words）


By Simon Kuper




In 1990 I moved to East Berlin. I'd rented a room around the corner, as I now know, from the research physicist Angela Merkel. The flat had no phone, so to make calls I had to walk 10 minutes to a phone booth in West Berlin. Later, I got a flat in the west with a shared toilet on the communal staircase and no shower. I soon learnt the codes of Berlin student conversation: “Where do you live? Do you have a shower? Maybe I could come round and shower at yours one day?”

Very little survives of that Berlin. Today it's a swish metropolitan area of five million inhabitants, almost all of whom have in-house toilets. More people arrive every day to start tech companies or the vegetarian restaurants that service them. Berlin exemplifies the transformation of the rich world's big cities this past quarter century. But that era may now be ending. London, New York and Tokyo have become not just overcrowded and overpriced, but also overstimulating. The star of the next 25 years could be the smaller city.

I'll be careful here, because people have been announcing the demise of the megacity for a while now. It hasn't happened yet. For each person who left London aged 32 whining that the place had become unliveable, there were always approximately 1.1 newcomers bidding for the vacant bedroom.

However, if you keep raising the price of a thing, eventually customers start looking elsewhere. Big cities remain perfect places for older people to consume their wealth, but not for younger people to generate it. The academics Joel Kotkin and Michael Shires crunched the latest US census data and found that native-born Americans are leaving big cities and “moving to smaller places with between 500,000 and a million people”. The favourite destinations are cheap, pleasant college towns near large airports, such as Provo, Utah, home of Brigham Young University — which is situated in “the best metro area for jobs in 2017”. The area's median home price has surged but is still only $258,000.

These trends are international. Provo's European equivalents are towns such as Bristol, Bordeaux and Luxembourg. Meanwhile, megacities across the rich world seem to have peaked. New York City's government expects its population growth to slow from 16.6 per cent in the 1980-2010 period to 9.5 per cent from 2010 to 2040. The London Assembly's planning committee has warned that the city is running out of space for newcomers. Offices for start-ups already cost more in London than anywhere else on earth. Tokyo — the world's biggest city, with 38 million inhabitants — is forecast to start shrinking from 2020. Morgan Stanley predicts that China's smaller cities will grow much quicker than the country's first-tier cities up to 2030. Globally, the cities projected to expand fastest are small and medium-sized, says Nature magazine.

This is largely because the biggest places have become victims of their own success. Alien and unaffordable to most people, they are now objects of jealousy in their own country. Britain's vote for Brexit will undermine booming cosmopolitan London. Meanwhile, the Trump administration is hunting down the undocumented immigrant cleaners, dishwashers and nannies who keep American megacities humming.

Terrorism, too, hurts big cities. It's not that the inhabitants are fleeing in fear. The morning after an attack, the buses are packed again. But precautions against terrorism disrupt city life: the delays when someone forgets their shopping on the Tube, the searches before you enter entertainment venues, the need to register a fortnight in advance if you want to attend any remotely sensitive event.

Then there's a new, counterintuitive downside to big cities: they may actually have become too stimulating. From the 1980s, argues the urbanist Richard Florida, people in creative industries moved to big cities partly in order to meet each other. New York's former mayor Michael Bloomberg argued: “A city that wants to attract creators must offer a fertile breeding ground for new ideas and innovations.”

Each new coffee shop was its own little breeding ground. But the ecosystem worked so well that it got out of hand. The Berlin of 1990-91 was still pretty quiet: I spent a winter month mostly in bed, wearing a Russian soldier's bear hat against the cold, only getting up to shove more coal into the oven. Today's Berlin never sleeps. It's so packed with creative venues, events and people — each of them armed with an overstimulating smartphone — that hardly anyone has the headspace to think any more.

I went to Berlin last month for a typically multinational ideas exchange organised by Swiss newspaper Neue Zürcher Zeitung. The star speaker, Stanford philosopher Hans Ulrich Gumbrecht, argued that the best place to have or develop ideas is the small town. It has to be a big enough place to run into smart people but quiet enough to allow you to escape back inside your own mind. Gumbrecht cited Socrates' Athens, Renaissance Florence and today's Stanford University as examples. Provo might be next.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following is not a problem facing big cities today？

A.Precautions against terrorist attack are disturbing.

B.The cost of living has risen beyond acceptable levels.

C.Life in big cities are busy and overstimulating.

D.Crowded big cities leave no space for creative venues.

答案
(1)





2.Joel Kotkin and Michael Shires find out that native-born Americans today prefer to live in ____.

A.smaller places with population under ten thousand.

B.small towns where the home price is relatively low and stable.

C.small and pleasant college towns near large airports.

D.second-tier cities with college and international airport.

答案
(2)





3.Which of the following is not a ideal place for people to live in?

A.Seattle.

B.Bristol.

Provo.

Luxembourg.

答案
(3)





4.Which of the following statements is true according to the article?

A.New York City's population is predicted to start shrinking by 2040.

B.Tokyo's population is forecast to reach its peak in the next ten years.

C.London fails to attract many start-ups because its high housing costs.

D.In China, the cities projected to expand fastest are small and medium-sized.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Crowded big cities leave no space for creative venues.

解释：如今的柏林到处是创新工场、各种活动和人，但人们的大脑已经没有空间去想太多了。




(2)
 答案：C.small and pleasant college towns near large airports.

解释：Joel Kotkin和Michael Shires研究最新的数据发现本土出生的美国人正在离开大城市，搬去人口在50万至100万的地方，最胜欢迎的居住地是大型机场附近便宜且宜人的大学城。




(3)
 答案：A.Seattle.

解释：普若佛是美国最理想的搬家目的地之一，在欧洲，与之相似的城市有布里斯托、波尔多和卢森堡。




(4)
 答案：D.In China, the cities projected to expand fastest are small and medium-sized.

解释：摩根大通预测，在2030年以前，中国一线城市的增长速度要被更小的城市远远超过。








夏洛克——BBC的摇钱树

新《夏洛克》仅仅拍了9集，就在全球引发了空前的关注，为BBC赢得了无数大奖和商业收入。而编剧斯蒂芬·莫法特表示，很有信心让2015年开拍的第四季取得的成功“让前三季黯然失色”。



测试中可能遇到的词汇和知识：

a“three pipe problem” 一个需要三支烟的难题，在《福尔摩斯探案集·红发会》中，福尔摩斯说：这是个需要抽三支烟的问题，请你50分钟内不要打扰我。

outstrip [aʊt'strɪp] 超过

controller [kən'trəʊlə] 财务主管

sleuthing ['sluθɪŋ] 侦探，侦查

cast [kɑːst] 这里是演员阵容的意思

hyperbole [haɪ'pɜːbəlɪ] 夸张

twist and turn 迂回曲折

eclipse [ɪ'klɪps] 使黯然失色



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
6分20秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
3分32秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分32秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分53秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








‘Sherlock’ a big winner for BBC's finances（887 words）


By Claer Barrett




In a curious twist, neither Holmes nor Watson was present to collect the record haul of seven Emmy awards won by the hit BBC series Sherlock in Los Angeles on Monday night. However, solving the mystery of their no-show was not quite a “three pipe problem” the Deerstalker-wearing detective would normally have to solve. The critics had considered British stars of the show Benedict Cumberbatch and Martin Freeman to be outliers for the awards. The surprise victory for them, and for a series produced on a fraction of the budget of big US TV dramas that dominate the event, highlights the financial boost that Sherlock has provided for the BBC. It said last month that the series is now its biggest selling export, licensed to 224 territories worldwide – more than any other programme.

Revealing that filming of the fourth series of Sherlock will begin in January, the head of BBC drama said he expects this series to outstrip the success of even the third, promising viewers around the world a “shocking” plot twist which was revealed to the lead actors in a secret meeting a month ago.

Winning gongs respectively for outstanding lead actor and supporting actor in a mini series or movie, Sherlock 's co-creator Steven Moffat also picked up the best writer trophy at the 66th annual Emmy Awards. Four technical awards took the total haul to seven, one more than the night's other big winner, the US crime drama series Breaking Bad.

The three Emmys were all in recognition of His Last Vow, the final episode from the third series, first aired on UK screens in January. A contemporary reworking of Sir Arthur Conan Doyle's The Adventures of Charles Augustus Milverton, the society blackmailer of his 1904 tale is transformed into a treacherous newspaper magnate, Charles Augustus Magnussen, played by Lars Mikkelsen.

“Sherlock is our best-selling programme, and won more awards than any other programme last night at a fraction of the cost of the American shows,” said Ben Stephenson, controller of BBC drama.

He said a significant share of BBC Worldwide's profits was driven by the export of just four programmes – Sherlock, Dr Who, Top Gear and Dancing with the Stars (the US name for Strictly Come Dancing).

Financial results for the broadcaster's commercial arm last month revealed that BBC Worldwide had generated profits of £174m to be returned to the BBC, an 11 percent rise on the previous year, and equivalent to 10 per cent of the annual content funding budget for BBC TV programmes.

Conceding that Sherlock has made a “huge amount of money” for the broadcaster (the BBC will not break down specific revenues per show), Mr Stephenson was initially surprised at the rapturous reception the show received in America, where it is licensed to the channel PBS.

“In the US, the assumption is you have to make 12 or 24 episodes,” he said. “Sherlock has made nine episodes over the course of three years, yet it's been such a big hit. Ultimately, it comes down to amazing creativity – whatever its shape or size, creativity does drive commerciality.”

Last month, it was revealed that BBC Worldwide is in talks to sell a near-50 per cent stake in its flagship BBC America channel to US television group AMC Networks – the home of Breaking Bad – as it seeks the financial power to compete with high-end drama rivals such as HBO and Netflix.

Nevertheless, Sherlock's global success has broken many records. The BBC says the third series – where Mr Cumberbatch's detective miraculously returns to sleuthing after seemingly plunging to his death from the roof of Bart's Hospital at the end of series two – has received more than 70m hits on the Chinese digital platform Youku.

The DVD of the third series received the most pre-orders ever for a BBC series yet to be broadcast – at a time when the format is dying – and the final episode was the most tweeted about television programme when it was first aired on UK screens.

Fans around the world are waiting with breathless anticipation for series four, and screenwriter Mr Moffat revealed he had a “devastating” plan for the next instalment.

“We've practically reduced our cast to tears by telling them the plan,” he said in an interview after the awards ceremony on Monday night. Mr Stephenson said: “This is not hyperbole.” He confirmed that the BBC will film a “special with a big twist” in January, followed by a three-part series filmed in 2015, with no fixed date for broadcast.

“Steven sat down with Martin [Freeman] and Benedict [Cumberbatch] a month ago and took them through what the plans are [for series four]. It's impossible to guess what's going to happen. They are being very bold and brave. There are twists and turns, as you would expect. But it is shocking.”

He said he was confident that sales of this series would eclipse the success that series three has enjoyed.

“The amazing thing about Sherlock is that every time we've done it, sales and ratings have gone up,” he added. “We sold to 224 countries last year, and I think that will continue to rise. Obviously there are only so many countries in the world, but maybe we'll start selling it to the aliens next.”

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Who won the most Emmy awards this year?

A.His Last Vow.

B.Breaking Bad.

C.Sherlock.

答案
(1)





2.What is the difference between American TV series and British ones?

A.America does not have high-end TV drama makers.

B.Americans often make 12 or 24 episodes a season.

C.American makers are always better financed.

答案
(2)





3.What is the season 4 going to be, according to screenwriter Steven Moffat?

A.Bloody.

B.Shocking.

C.Long.

D.Moving.

答案
(3)













(1)
 答案：C.Sherlock.

解释：《夏洛克》赢得了7个奖项，比《绝命毒师》多一个，而《最后誓言》是《夏洛克》第三季的最后一集。




(2)
 答案：B.Americans often make 12 or 24 episodes a season.

解释：文中提到，美国有高端电视剧制作商有HBO和Netflix，他们正是BBC的竞争者。而BBC正打算出售一些资产以集中资源在这一领域竞争。

第三段中，新夏洛克的预算比起大制作美剧来说是非常少的，并非是比任何美剧都少。




(3)
 答案：B.Shocking.

解释：shocking在文中出现了两次，情节反转big twist, plot twist至少出现三次。甚至莫法特还丧心病狂的说：“We've practically reduced our cast to tears by telling them the plan,”








欧盟“总统”的热门人选

欧盟即将产生一位新的欧洲理事会主席，也就是位高权重的“欧盟总统”。这位总统是干什么的？目前有哪些热门人选？简历上的哪些内容，可以帮助一国领导人竞聘“欧盟总统”？



测试中可能遇到的词汇和知识：

European Council 欧洲理事会，是欧盟28个领导人的峰会，理事会主席就是欧盟元首

Balt [bɔ:lt] 波罗的海国家的居民

European Commission 欧盟委员会，欧盟的“内阁”也就是行政部门

win over 争取到，说服

flying colours 胜利



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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如果您读完全文用时为：
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European Council presidency race is wide open with six contenders(817 words)


By Peter Spiegel in Brussels




The mounting consensus that Italian female foreign minister Federica Mogherini will be chosen as the EU's next foreign policy chief has turned attention to a race for the final big EU job, the presidency of the European Council.

According to EU diplomats, the contest is wide open, with as many as six candidates still in contention. A number of officials say the job is likely to go to a country from central and eastern Europe, a bloc that has long resented not securing a top job since joining EU in 2004.

But officials say a group of northern countries are pushing back, noting that Nordic members have not had the top jobs either – and they have been in the EU for much longer.

With Italy winning the foreign policy post, and Spain poised to see economy minister Luis de Guindos appointed to the presidency of the eurogroup of eurozone finance ministers, the fight to head the council of heads of state of EU members is shaping up to be a north versus east contest.




The east


Donald Tusk, Polish prime minister. Mr Tusk was urged to throw his hat in the ring by Angela Merkel, German chancellor last month, but he said he was not interested. But diplomats say the Poles have been active in the run-up to last Saturday's summit, and David Cameron, the UK prime minister long viewed as Mr Tusk's biggest stumbling block because of their differences over EU migration policies, phoned him on Tuesday to mend fences. Still, Mr Tusk speaks neither English nor French well, and many wonder whether he can manage the diplomatically difficult job of brokering deals between 28 prime ministers.

Valdis Dombrovskis, former Latvian prime minister. A member of Ms Merkel's centre-right political grouping, the unassuming Mr Dombrovskis successfully navigated one of the toughest crisis-era austerity programmes, becoming something of a Brussels model when the Latvian economy bounced back robustly in 2010. Given tensions with Russia, many see choosing a Balt as sending a strong signal to Moscow. But Mr Dombrovskis is almost unknown outside his native country, and his lack of charisma also raises questions of whether he could broker deals between the EU's prime ministers.

Andrus Ansip, former Estonian prime minister. He is the only member of the Liberal party family (centrist, 3rd largest group in European Parliament, after the two biggest groups from centre-right and centre-left) in the running, and there are mounting concerns that the European Parliament could hold up approval of a new European Commission. By choosing Mr Ansip, leaders could win over the Liberals in parliament, who are a smaller group than in the past but still retain a key swing vote. Unlike the outgoing commission, where Liberals held some of the most powerful positions such as trade and economics, very few Liberals have been nominated to the new commission.




The north


Helle Thorning-Schmidt, Danish prime minister. Although the new focus has been on the east, diplomats say Ms Thorning-Schmidt's candidacy is still very much alive. At the July summit, François Hollande, the French president, said a candidate from a non-euro country was fine for him, and Ms Merkel said party membership should not be considered. Both statements led many to believe Paris and Berlin were clearing the way for Ms Thorning-Schmidt, a Socialist from a non-euro country. She is also the only contender in the race who speaks both English and French fluently, and has the highest international profile of all the candidates. Still, Ms Mogherini's selection hurts her chance: the two are both centre-left women.

Jyrki Katainen, former Finnish prime minister. Long seen as the most likely fallback candidate, diplomats say Mr Katainen's name remains in the mix. A close ally of Ms Merkel, Mr Katainen has worked to repair strained relations with the eurozone's south, which viewed the Finn as a hardliner on austerity during the crisis. Long active in the EU's centre-right political grouping, any southern resistance could be offset by his ties to centre-right prime ministers in Portugal, Spain and Greece. Italy has long been viewed as Mr Katainen's strongest opponent, but with Italian prime minister Matteo Renzi winning Ms Mogherini's selection, he no longer is in a strong position to object. Mr Katainen remains a dark horse, but could still be the compromise choice.

Enda Kenny, Irish prime minister. Like Mr Katainen, Mr Kenny's name continues to float among EU diplomats negotiating over top jobs, even though he has denied any interest in leaving Dublin. Like Mr Dombrovskis, Mr Kenny became a symbol to many eurozone leaders of a successful, austerity-laden bailout programme when he led Ireland out of its three-year rescue this year with flying colours. Still, many believe he lacks the gravitas for the council job and Ireland is not really viewed as part of the fiscally prudent north.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the article, what is the council president's job?

A.Broker deals among 28 national leaders.

B.Carry o

C.ut EU and eurozone's financial policies.

D.Make EU's foreign policies.

答案
(1)





2.Why the council president is likely to be chosen from Eastern or Northern Europe this time?

A.Nordic countries are good examples of prudent economy.

B.An EU leader from the east is a signal to Russia.

C.These countries had not held the top job for years.

答案
(2)





3.Which of the following is a plus for a candidate to become EU's president?

A.Being a female national leader.

B.Coming from the big and powerful countries.

C.Fluent in both German and French.

D.Party membership that furthers consensus.

答案
(3)













(1)
 答案：A.Broker deals among 28 national leaders.

解释：对每位候选人的分析都要提到他/她有没有能力促成各国领导人们达成一致，这是“欧盟总统”最重要的职责。另外两项工作分别有别的职务负责。




(2)
 答案：C.These countries had not held the top job for years.

解释：第一段和第二段中介绍了原因，这两个地区该轮到欧盟总统的机会了。




(3)
 答案：D.Party membership that furthers consensus.

解释：从这篇文章中，我们能看到什么样的简历有助于竞选欧盟总统。

个人魅力、知名度、精通英语法语，和良好的经济政绩等，都有助于把欧盟各国团结一致并实施必要的财政紧缩。能带来欧盟第三大党的支持，也是一项加分。作为女性不能带来优势了，因为欧盟已经选了一位女外长了。








想学另一门语言？别急

掌握一门外语的程度有四种级别，而大多数人甚至始终不能超越用外语点菜的水平，而新科技的发展正在让学一门外语的成本收益分析大大改变。那么，学到怎样的程度才值得花时间投资呢？学外语有哪些“副产品”好处？



测试中可能遇到的词汇和知识：

Herculean [,hə:kju'li:ən; hə'ku:liən] 赫拉克勒斯式的，非常困难的

nattering[ˈnætə] 唠叨，瞎扯

salon['sælɒn] 客厅

cognitive-functioning 认知功能



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Learning another language? Don't bother（335 words）

Aged 57, the American William Alexander set out to learn French. His engaging new memoir, Flirting with French, describes his year-long attempt. You come away from the book with an unfashionable question: for native English-speakers aged over 12, is it still worth investing the time to learn a language? The twin rise of global English and online translation engines has changed the cost-benefit analysis.

Having spent much of my life trying to learn languages, I reckon there are four levels of mastery. The first is basic conversation: the ability to order dinner in German, for instance. Many people who study a language for years never get beyond this level. However, for anglophones this skill is becoming less useful. When I began learning German 30 years ago, many adult Germans couldn't cope in basic English. Today, the tourist who stammers a few hard-earned German words is often answered in cheery English. This is increasingly true worldwide. English today is “more widely spoken and written, than any language has ever been”, wrote Robert McCrum et al in The Story of English. In addition, smartphone apps can now translate speech on the spot. Learning German (say) just for basic conversation probably isn't worth the effort any more.

The second level of mastery is reading a language – perhaps not well enough to read Goethe but enough to understand a German newspaper. But this skill too is becoming obsolete. Online translation engines like Google Translate keep improving. Feed in a German article, and you'll usually get a serviceable English version instantaneously. Google Translate isn't quite Star Trek's “Universal Translator” yet, but then neither are most human linguists. I often use Google Translate to draft emails in French, though the results still require some editing. In short: don't bother learning a language just for functional reading ability.

The third level of language mastery – high-level conversation – obviously remains useful. However, depending on the language, it can take years of work. Continental Europeans learn English relatively easily, because they absorb it almost unconsciously through TV and music, and then get to practise it in conversations with all varieties of foreigner.

But anglophones typically get fewer opportunities to master foreign languages. Exotic languages can take Herculean effort. I once met an American who had spent seven years learning Mandarin Chinese. He said he regretted having done so, because he hadn't got much beyond basic conversation.

Crucially, most anglophones only start learning languages at school at about age 12 – exactly the age when the ability to learn languages is nosediving. Alexander quotes Michael Long, an expert at the University of Maryland, as saying that only a “tiny, tiny minority” of post-adolescent learners will attain near-native proficiency in another language.

After 12 years in Paris, I speak enough French to function at dinner parties and interview people. But I still sound even more boring and stupid in French than in English. The extra moment I take to process a sentence drains spontaneity from conversations. When a French person makes a joke, I panic.

In any case, viewed strictly in terms of narrow personal advantage, anglophones do best when speaking English to foreigners. That way we control the conversation, while they struggle and sound stupid. This helps us triumph in office politics, business deals and bar quarrels.

The truly useful level of linguistic mastery is perfect fluency. To me, this means being able to say and understand everything in a language, even if you have an accent and make grammatical errors. If you're perfectly fluent, you can have long evenings nattering with close friends around kitchen tables. That's the way to understand a country. The fluent Dutch I learnt in childhood has taken me into every room of the Dutch house. In France, I've never got beyond the salon.

To achieve perfect fluency, you need to start very young – preferably as an infant. The elite fashion for bilingual kindergartens and Mandarin-speaking nannies is easy to mock but it's the correct way to learn a foreign language. Anyone starting after age 12 probably won't get far. Alexander admits, after 13 months studying French: “Not only have I failed to become fluent, or even conversant, in French, but I've failed spectacularly.” George Orwell came to a similar conclusion: “In my life I have learned seven foreign languages, including two dead ones, and out of those seven I retain only one, and that not brilliantly. This would be quite a normal case.”

Of course, studying a language has benefits besides actually learning the language. The learning process can also help you appreciate another culture (though probably not much if all you can say is “Zwei Bier, bitte”). Better, learning a language improves problem-solving and memory skills. Put simply: bilingual kids are smarter. It even seems to work for older people. After Alexander's year of study, he took a cognitive-functioning test. His scores – worrying a year before – had skyrocketed. The implications, he concludes, are “so startling, so important, I can almost overlook my failure to learn French”.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What has changed the cost-benefit analysis for learning a foreign language?

A.The rise of online translation engines.

B.The emerging markets are rising.

C.The age of someone who wants to learn a language.

答案
(1)





2.Many people who study a language for years never get beyond which level, according to the writer?

A.Level 1.

B.Level 2.

C.Level 3.

答案
(2)





3“The truly useful level” of language mastery is?

A.Well enough to read Goethe.

B.Being able to say and understand it perfectly.

C.Well enough to overcome accent and grammatical errors.

答案
(3)





4.Studying a language can offer benefits beyond the language itself, like what?

A.Being able to appreciate one's own culture.

B.Improving problem-solving and memory skills

C.Fostering bilingual and smarter kids.

D.Forgetting about the failure of learning a language.

答案
(4)













(1)
 答案：A.The rise of online translation engines.

解释：对英语为母语的人来说，“全球英语”和在线翻译工具的发展，改变了投资时间学外语的“成本收益分析”，其实这对非英语母语的人来说也是一样的：学第二外语的性价比似乎不那么高了。




(2)
 答案：A.Level 1.

解释：“用德语在餐馆点菜的水平”，是掌握一门语言的第一级水平，可惜很多人学了多年的外语也无法超越这一水平。由于英语的广泛使用，和手机技术的发展，作者认为，如果你只是想学德语跟德国人简单对话的话，这个价值就不很大了。




(3)
 答案：B.Being able to say and understand it perfectly.

解释：作者对此的定义是，可以完美熟练的听说，可以闲谈扯淡，就算有口音和一些语法错误也没关系。——这是唯一值得花时间去学一门语言以达到的阶段。




(4)
 答案：B.Improving problem-solving and memory skills

解释：学外语有助于了解外国文化，而不是本国文化。双语孩子更聪明是作为一个“学外语锻炼解决问题的能力和记忆能力”的论据出现的。至于让人忘记学外语的失败经历，是个玩笑罢了。








阿里掀起网购狂欢

今年双11，阿里巴巴成交额远超去年纪录。由于它对每笔交易最高抽成5%，因此大幅折扣意味着收入会被压缩。这场狂欢究竟会怎样影响阿里的盈利，股东们还要等待下一季度的财报。



测试中可能遇到的词汇和知识：

capitalism ['kæpɪt(ə)lɪz(ə)m] 资本主义

notoriously[nəu'tɔ:riəsli] 众所周知地

capitalization[,kæpɪt(ə)laɪ'zeɪʃ(ə)n] 投资（利用）

expenditure [ɪk'spendɪtʃə; ek-] 开支；消耗

Black Friday 美国感恩节的第二天，各品牌厂商通常会以超低价优惠促销。



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
2分23秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
1分20秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
0分57秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分20秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Alibaba:swinging singles（335 words）


By Lex, November 12,2014




American capitalism could not bear a holiday devoted only to gratitude – a notoriously hard concept to monetise.

So after Thanksgiving comes Black Friday – and the country shops.

China's Singles' Day (named for all the ones in the date, 11/11) was for romance. That did not set registers ringing, either.

Alibaba charged into the breach a few years ago with a Singles' Day sale. The results make the Americans cramming into Walmart look like timid socialists.

This Singles' Day, the total volume of merchandise bought through Alibaba was Rmb57.1bn ($9.3bn), blowing past last year's $5.9bn. Total US retail sales for the entire four-day Thanksgiving weekend of 2013, online and in stores, were roughly $57bn.

Alibaba, a marketplace operator rather than a retailer, takes up to 5 per cent of each transaction – no discount on Alibaba's merchant fees for Singles' Day, thank you. So the day's discounts of at least 50 per cent compresses revenues, especially considering that before the big day some sales are put off (one merchant has said that in the two weeks before Singles' Day its online sales drop 80 per cent). Alibaba has not disclosed the revenues it makes from Singles' Day. The big winners, other than consumers,might be the delivery companies.

Given all this, and that Alibaba's $300bn market capitalisation is about 50 times net income, profitability matters. Alibaba's shareholders will have to wait for the next earnings report for clues to whether Singles' Day 2014 was an economic success as well as a promotional one.

Cash flow, in particular, bears watching. Capital expenditures tripled in Alibaba's latest reported quarter, to $550m, as the company spent money on data centres, land rights and construction. Cash flow after capital spending therefore grew much more slowly than profit (even putting aside the $775m Alibaba lent to its merchants in the quarter).

Chinese consumers are proving their buying power and Alibaba is proving its selling power. Earnings power will determine whether investors keep clicking buy, buy, buy.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.How do we define Alibaba?

A.Alibaba is a retailer.

B.Alibaba is a marketplace operator.

答案
(1)





2.According to the writer, who might be the big winner of the Singles' Day?

A.Retailers

B.Consumers

C.Delivery companies

D.Both consumers and delivery companies

答案
(2)





3.Why dose the cash flow of Alibaba grow much more slowly than their profit?

A.Because they spent money on data centres.

B.Because they spent money on land rights.

C.Because they spent money on construction.

D.All the above.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Alibaba is a marketplace operator.

解释：阿里巴巴是在线集市运营商，而不是零售商，它对每笔交易最高抽成达5%。




(2)
 答案：D.Both consumers and delivery companies

解释：消费者在单身节购买物品时会获得至少五折的优惠，物流公司也将收获大量订单，而阿里巴巴对商户的抽成则不会打折，压缩了商户的收入。




(3)
 答案：D.All the above.

解释：文章提到，根据阿里巴巴最新报出的三季度财报，由与投资于数据中心、土地使用权和各项建设，其资本支出同比增加了两倍，导致现金流增长比利润增长慢得多。








苏格兰独立公投指南

七个Q&A带你了解苏格兰独立公投的前因后果。



测试中可能遇到的词汇和知识：

contingency[kən'tɪndʒ(ə)nsɪ] 偶然性，意外

tax band 税级

limbo['lɪmbəʊ] 不定或迷茫的状态
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A quick guide to referendum（786words）


By Mure Dickie in Edinburgh




Scotland will vote on September 18 on whether to become independent from the rest of the UK and end a 307-year-old union with England.




Why is Scotland holding this referendum?


The Scottish National party, which has been committed since its founding in 1933 to independence from the UK, won an unprecedented majority in the devolved Scottish parliament in 2011. The SNP's manifesto included a pledge to pass a bill clearing the way for a referendum and the UK government under David Cameron, prime minister, accepted that one should be held.




What would happen after a Yes vote?


Both UK and Scottish government leaders say even a narrow Yes vote in the referendum on September 18 would be decisive and would set Scotland on the road to independence. The two governments have committed to work together constructively in the best interests of both sides and a Yes vote would lead to negotiations on the terms of separation. Some analysts say uncertainty over Scotland's currency arrangements could lead to capital flight, but the Bank of England has said it has prepared contingency plans and would “discharge its responsibilities” in ensuring the financial system's stability.




When would Scotland become independent?


The Scottish government has proposed that independence should take effect on March 24, 2016.

Opponents have argued that this would not leave enough time to complete complex negotiations on such issues as division of UK assets and liabilities or EU membership. The timing of independence day would depend in part on whether Scotland and the UK sought to resolve all institutional, bureaucratic and legal issues beforehand or accepted that some would have to be resolved after legal separation.




Would an independent Scotland keep the pound?


The SNP proposes that an independent Scotland continues to use the pound under a formal currency union with the remaining UK. All three main Westminster parties have rejected formal currency union, though Nationalist leaders say the advantages of sharing the pound are such that they would quickly abandon this stance after a Yes vote. If they did not, Scotland could continue to use the pound without formal currency union, an approach known as “sterlingisation”. Or it could introduce a new currency, either pegging it to the UK pound or allowing it to float.




Would an independent Scotland be a member of the EU?


There is no precedent in the EU for the agreed independence of part of a member state that wishes to remain in the union as a separate member. The SNP is strongly committed to continued membership and argues that this could be negotiated before its proposed independence day. Some EU leaders, including former European Commission president José Manuel Barroso, have suggested independence would mean Scotland being removed from the EU and facing a potentially difficult re-entry process.

But some experts say the EU is unlikely to want to cast 5.3m European citizens into legal limbo and to throw into doubt the complex web of economic and social links that tie Scotland into the union. Most participants in the independence debate assume Scotland would end up as an EU member, but they differ widely on how long this would take, what the terms of membership would be and what kind of temporary arrangements might be used to bridge an interim period before membership was secured.




Would an independent Scotland retain the monarchy?


The SNP says Queen Elizabeth would continue to be Scotland's monarch under a new written constitution, as she is for many other countries previously part of the British empire. Opinion polls suggest public support for retaining the monarchy. However, some members of the party and of other pro-independence groups hope that Scotland will become a republic and say the issue should be put to voters after independence.




What would happen after a No vote?


All three main UK parties have promised that they would quickly begin work to devolve further powers over tax and some aspects of welfare to the Scottish parliament. The Conservatives and Liberal Democrats say they would give Scotland full control over the rates and bands of income tax. Labour has a more cautious proposal, saying Scotland should have the ability to change the rate by up to 15p for all income tax bands, but should be barred from cutting rates for high-income earners alone. The SNP says such powers are inadequate and there is no guarantee they would be delivered once UK parties' attention shifted to other issues after a No vote.

There is no consensus among the main Westminster parties over the UK's long-term constitutional future and there is likely to be continued discussion over the role of Scottish members of the Westminster parliament.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.When should Scotland declare its independence, if the referendum produces a Yes result?

A.March 2016.

B.At the beginning of 2015.

C.After the referendum in September 2014.

答案
(1)





2.What is most likely to be retained by Scotland?

A.The Queen.

B.British Pound.

C.EU and NATO membership.

答案
(2)





3.What would happen after a No vote?

A.Scottish parliament would probably be given more power.

B.Scottish National Party would step down.

C.Scottish seperatism would fade away for good.

答案
(3)













(1)
 答案：A.March 2016.

解释：文中只出现两个日期，都是很重要的日期，一个是公投日，一个是独立日。




(2)
 答案：A.The Queen.

解释：对独立后的货币安排和欧盟地位等问题的不明朗，是独立派的一大弱点，也是统一派的一个卖点。保留女王，则是苏格兰民族党和大多数选民的主张。




(3)
 答案：A.Scottish parliament would probably be given more power.

解释：最后一个Q&A是问，如果苏格兰人投票拒绝独立，会发生什么。英国三大党都承诺会进一步给苏格兰下放权力，但长期的制度安排，还有待继续讨论。








萨科齐重返爱丽舍宫？

近日，法国前总统萨科齐宣布重回政坛，准备挑战下次总统大选，他说现政府让法国成为一个前景黯淡、经济衰退的国家，他“别无选择”，不能袖手旁观。这一切是怎么回事？



测试中可能遇到的词汇和知识：

barge [bɑːdʒ] 蹒跚，闯入

rupture ['rʌptʃə] 决裂，萨科齐2007年的竞选口号（与过去的法国）“平静的决裂”

grate [greɪt] 摩擦

track suit 田径服

glitzy ['glɪtsɪ] 炫目的
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Q&A: the return of Nicolas Sarkozy（762 words）


By Adam Thomson in Paris





Who is Nicolas Sarkozy?


Nicolas Paul Stéphane Sarkozy de Nagy-Bocsa was France's 23rd president, from May 2007 until his defeat in the 2012 election campaign.

Previously, he was leader of his centre-right UMP party and also held several top-level ministerial positions, including interior minister.

Born to a wealthy family, Mr Sarkozy grew up first in Paris and then the moneyed Neuilly-sur-Seine on the outskirts of Paris. He obtained mediocre results at school and failed to graduate from the prestigious Institut d'Études Politiques de Paris, or Sciences Po – reportedly for poor mastery of English.




Why is he so controversial?


Mr Sarkozy barged his way into the Elysée Palace, famously calling for a “rupture” – a full makeover of France's economic and social institutions.

He moved to implement structural reform on several fronts simultaneously, tackling education, industry and the labour market. Among other things, he overcame widespread strikes to force through a hike in the age of retirement from 60 to 62.

The Thomas More Institute, an independent Paris-based think-tank, recorded some 1,300 proposals and initiatives taken during his presidency, of which it says more than half were at least partly realised.

Yet his US-style dynamism and obvious love of the spotlight grated with the traditional French politics. Voters hit by the fallout from the 2008 recession also increasingly associated him with the country's wealthiest classes, helping to earn him the nickname “President Bling-Bling”.

He horrified many onlookers as he habitually jogged up the steps of the presidential palace dressed in his track suit after his morning run. His glitzy image only got glitzier after he married Carla Bruni, the model-turned-singer. The wedding took place at the presidential palace just months after taking office.

Ultimately, the recession undid his vision for France. He pledged to cut employment to 5 per cent but ended his term in office with unemployment at double that. The trade deficit doubled during his presidency and the public debt rose to close to 90 per cent of gross domestic product.




Why is he coming back?


The answer depends on who you ask. Many of his adversaries in French politics would say that he is coming back because his ego will not allow him to stay out of the public eye indefinitely.

Ask Mr Sarkozy, however, and the answer is that he is fulfilling his duty to France as the country's political class appears incapable of kick-starting growth and putting the economy on an upward path.




Who still supports him?


The short answer is the country's centre-right. An opinion poll published in July by Ifop showed that 60 per cent of UMP supporters wanted Mr Sarkozy to make a bid for the 2017 presidency. Moreover, support for the former president has risen 10 percentage points since the beginning of May.

But he will also fancy his chances of winning back voters who in recent months have defected to Marine Le Pen's far-right National Front – in many cases in frustration at the lack of leadership in the UMP.




What are his chances?


With his own party reeling from the 2012 defeat and, since then, the victim of political infighting, Mr Sarkozy's immediate goal to lead his party once again – the UMP holds elections in November – would seem little short of automatic.

Yet he still faces competition from Alain Juppé and François Fillon, two former prime ministers with plenty of experience, before he can position himself as the party's official candidate for 2017.

Mr Sarkozy also identifies an opportunity at the national level, in particular given that François Hollande, the Socialist-Party president, has had his back against the wall for most of his presidency.

Indeed, with France's president now struggling with a popularity of a record-low 13 per cent, Mr Sarkozy must feel that he has every chance of making a successful comeback. Even the popularity of Manuel Valls, Mr Hollande's hitherto well-regarded prime minister, has plummeted in recent months.

One critical question is how Mr Sarkozy's judicial wrangles – he has always denied any wrongdoing – will play out among voters. The former president notched up one important victory late last year when a court dropped an investigation into whether he had taken advantage of the impaired mental health of Liliane Bettencourt, France's richest woman, to help finance his 2007 electoral campaign.

But there is still a separate investigation into allegations that he illegally used funding from late Libyan leader Muammer Gaddafi for the same campaign. More recently, taps on his phone and that of his lawyer, undertaken as part of the Gaddafi inquiry, led judges to open another case into allegations of peddling influence.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Rumour has it that Sarkozy failed to graduate from Sciences Po because of what?

A.Failure in physical test.

B.Poor maths.

C.Poor English.

答案
(1)





2.What destroyed his vision for France?

A.His marriage with singer Carla Bruni.

B.His bing-bling style of leadership.

C.The financial crisis and economic recession.

答案
(2)





3.Who welcomes Sarkozy's comeback?

A.All those who dislike Hollande.

B.Marine Le Pen's far-right National Front.

C.His centre-right party UMP.

答案
(3)





4.The incumbent president Hollande “has had his back against the wall for most of his presidency”, what does this mean?

A.He has nothing to lose.

B.His government has sound backing.

C.He is being besieged by crisis.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Poor English.




(2)
 答案：C.The financial crisis and economic recession.

解释：他上任时发誓要把失业率降到5%以下，但随后就迎来了金融危机和衰退，离任时失业率反而升到10%。




(3)
 答案：C.His centre-right party UMP.

解释：显然不是所有反奥朗德的人都会支持他。而极右翼的勒庞最近的成功是得益于萨科齐下台后，中右阵营的分裂。




(4)
 答案：C.He is being besieged by crisis.

解释：have one's back against the wall是“危机四伏”的意思。








欧洲明灯爱尔兰

作为备受金融危机打击的欧洲国家，爱尔兰如今的经济恢复和增长让人刮目相看。FT社论认为，这显示了果断而严厉的经济紧缩和改革是值得的，陷入增长停滞的欧洲国家应当向这盏明灯学习。



测试中可能遇到的词汇和知识：

transfix [træns'fɪks; trɑːns-; -nz-] 盯住、刺住、目不转睛

Celtic [['keltɪk]] 凯尔特人，苏格兰人与爱尔兰人都属于凯尔特人

heady ['hedɪ] 兴奋的，使人头晕的

bicker['bɪkə] 争吵

swingeing ['swɪn(d)ʒɪŋ] 激烈的
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Ireland shows struggling Europe the way ahead（614 words）

The world has watched transfixed as Scotland wrestled with its destiny. But now that its future is settled, it is Scotland's Celtic neighbour Ireland that should be drawing attention.

It was revealed last week that Ireland enjoyed astonishing growth in the second quarter. At an annualised rate of 7.7 per cent, this is a pace unseen since the heady days of the early 2000s. After becoming the first country to exit its EU bailout, it is now forecast to continue growing strongly. As countries such as France and Italy stagnate, while bickering about long overdue reforms, they should take note of exactly how the Irish have done this.

In some ways Ireland has been fortunate. Its two biggest trading partners, the US and Britain, are both growing strongly. Its low bond yields owe more to the decisive actions of Mario Draghi, European Central Bank president, than to any decisions made in Dublin.

But this is not just the luck of the Irish. For seven years its government and long-suffering people have taken the toughest of choices. The costs of a bloated public sector were reduced with swingeing wage cuts and slashing the payroll. Private sector wages have fallen by more than 2 per cent annually in the past four years, restoring competitiveness to industry. Above all, the government recognised the serious risk played by its shattered banking system and took steps to rebuild it. Through its “bad bank”, the National Asset Management Agency, it made banks come clean about their losses. By forcibly swapping toxic assets for safer government debt, it cleared the way for lending to start again.

These early glimmers of optimism should not be mistaken for a return to the carefree days of easy growth. Ireland is not yet out of the woods. At about 120 per cent of gross domestic product, its public debt is set to remain at dangerous levels for many years. Private debt is even worse; despite the work of Nama, more than 10 per cent of bank loans are classified as non-performing. Ireland still has to fix an unbalanced housing market, where empty “ghost estates” coexist with a serious shortage of property in Dublin.

The hangover from years of heedless expansion has left Ireland with no choice but to seek growth in other ways rather than starting the party all over again. Whereas before the crisis personal consumption grew at more than 6 per cent a year, it will now play little role in driving the economy. Continual pay cuts and double-digit unemployment have left the shell-shocked Irish shopper unwilling to spend.

Instead, Ireland must rely on exports and on attracting overseas investment. Wage restraint has restored competitiveness, which alongside a flexible English-speaking labour force, make it a choice destination for multinational companies such as Pfizer, Dell and Apple. As a result, Ireland has a healthy current account surplus and investment growth of 15 per cent per year.

The European economy remains in a depressed state. For struggling eurozone nations it must be tempting to place their hopes in more effective action at an EU level. But recent efforts to pep up demand look insufficient. And for small, open economies such as Ireland external conditions are far less important than steps taken at home.

These are early days for Ireland's recovery. Few countries soared as high or crashed as hard. It remains a long way from its previous peak. Yet it provides growing evidence of how countries that shape up after a crisis can recover strongly despite an unfavourable international outlook. Others should learn from its example.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Ireland's economic performance is impressive especially because it_____.

A.reached 7.7% of annual growth after the crisis

B.helped its biggest trading partners UK and US grow strongly

C.was the first country to exit EU bailout

D.dealt with housing market bubble successfully

答案
(1)





2.What did Irish government do to deal with banking problems?

A.They used government debt to wipe out bad assets.

B.They reduced banking salaries by 2% a year.

C.They nationalized all the private banks.

答案
(2)





3.“…left Ireland with no choice but to seek growth in other ways rather than starting the party all over again.”

What does the highlighted phrase mean?

A.Literally: holding parties again.

B.Starting high consumption-driven growth again.

C.Maintaining extravagant public spending and welfare.

答案
(3)













(1)
 答案：C.was the first country to exit EU bailout

解释：7.7%是今年二季度的年化增长率，而英美两国经济的强劲是爱尔兰的有利外部环境。爱尔兰第一个走出欧盟的援助计划，而其他南欧国家实现增长还遥遥无期，这是它了不起的地方。




(2)
 答案：A.They used government debt to wipe out bad assets.

解释：爱尔兰政府强行把银行的有毒债务转化为国债，并直接接管了部分银行，以便让银行重新开始放贷。




(3)
 答案：B.Starting high consumption-driven growth again.

解释：这一句紧接着讲的是过快的消费增长曾经让爱尔兰经济摔得很惨（以消费者债务和房产泡沫为表现）。现在消费者变得非常谨慎。因此爱尔兰在寻求其他的增长动力，如出口和吸引外资。
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沙特王室上演“权力的游戏”

近日，沙特王室和政府高层掀起一场反腐风暴，至少11名沙特阿拉伯王子、数十名高级官员和商界知名人士被逮捕。这场反腐风暴背后的关键角色，是沙特王储穆罕默德，他的真实目的何在？



测试中可能遇到的词汇和知识：

flamboyant[flæm'bɔɪənt] 艳丽的, 炫耀的

renown[rɪ'naʊn] 名望, 声誉

hawkish['hɔːkɪʃ] 鹰派的, 强硬派的

plausible['plɔːzəbl] 似真实的

intricate['ɪntrɪkət] 复杂的,错综的

febrile['fiːbraɪl] 发烧的, 热病的

abdicate['æbdɪkeɪt] 退位，辞职
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Mohammed bin Salman aims to win Saudi game of thrones（628 words）


By David Gardner




Mohammed bin Salman, the young crown prince and de facto ruler of Saudi Arabia, took another huge stride towards absolute power this weekend, with a round-up of leading figures in the kingdom's political and business elite that includes 11 princes and more than three dozen current and former ministers.

The arrests, announced late Saturday by Al Arabiya, the Saudi-owned pan-Arab news channel, came only hours after King Salman set up an anti-corruption commission with wide powers, headed by the 32-year-old crown prince. If this is an Arabian game of thrones, the headstrong young prince, who seeks to embody the pent-up aspirations of a people two-thirds of whom are under 30, has left no one in doubt he means to win.

Among those caught in the crown prince's net are Prince Alwaleed bin Talal, the flamboyant multi-billionaire tycoon, and Prince Miteb bin Abdullah, minister and former chief of Saudi Arabia's powerful National Guard. Also reportedly under arrest is Sheikh Waleed al-Ibrahim, brother-in-law of the late King Fahd and media baron, whose MBC group owns Al Arabiya.

Prince Alwaleed, who owns or has held stakes in Twitter and Apple, Citigroup and News Corp, as well as in hotels and theme parks, satellite TV and newspapers, is a man who can move markets. Nephew to Saudi kings, he has used his global renown as an investor to take occasional but well-aimed potshots at Saudi policy — such as the now abandoned policy of ramping up oil output to preserve market share at a cost of further falls in price.

Including such a well-known figure in this clampdown will raise questions about the investment climate in Saudi Arabia, as Prince Mohammed pursues his much-trumpeted Vision 2030. This reform programme aims to wean the kingdom off fast-depleting hydrocarbon revenue with income from private investment and the creation of what he hopes will become the world's biggest sovereign wealth fund, built around the planned part-privatisation of Saudi Aramco, the state oil company. The goals of MbS, as the crown prince is known, include quadrupling non-oil revenue by 2020 from just over $40bn in 2015, before nearly doubling it again by 2030.

Sceptics question if such targets are deliverable, dependent as they are on ending the social contract between the House of Saud and its subjects that trades cradle-to-grave welfare for political quiescence. But there is no doubting the crown prince's ambition.

Since King Salman in 2015 gave him unprecedented control over economic strategy and oil policy, as well as defence and an increasingly hawkish foreign policy, MbS has been heard to complain about privileged insiders and officials milking the kingdom of billions of dollars through rigged bids and corrupt contracts. “No one who got involved in a corruption case will escape, regardless if he was a minister or a prince,” he said in a TV interview this year.

Yet this weekend's breathtaking swoop looks profoundly political in its aims. Ever since MbS deposed then crown prince Mohammed bin Nayef — his cousin and veteran interior minister — in a June palace coup, Saudi-watchers judged it was only a matter of time before he went after an equally powerful cousin: Miteb bin Abdullah.

Prince Miteb, 65 and son of the late King Abdullah, was not only seen as a plausible potential rival for the throne. The well-equipped National Guard he (and his father before him) headed is another army MbS had to neutralise after he took control of interior ministry forces this summer. The Guard, built around the kingdom's intricate tribal networks, is probably the last autonomous power centre standing between the crown prince and the throne. The weekend's momentous events will inevitably revive the febrile speculation that King Salman, 81, is preparing to abdicate in MbS's favour. All eyes are still on the throne.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the article, Mohammed bin Salman is ____.

A.the heir apparent to the throne of Saudi Arabia.

B.the newly elected Prime Minister of Saudi Arabia.

C.a plausible potential rival to the King Abdullah.

D.the son and potential successor of King Abdullah.

答案
(1)





2.Which of the following persons is believed to be able to move markets?

A.Prince Miteb bin Abdullah.

B.Prince Alwaleed bin Talal.

C.Sheikh Waleed al-Ibrahim.

D.Prince Mohammed bin Nayef.

答案
(2)





3.What is the aim of the Vision 2030 programme?

A.To ramp up oil output and preserve market share in order to prevent further falls in price and increase hydrocarbon revenues.

B.To help transform Saudi Arabia into a newly industrializing country providing a high quality of life to all its citizens.

C.To stop privileged insiders and officials from milking the kingdom of billions of dollars through rigged bids and corrupt contracts.

D.To reduce dependency on hydrocarbon revenues with income from private investment and sovereign wealth fund.

答案
(3)





4.What is the real purpose of the corruption purge in this weekend according to the author?

A.To soften the political resistance to its efforts to boost income from private investment.

B.To stop multi-billionaire tycoons in Saudi Arabia from intervene in political affair.

C.To eradicate Mohammed bin Salman's potential rivals for the throne of Saudi Arabia.

D.To make Saudi Arabia a corruption free country and raise money for Vision 2030.

答案
(4)













(1)
 答案：A.the heir apparent to the throne of Saudi Arabia.

解释：穆罕默德·本·萨勒曼是沙特阿拉伯年轻的储君和实际的统治者。




(2)
 答案：B.Prince Alwaleed bin Talal.

解释：阿尔瓦利德王子拥有或持有推特、苹果、花旗集团、新闻集团，以及一些酒店、主题公园、卫星电视和报纸的股份，他是能够撼动市场的人。




(3)
 答案：D.To reduce dependency on hydrocarbon revenues with income from private investment and sovereign wealth fund.

解释：远景2030计划致力于通过增加私人投资收入和建立世界上最大的主权财富基金，帮助这个国家摆脱对油气收入的依赖。




(4)
 答案：C.To eradicate Mohammed bin Salman's potential rivals for the throne of Saudi Arabia.

解释：但本周末惊人的反腐扫荡背后有着深刻的政治目的。








适得其反的无限年假制

“无限年假制”是硅谷又一个走向世界的发明。越来越多的公司将无限年假作为吸引人才的重要福利。但有证据表明，在采用这种灵活年假制度的公司中，员工们的休假反而更少了……



测试中可能遇到的词汇和知识：

contagion[kən'teɪdʒən] 传染病，蔓延

perk[pɜːk] 特权,利益

ordain[ɔː'deɪn] 任命,命令

pitfall ['pɪtfɔːl] 陷阱,诱惑

sidestep['saɪdstep] 回避
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Why unlimited vacation means more time in the office（732 words）


By Pilita Clark




Whenever I get an email from LinkedIn telling me about all the new jobs I could apply for, I usually click delete. But last week, desperate to put off filling in a long tax form, I started trawling through the site's latest job openings, and discovered something disturbing. One of the most annoying fads to come out of Silicon Valley in the past few years — the unlimited vacation policy — has spread.

It does not seem that long ago that boundless time off was a novelty promised by the likes of Netflix, LinkedIn itself and Virgin's Richard Branson, who said he got the idea from Netflix. Now it is being offered by law firms in London, loan companies in Latvia, recruiters in Berlin and electronics outfits in Taipei. “Work hard and take time off when you need it,” chirped a typical advert I spotted from Taiwan's Tomofun, a company that makes a camera for watching housebound pets from your desk.

The contagion is no real surprise. It is hard to think of another work perk that promises so much and delivers so little — to workers. It is a different story for companies. A big firm that ditches fixed paid leave for open vacations can wipe millions of dollars worth of unused leave liabilities from its books that would otherwise be paid to departing employees. At the same time, it can safely offer bottomless holidays knowing most employees will never take them, especially in the US, the only major advanced economy in the world that does not guarantee workers paid vacation time.

American workers took an average of 16.8 vacation days last year, according to one report I read recently, and often fail to use up all their leave, largely because they “fear returning to a mountain of work”. In Europe, where workers are guaranteed at least four weeks' paid leave, the thought of this American import creeping into more and more offices is awful.

I can think of one or two people who would charge off for six weeks in Goa if they could. But I know more who would feel too pressured to try it, especially if they had to justify time off that was once ordained. Sure enough, evidence is already rolling in showing that people end up taking fewer days off at companies that have abandoned firm rules on holidays in favour of open schemes.

After speaking to several people last week who work for US companies with unlimited vacations, I can see why. Most worked at tech start-ups and were happy enough with the policy. But the story that sticks in my mind came from a woman who was initially thrilled to be able to take two weeks off for her honeymoon this year.

The trouble was, she had been invited to a wedding abroad early next year and did not think she could go because she felt “too nervous” about asking for another week off. So much for unlimited leave.

The interesting thing is that she was thinking of switching jobs and did not want to go back to a job with the traditional two weeks of paid vacation a year.

That underlines something that I had not thought about before: some companies are doing better at using open holiday schemes to make their workers less exhausted, happier and potentially more productive. But they probably have to be run by people like Aron Ain, chief executive of the Kronos management software group. He decided to introduce open vacations at the beginning of 2016, after struggling to recruit workers. But he did not do it willy-nilly, as he explains in this month's Harvard Business Review.

He decided to return any savings to employees, by boosting maternity leave and other benefits. He used a consultant to figure out pitfalls, such as people being afraid to ask for too much time off. He also tried to sidestep such problems by insisting employee leave was tracked to make sure managers were handling leave requests fairly.

The result: employees took off an average 2.6 more days last year than in 2015. Voluntary turnover dropped. Workers said they were happier and Mr Ain thinks it is no coincidence that 2016 was Kronos's best financial year ever.

I am not sure about that link but I have revised my opinion. I can see that there are upsides to unlimited vacations, but only at companies with an unlimited commitment to making sure that they actually work.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following statements is true according to the article?

A.The unlimited vacation policy was first introduced by Netflix.

B.Unlimited vacation is mainly being offered by tech companies in Silicon Valley.

C.The unlimited vacation policy has became prevailing in Europe.

D.The unlimited vacation policy can help companies cut down expenditures.

答案
(1)





2.Why do employees feel reluctant to take days off from work when offered unlimited vacation?

A.Because they often feel too pressured to do so.

B.Because they are too busy to take rest from work.

C.Because their employers put pressure on them to work long hours.

D.Because unlimited vacation makes vacations lose its glamour.

答案
(2)





3.Which company a shining example for unlimited vacation?

A.Netflix.

B.LinkedIn.

C.Kronos.

D.Virgin.

答案
(3)





4.What is the author's attitude towards unlimited vacation policy?

A.Ambivalent.

B.Objective.

C.Laudatory.

D.Critical.

答案
(4)













(1)
 答案：D.The unlimited vacation policy can help companies cut down expenditures.

解释：如果一家大公司放弃固定年假制度，每年可以节省数百万美元因员工休假而产生的。




(2)
 答案： A.Because they often feel too pressured to do so.

解释：我知道很多人会对要求休假这件事感到压力很大，特别是他们需要找合适的借口来休原本固定的假期。




(3)
 答案：C.Kronos.

解释：有些公司更好地利用了无限年假制度，让他们的员工不那么疲惫，并且更开心，更有效率。就像Kronos的总裁Aron Ain一样。




(4)
 答案：B.Objective.

解释：我看得出来，只有在能够确保充分执行这一制度的公司里，无限年假才是有好处的。








作家经济学：残酷的现实

出书越来越不赚钱了，西蒙·库珀说。二手书和电子书的兴起更加剧了这个现实，今天英国作家的年中位收入只有1.1万镑。“如果电子书也可以买二手的，那我就完了。”在这样残酷的现实面前，作家该怎么办？未来还有人写书吗？



测试中可能遇到的词汇和知识：

royalt ['rɒɪəltɪ] 版权，专利权

39p 39便士，即0.39英镑

Brussels这里指欧盟

mantr ['mæntrə] 咒语

skit [skɪt] 讽刺文

ancillary [æn'sɪlərɪ] 辅助的，附属的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Author economics: the brutal truth (862 words)


Simon Kuper, Oct 3, 2014




I've just had the latest royalty statement for my first book, published 20 years ago. This January through June, I sold 654 copies of the British edition. My earnings: only £257.20, or 39p a book.

Honestly, the problem isn't just me. Only fools ever wrote books to get rich but today very few authors can even live off it. Our agents and publishers congregating at next week's Frankfurt Book Fair will squabble over a shrinking pie. Author economics keep deteriorating. That is changing the kind of books that get written.

Close reading of my royalty slip reveals the first big problem: discounts. On almost every copy I sold, the publisher gave the bookseller – typically either Amazon or Waterstones(a British book store) – a discount of more than half the cover price. That's normal nowadays, and much higher than before, explains my agent, Gordon Wise. Even if the customer paid the cover price of £8.99, I get just 39p.

But few customers still pay £8.99. On Amazon my book costs £6.29 new or only 1p second-hand. Finding used books has never been easier, and pays authors nothing. Or you could buy an ebook of mine on sale for 99p. In the latest discounting battle, Amazon is reportedly pressuring French publisher Hachette to cut prices for its ebooks. And if Brussels lets customers resell their ebooks, I'll get nothing at all.

Many readers today philosophically oppose paying for words. I've found pdfs of my books free online. “Information wants to be free,” says a modern mantra. Well, my information doesn't.

Anyway, nowadays you can enjoy yourself with unprecedented ease without reading my book. Instead, you could watch almost any TV show on earth, or mess about online, or read one of the one million-plus other books published in English this year. No other struggling industry has this many product launches, notes a publisher. Little wonder that publishers concentrate their remaining cash on a few bestselling authors.

The consequence: the median income of British professional writers (ie people whose main job is writing) is now £11,000, down from £15,540 in 2005, according to the Authors' Licensing and Collecting Society. That's even though British writers earn more per capita from translations than their peers anywhere else. The low incomes make total sense: if you're getting 39p per copy, then even moving 20,000 copies a year will earn you just £7,800.

Worse, authors must now work as unpaid self-promoters forever tweeting and blogging about their books. The New Yorker magazine recently ran a skit about an author offering readers her cellphone number, home address, and adding: “In fact, if you drop by and I'm not home? SLEEP WITH MY HUSBAND. Seriously, go ahead.” For now, this remains a parody.

Of course, few writers ever lived from books alone. Most worked as academics, journalists or advertising copywriters. Often, journalistic or academic work effectively funded research for non-fiction books. Not any more: all those professions have shrunk and taken big pay cuts. That must reduce the number of well-researched books.

One ancillary profession has grown: speaking. If you write a business book, you might get £5,000 for giving a 40-minute talk about it – more, probably, than you'll earn from book sales. But few novelists get paid to talk.

Nonetheless, half the planet still wants to be a paperback writer. People are right to write. They just need to be realistic about it. A friend writing his first book said to me, “I hope it makes a splash.” Cruelly, I told him: “It won't.” I said most books are like stones thrown into the ocean: they sink soundlessly at once. Many get zero reviews.

But, I said, if a few peers like your book, your professional status will rise. Then one day your great-grandchild will find the thing on the bookshelf, read a few pages, and say, “That's the man my great-grandfather was.” You write to leave a trace. As the critic Cyril Connolly warned, few books live 10 years – less than a dog or car – but small contributions to the culture are worthwhile too. My friend's book got nice reviews, and sold some copies. You don't need to be Tolstoy.

Another reward: your book is your entry ticket into the world of authors. Good authors are curious, original, articulate and sometimes even funny people. I've never found better company.

So people keep writing. But many now do it as self-expression: a book as a Facebook page writ long, memoirs of unremarkable lives. Nearly 400,000 books were self-published in the US in 2012, reports Bowker, the market research group. These writers aren't doing it to make a living. Hardly anyone is any more.

To survive in this former profession, you probably need a rich spouse or rich parents. A publishing friend says he now struggles to find writers “from a non-upper-middle-class background”. There aren't many new Philip Roths(a Pulitzer-winning writer) recreating lower-middle-class Americans or new Dickenses giving us poor London. Surprise, surprise: the 1 per cent is taking over.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.On what occasion would the writer get 39p for a copy of his book sold?

A.When the publisher offers the bookseller an unusual discount.

B.When a reader buys the book online instead of in a physical store.

C.When a paper copy is sold by a bookstore.

D.When a second-hand copy is sold.

答案
(1)





2.How do most writers cope with the current situation?

A.They work as academics, journalists or ad writers.

B.They offer their home addresses to readers to promote books.

C.They turn to writing fiction books.

D.They become speakers.

答案
(2)





3.No other struggling industry has this many product launches… -Is this situation sustainable, according to the writer?

A.No, as the market is getting smaller and polarizing, only the few writers can survive.

B.Yes, people like publishing books even if they won't get paid.

答案
(3)













(1)
 答案：C.When a paper copy is sold by a bookstore.

解释：每卖出一本8.99英镑的书，作者会拿到0.39镑的收入。文中没有提出版商给书店的折扣大小会影响作者的收入，二手书则不会给他带来收入（盗版的pdf更是如此）。这本书的电子版卖0.99镑，显然作者拿不到0.39镑。




(2)
 答案：A.They work as academics, journalists or ad writers.

解释：作者说道，现在极少有人只靠写作出书挣钱了，Most worked as academics, journalists or advertising copywriters. 作者用抓眼球的方式吸引读者注意，是《纽约客》中虚构的一个讽刺故事。




(3)
 答案：B.Yes, people like publishing books even if they won't get paid.

解释：线索在倒数第二段，作者说光是美国的自费出书量就有每年40万本，这么多人出书不是为了赚钱--Hardly anyone is any more.——也就是虽然写书不赚钱，但还是会有大量的出版的。








Q&A：双层爱尔兰

“双层爱尔兰”(double Irish)是最近处在风口浪尖的一个话题，美国企业在爱尔兰的避税数额巨大，欧盟和美国政府都摩拳擦掌想要关闭各种税收漏洞。这篇Q&A为你解释这一切。



测试中可能遇到的词汇和知识：

pharmaceutical [,fɑːmə'suːtɪk(ə)l; -'sjuː-] 制药的

Bermuda [bə'mju:də] 百慕大，大西洋上的英国海外领土，世界知名离岸金融中心

royalty ['rɒɪəltɪ] 版税，专利权

state aid 政府补贴
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Q&A: What is the double Irish? (750 words)


By Vanessa Houlder




The European Commission has threatened to launch a formal investigation into a vital aspect of Ireland's tax system, known as the “double Irish”. This is a simple structure used by US technology and pharmaceutical companies to route profits to tax havens like Bermuda where they hold intellectual property.




How does the double Irish work?


The double Irish exploits the different definitions of corporate residency in Ireland and the US. Dublin taxes companies if they are controlled and managed in Ireland, while the US' definition of tax residency is based on where a corporation is registered. Companies exploiting the double Irish put their intellectual property into an Irish-registered company that is controlled from a tax haven such as Bermuda. Ireland considers the company to be tax-resident in Bermuda, while the US considers it to be tax-resident in Ireland. The result is that when royalty payments are sent to the company, they go untaxed - unless or until the money is eventually sent home to the US parent company.




Why is it so controversial?


The double Irish and similar structures have allowed US multinationals to park about $1tn of cash in tax havens. That causes frustration for the US Treasury which cannot tax companies' worldwide profits until they are repatriated to the US. It also annoys governments in the countries outside the US where these corporations do business. The ability to send profits to a tax haven has given companies an incentive to report as little profit as they can in the countries where they operate.




What do the companies say?


In their defence, US companies view it as a kind of self-help measure that allows them to compete internationally despite the US's relatively high tax rate on worldwide profits. The companies also stress they are playing by the rules that are set by governments. When politicians attacked Google over its overseas tax rate of just 3.2 per cent in 2011, Eric Schmidt, executive chairman, said the tax structure was “based on the incentives that the governments offered us to operate”.

Google employs thousands of people from dozens of countries in Dublin's former docklands, although Ireland only taxes a sliver of profit from Google's overseas sales which are booked in the country. The technology giant justifies shifting billions of dollars away from Ireland to Bermuda using a double Irish structure on the ground that its profits largely arise from the intellectual property generated in the US.




Can Brussels attack the structure?


To show the double Irish breached state aid rules, Brussels would need to show that it gave a selective advantage to certain types of companies, in this case US multinationals. It might be quite tricky to prove but the uncertainty would create a huge headache for business and tarnish Ireland's low-tax brand. The structure's days are generally thought to be numbered anyway, as a result of a planned overhaul of global tax rules initiated by G20 countries.




What would it mean for business?


A successful challenge under the State Aid rules could potentially force companies to pay billions of dollars of extra tax. Even if the double Irish was simply abolished, it would lead to a hike in tax rates and a dent in profits. Although US tax is only deferred – rather than avoided – on the money parked in tax havens, companies usually do not account for the US tax they may ultimately have to pay.

Technology companies are often valued on their growth prospects rather than their earnings but even so, there will be a reluctance to abandon the very low foreign rates – in single digits – generated by the double Irish. So if Ireland closes the structure, the search will be on for other loopholes across the world that have escaped the crackdown. That is why Ireland is so queasy about the prospect of axing the double Irish before other countries have made changes, particularly if it cannot phase in the changes over several years.




So Ireland will get rid of the double Irish in the end?


There is a global consensus that routing profits to tax havens should be stopped. When that happens, many experts think that Ireland can block the use of the structure without too many ill effects. Both technology and pharmaceutical corporations have invested heavily in Ireland, so an exodus is unlikely. And low-tax Ireland is well-placed to compete under planned new global tax rules that will require companies to be taxed where they actually operate.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why US technology and pharmaceutical companies invest in Ireland and use “double Irish”?

A.They enjoy favorable tax rates in Ireland.

B.They have comparative advantage in world trade.

C.Revenues from intellectual property can escape to Bermuda.

D.They can reinvest profits in Europe instead of wiring them back to US.

答案
(1)





2.The double Irish has enabled how much US corporate money going to tax havens?

A.$1 trillion in cash accumulated.

B.$1 trillion from Ireland to Bermuda alone.

C.3.2% of US treasury revenue.

答案
(2)





3.How would a US company tend to report its European businesses?

A.Report as little royalty payments as possible.

B.Report as few assets in Ireland as possible.

C.Report as little profit as possible.

答案
(3)





4.What is likely to happen next, according to the article?

A.Brussels would close all kinds of tax loopholes.

B.Irish economy would suffer as multinationals going away.

C.Dublin would have to lift tax rates to compensate its losses.

D.Competitiveness of high-tech firms wouldn't be hurt much.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Revenues from intellectual property can escape to Bermuda.

解释：第一个问题解释了这种避税方式，高科技企业可以利用“双层爱尔兰结构”避税。




(2)
 答案：A.$1 trillion in cash accumulated.

解释：The double Irish and similar structures have allowed US multinationals to park about $1tn of cash in tax havens. 双层爱尔兰和类似的结构让美国跨国企业将1万亿美元现金放在避税天堂。




(3)
 答案：C.Report as little profit as possible.

解释：按照前两个问题的回答，美国企业在爱尔兰的知识产权收入可以避税（送到百慕大），因此他们就有动力少报公司所得、少交公司所得税率，将利润以知识产权收入的形式进行避税。




(4)
 答案：D.Competitiveness of high-tech firms wouldn't be hurt much.

解释：由于而爱尔兰的税率等优势本来就很大，很多专家认为，就算政府关闭双层结构，也不会有很大负面影响，何况高科技企业还有其他避税手段可用。对爱尔兰来说，外企大量撤出并不现实。10月15日，爱尔兰政府果然封堵了这个漏洞，它表示，2015年新设的公司不得再采用双层结构，现有的企业必须在2020年前退出。








燃料补贴的末日？

巴西和印度两个新兴市场大国都面对着巨额的燃料补贴的问题。对曾任巴西石油公司董事长的总统罗塞夫来说，这个问题对连任影响不小。印度政府已经做出了决定，接下来看巴西的了。



测试中可能遇到的词汇和知识：

A tale of two subsidies 这个标题取自狄更斯的小说《双城记》A Tale of Two Cities

Petrobras （国有的）巴西石油公司

diesel ['diːz(ə)l] 柴油

canny ['kænɪ] 精明

R 巴西雷亚尔(Real)

Rs 印度卢比(Rupees)



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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India/Brazil: A tale of two subsidies （338 words）


FT Lex, October 20, 2014




“The value of Petrobras… is a growing value. Everyone who has invested in Petrobras will make lots of money.”

President Dilma Rousseff of Brazil was in rousing form when defending the country's state-owned oil company in an election debate on Sunday. She once chaired its board. But the good news was slightly marred by Ms Rousseff's admission that some may have made their Petrobras money by siphoning it off the company directly.

And if this did not make Petrobras' minority shareholders feel glum about destruction of value, they could also have looked at India this weekend for a contrast. At the stroke of midnight Delhi time on Saturday, the market took over setting diesel prices after the government ended subsidies. These were a burden on the state and made profits less predictable at refiners (many themselves state-owned).

Petrobras' R$225bn (or $102bn) market value dwarfs any of these companies – even India's state owned ONGC, which like Petrobras is both a producer and a refiner. But the Brazilian government requires Petrobras to apply its own fuel subsidies. Prices are kept under control to stop inflation rising further. Between 2011 – a year after a $70bn equity offering to foreign investors – and 2013, Petrobras' net income was R$78bn overall. But its refining division, partly because of the subsidies, posted net losses of R$51bn. And this year the Brazilian real's weakening against the US dollar may make importing fuel dearer.

The Indian government has been canny. It picked the fall in oil prices to deregulate. The first breath of market forces was thus a Rs3.4 price cut per litre. The drop in crude prices is the equivalent of Rs5, HSBC thinks, so refiners could either pass more on to consumers or increase margins. Such opportunities do not often present themselves. The case for reforming Petrobras' pricing must get through an election first. It trades 8 times forecast 2015 earnings. To quote Ms Rousseff, there is muito dinheiro(a lot of money) at stake.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is the Lex's stand on fuel subsidies?

A.For.

B.Against.

C.Not clear.

答案
(1)





2.Indian government ended what exactly?

A.All kinds of fiscal subsidies.

B.State ownership of oil companies.

C.Subsidies on diesel.

答案
(2)





3.Petrobras has a 2013 profit of Real 78bn, a market value of 225bn, which is 8 times forcast 2015 earnings.

Is the company's profits going up or down?

A.Going up.

B.Going down.

C.More or less the same.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Against.

解释：FT一直很反对这种带来浪费和短缺的政策。文中有多处表现出希望巴西和印度政府取消这项政策。 These were a burden on the state and made profits less predictable at refiners.




(2)
 答案：C.Subsidies on diesel.

解释：随着补贴的终止，市场接管了柴油市场的定价。此前的补贴（因为取决于政治而非经济因素）让炼油厂的利润很不稳定。




(3)
 答案：B.Going down.

解释：简单计算下，目前的巴西石油公司股价是2013年利润的3倍，是2015年利润的8倍。因此它的利润在这两年是大幅下降的，因为最近的世界油价一直在跌。——所以机智的印度政府选在这个时机取消柴油补贴，这是文中的第一个重要线索；第二个线索是，罗塞夫受到不小的压力，“这事关一大笔钱”，这显然不是公司利润上涨时的态势。








1975解雇澳洲总理事件

澳大利亚前总理惠特拉姆近日去世，关于他的最著名的一个故事，恐怕就是他在1975年的“双11”被女王代表、本应是橡皮图章的总督戏剧性的解雇。这个事件是怎么回事？



测试中可能遇到的词汇和知识：

resonance ['rez(ə)nəns] 共鸣

vice-regal[vaɪs'riːg(ə)l] 总督的，王室代表的

quixotic[kwɪk'sɒtɪk] 堂吉诃德式的，空想的

cur [kɜː] 坏蛋，杂种

prerogative [prɪ'rɒgətɪv] 特权

trounce [traʊns] 痛打，大败

inebriated [ɪ'niːbrɪeɪtɪd] 醉酒的

whiff of farce 闹剧的味道



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
2分40秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
1分29秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分4秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分22秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Dismissal Of The Australian Government, 1975 （374 words）


By Andrew Mueller, June 7, 2008




The footage shot on the steps of Parliament House, Canberra, on November 11 1975 comes close to having the resonance for Australians that the film of John F. Kennedy's assassination has for Americans.

The sacking of the Gough Whitlam Labor government by the governor-general (the Crown's representative in Australia) still fuels books, films and conspiracy theories. It also inspired the most famous speech in Australian history.

After governor-general Sir John Kerr's secretary, the diminutive David Smith, concluded Whitlam's firing with the vice-regal sign-off “God save the Queen”, Whitlam bustled his silver-haired, 6ft 6in frame to the microphone. “Well may we say 'God save the Queen',” thundered the decommissioned PM, “because nothing will save the governor-general.”

Whitlam, personally brilliant and charismatic, politically naive and quixotic, had been elected in 1972 after 23 years of Liberal (ie conservative) rule. But though re-elected in 1974, Labor lost its majority. This gave the Liberals, led by Malcolm Fraser - “Kerr's cur” as Whitlam later called him - the ability to block funds to the government. Whitlam refused to call an election. Fraser wouldn't let the government govern. After weeks of stand-off, Kerr exercised his prerogative to dissolve the administration. Fraser was installed as prime minister.

“Maintain the rage,” Whitlam urged his supporters. They didn't. At the election held a month later, Labor was trounced, though this ended neither the argument nor the consequences. The Dismissal (in Australia, it warrants capitalisation) made a martyr-saint of Whitlam, now 91 (Editor's note: this article was written 6 years ago), even if much of his premiership had a whiff of farce about it.

Fraser, three years younger, served as prime minister until 1983. The widely loathed Kerr, who died in 1991, made another lasting contribution to Australian folklore with a sensationally inebriated performance presenting the 1977 Melbourne Cup.

The Dismissal remains a bedrock of modern republicanism - a movement that may finally win the day during the rule of Australia's new Labor prime minister, Kevin Rudd.

Rudd has some powerful allies. In the 1999 referendum on republic versus constitutional monarchy, Whitlam and Fraser, by all accounts now good mates, campaigned together for the “yes” vote. (The voters rejected it.)

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why was Prime Minister Whitlam sacked by the governor general?

A.The Queen instructed him to do so.

B.He was resented by the governor general.

C.He lost the election but refused to leave.

D.The two parties lead the government to a standstill.

答案
(1)





2.What was the consequence of The Dismissal?

A.It fueled Australian Republicanism.

B.It started Australia's film and publishing industry.

C.Whitlam took back the premiership.

Kerr was immediately dismiss as well.

答案
(2)





3.The deposed PM Whitlam made peace with whom in the end?

A.The Governor General Kerr.

B.His opponent Fraser.

C.Queen Elithzbeth II.

答案
(3)













(1)
 答案：D.The two parties lead the government to a standstill.

解释：文中并没有解释这背后的原因，但另外三项都是错误的。Whitlam refused to call an election. Fraser wouldn't let the government govern. 由于谁都没有国会绝对多数，并且都不肯就政府拨款法案妥协，在联邦政府即将耗尽资金关门的面前，总督科尔做出了这个极其富有争议和不寻常的解雇总理和国会、重新大选的行动。




(2)
 答案：A.It fueled Australian Republicanism.

解释：文章第一段说，这个戏剧性的事件对澳大利亚的影响，像是肯尼迪遇刺对美国的影响，直到今天还催生着大量的电影、书籍和阴谋论。这还成了今天共和制运动的一个基石。




(3)
 答案：B.His opponent Fraser.

解释：最后一段中说，1999, Whitlam and Fraser, by all accounts now good mates…… 两位老对手成了老朋友，在公投中为改制澳大利亚为共和国一起竞选。










欧洲奢侈品行业溯洄之路

低迷的经济形势让许多行业举步维艰，但欧洲奢侈品行业却逆流而上，发展蓬勃。它们在中国市场的表现如何？哪个国家会是其中最大的赢家？



测试中可能遇到的词汇和知识：

downturn ['daʊntɜːn] 衰退（经济方面）；低迷时期

commissioned [kə'mɪʃənd] 受委任的，受任命的

Rémy Cointreau 人头马集团

like-for-like fall 同比下降

exposure [ɪk'spəʊʒə; ek-] 暴露；曝光

flagship ['flægʃɪp] 旗舰



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
2分30秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
1分24秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分0秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分21秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








European luxury sector thrives despite wider downturn（352 words）


By Kadhim Shubber December 9, 2014 5:09 am




The European luxury sector has shaken off the wider economic downturn as the number of people employed making high-end cars, wines and clothing rose 11 per cent between 2010 and 2013.

A new report from consultants Frontier Economics, commissioned by the European Cultural and Creative Industries Alliance trade body, suggests that the luxury sector added more than 100,000 jobs in the period and now directly employs about 1.1m people in Europe.

The figures come as luxury retailers have warned of slowing sales growth in Asia, particularly China. Consumer confidence in the world's second-largest economy has softened and new anti-corruption legislation has depressed demand for luxury goods as business gifts. Last month Rémy Cointreau reported a 14.6 per cent like-for-like fall in half-year operating profit, amid its heavy exposure to the slowing Chinese market.

But according to Harrods' boss Michael Ward, who is also president of the ECCIA, the slowdown is a positive sign for the wider industry.

“We have seen a slowdown in spend from the Chinese. But in fairness it's actually the right thing, a lot of it was in gift-giving. A lot of it was in expensive watches and expensive wines. That market has now cooled and it has moved back to core demand,” he said.

The report suggests that Europe's luxury sector has thrived despite problems in the rest of the economy. From 2010 to 2013, Europe's luxury goods sales, including high-end cars, wines and clothing, grew almost 28 per cent to €547bn, according to the report.

The UK could benefit most from the continued strength of the sector, according to retail consultants Conlumino, which has predicted that the country it will overtake Italy and France to become the largest luxury goods market in Europe by 2018, largely owing to the effect of London.

“London's status as a global luxury destination has increased as more and more luxury brands have opened flagship stores,” said Maureen Hinton, group research director.

The luxury sector's sales as a proportion of EU gross domestic product rose from 3 per cent to 4 per cent between 2010 and 2013, according to 1.ECCIA report.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the Frontier Economics,The European luxury sector's prosperity brought the benefit in?

A.Offering discounts.

B.Improving quality.

C.Creating employment.

D.Reducing prices.

答案
(1)





2.What's the reason of a slowdown of luxury retailers in Asia?

A.New anti-corruption legislation was announced in China.

B.Consumer confidence in Asia is powerful.

C.The market of other consumer items boom in Asia.

D.Asia has suffered from a wider downturn.

答案
(2)





3.Why it is likely that UK benefit most from the continuous prosperity of luxury sector?

A.London has become the largest luxury goods market in Europe.

B.A growing number of new luxury business is starting in London.

C.The European Union is giving the efficient and direct support a lot.

D.The UK's luxury goods sales profit most from gift-giving.

答案
(3)













(1)
 答案：C.Creating employment.

解释：文章第二段，欧洲奢侈品行业繁荣带来的是新增了100000个工作岗位，1100000人直接被雇佣，促进了就业。




(2)
 答案：A.New anti-corruption legislation was announced in China.

解释：文章第三段，欧洲奢侈品在亚洲销售量减少主因是，打击用奢侈品行贿受贿的行为。




(3)
 答案：B.A growing number of new luxury business is starting in London.

解释：倒数第二、三段，英国可能成为奢侈品行业的赢家主要得益于伦敦成为了全球奢侈品的供应基地。








“危险”的人工智能

没有证据表明科学家将难以控制计算机，但在这个领域，科技先驱们确实需要谨慎行事。



测试中可能遇到的词汇和知识：

asteroid['æstərɔɪd] 小行星

holocaust['hɒləkɔːst] 大屠杀；浩劫

catastrophe[kə'tæstrəfi] 大灾难



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
4分6秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
2分18秒
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母语为英语的大学生的阅读速度
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0分34秒


	
母语为英语的速读高手
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Genuine concerns about artificial intelligence (575 words)


December 3, 2014 7:08 pm




Since the dawn of civilisation, mankind has been obsessed by the possibility that it will one day be extinguished. The impact of an asteroid on earth and the spectre of nuclear holocaust are the most prevalent millenarian fears of our age. But some scientists are increasingly of the view that a new nightmare must be added to the list. Their concern is that intelligent computers will eventually develop minds of their own and destroy the human race.

The latest warning comes from Professor Stephen Hawking, the renowned astrophysicist who has motor neurone disease. He told an interviewer this week that artificial intelligence could “outsmart us all” and that there is a “near certainty” of technological catastrophe. Most non-experts will dismiss his claims as a fantasy rooted in science fiction. But the pace of progress in artificial intelligence, or AI, means policy makers should already be considering the social consequences.

The idea that machines might one day be capable of thinking like people has been loosely discussed since the dawn of computing in the 1950s. The huge amount of cash being poured into AI research by US technology companies, together with the exponential growth in computer power, means startling predictions are now being made.

According to a recent survey, half the world's AI experts believe human-level machine intelligence will be achieved by 2040 and 90 per cent say it will arrive by 2075. Several AI experts talk about the possibility that the human brain will eventually be “reverse engineered”. Some prominent tech leaders, meanwhile, warn that the consequences are unpredictable. Elon Musk, the pioneer of electric cars and private space flight at Tesla Motors and SpaceX, has argued that advanced computer technology is “potentially more dangerous than nukes”.

Western governments should be taking the ethical implications of the development of AI seriously. One concern is that nearly all the research being conducted in this field is privately undertaken by US-based technology companies. Google has made some of the most ambitious investments, ranging from its work on quantum computing through to its purchase this year of British AI start-up Deep Mind. But although Google set up an ethics panel following the Deep Mind acquisition, outsiders have no idea what the company is doing — nor how much resource goes into controlling the technology rather than developing it as fast as possible. As these technologies develop, lack of public oversight may become a concern.

That said, the risk that computers might one day pose a challenge to humanity should be put in perspective. Scientists may not be able to say with certainty when, or if, machines will match or outperform mankind.

But before the world gets to that point, the drawing together of both human and computer intelligence will almost certainly help to tackle pressing problems that cannot otherwise be solved. The growing ability of computers to crunch enormous quantities of data, for example, will play a huge role in helping humanity tackle climate change and disease over the next few decades. It would be folly to arrest the development of computer technology now — and forgo those benefits — because of risks that lie much further in the future.

There is every reason to be optimistic about AI research. There is no evidence that scientists will struggle to control computers, even at their most advanced stage. But this is a sector in which pioneers must tread carefully — and with their eyes open to the enduring ability of science to surprise us.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the author, which one below is not a nightmare that we need to fear of ?

A.Nuclear disaster

B.Asteroid impact

C.AI develops own mind

D.Climate change

答案
(1)





2.The word “outperform” in paragraph 6 can be replaced by “_______”.

A.surpass

B.destory

C.equal

D.develop

答案
(2)





3.What is the writer's attitude toward artificial intelligence？

A.depressed

B.cynicism

C.upbeat

D.critical

答案
(3)













(1)
 答案：D.Climate change

解释：文中提到小行星撞击地球以及核灾难幽灵是这个时代最为流行的“末日恐慌”，而一些科学家则担忧人工智能有朝一日可能会发展出自己的思想并毁灭人类，故也应成为人们恐惧的对象。并没有提到气候变化的危害程度如何。




(2)
 答案：A.surpass

解释：原文中所说的“match or outperform mankind” 意味“赶上或超越人类”，选项中只有surpass有“超越”之意。




(3)
 答案：C.upbeat

解释：文中最后一段提到“There is every reason to be optimistic about AI research. ”说明作者对人工智能的探索是积极乐观的。








历史上的首富也比我们穷

内森·罗斯柴尔德可能是（经通货膨胀调整的）有史以来第二富有的人——但他从没坐过汽车飞机、没打过电话、没用过电灯，而且死于一种在今天花几便士就能治好的病。如果他还活着，恐怕也会承认我的生活水平更高。



测试中可能遇到的词汇和知识：

septicaemia[,sɛptɪ'simɪə] 败血症

Taj Mahal 印度泰姬陵

antibiotics [,æntɪbaɪ'ɒtɪks] 抗生素

leech [liːtʃ] 水蛭，在东西方都曾被用来吸血治病

lay claim to 自以为

aspire [ə'spaɪə] 渴望，追求



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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1000








The second richest man of all time was poorer than us（616 words）


November 4, 2014 ,John Kay




Nathan Rothschild was the richest man in the world when he died in 1836. A list compiled by Forbes magazine, ranks him as the second richest man who ever lived – ahead of John D Rockefeller, and way ahead of Mexican telecoms mogul Carlos Slim and Bill Gates of Microsoft. (The richest was Roman general Crassus.) The figures used by Forbes are, of course, adjusted for inflation.

But what does “adjusted for inflation” mean? Rothschild died of septicaemia following an abscess, and in spite of buying the best medical attention available in Europe at the time. He had never been in a car, a train or an aircraft, nor visited the Taj Mahal, heard recorded music, seen a film, made a phone call or used electric light. Nor (despite the legends) could he have heard about the outcome of Waterloo until many hours after the battle was won. And he was dead at the age of 58 from an illness that could today be cured by an antibiotic costing a few pence. Was Rothschild really the second richest man in history?

Was he, in fact, richer than me? True, he could hire a fleet of carriages and eat off gold plate; but I would happily trade both for still being alive, and I suspect that Rothschild would have felt the same.

The question is prompted by a considerably more mundane event. Inflation in the eurozone has fallen to 0.3%, arousing concerns that there might actually be deflation in the months ahead – and that Eurostat, Europe's statistics agency, will soon declare that prices in Europe are lower than a year earlier.

That worry is premised on the existence of a qualitative difference between inflation and deflation. It is also premised on an assumption that deflation is undesirable.

Contemplation of the antibiotics not available in 1836 casts doubt on all these premises. It is generally accepted medical costs rise faster than general inflation – and in the US, where they represent more than 20% of consumer spending, they have contributed significantly to that general inflation. But medicine has become better – quite a lot better, even if too late for Rothschild.

Price indices are compiled by measuring the changes in the cost of buying a fixed bundle of goods chosen to represent the consumption of an average household. But what the average household buys changes with the arrival of new goods; and with changes in relative prices; as well as with variations – good and bad – in quality. Antibiotics replace leeches, carriages become more expensive, computers become more powerful, and the service from a call-centre deteriorates. That is how modern economies evolve and grow.

But price indices are ill equipped to cope with these changes. The bundle of goods Rothschild bought in his day might now be prohibitively expensive, even for him – the carriages, the plate – and is certainly very different from the bundle of goods Mr Gates would want to buy. The difference in consumption patterns of an average household is more dramatic still.

There are techniques for measuring and incorporating quality improvements, which are used for many consumer goods – but in the case of medicine, it is the amount of attention received that has increased rather than the price of treatments.

Overall, there are probably more upward than downward biases in the way inflation is calculated. But to claim that we know that prices have risen by 0.3% in the past year implies a degree of precision in our estimates to which we cannot lay claim nor realistically aspire.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.This article mainly discusses which economic concept?

A.Capital accumulation.

B.Inflation.

C.Technological progress.

D.Statistics.

答案
(1)





2.If quality improvemets are considered into inflation, the ancient rich men would be?

A.Richer on the “ever lived list”.

B.Poorer on the “ever lived list”.

C.No change.

答案
(2)





3.In the writer's opinion, why the medical costs rise faster than general inflation?

A.The western population is becoming older.

B.Medical spending is taking a larger share in family spending.

C.Quality of medicine has become much better.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Inflation.

解释：文章的大部分都在讨论通胀的概念和通胀如何衡量。




(2)
 答案：B.Poorer on the “ever lived list”.

解释：从文中可以得知，不考虑产品质量提升的通胀算法高估了通胀程度(upward bias)，考虑的话就要向下修正。因此从前的富豪们就没有看起来那么富了。




(3)
 答案：C.Quality of medicine has become much better.

解释：文中解释道，对CPI的衡量，是基于“一篮子典型消费品”，忽略了每年都有的比重和产品质量的变化。
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东京的黑暗一面

多年以来，东京都是一个令人赞不绝口的城市，屡屡在宜居城市排行榜上拔得头筹，吸引着来自全日本的年轻人前来发展。但今年六月的一本关于房产的畅销书却意外地揭露了东京不为人知的黑暗一面……



测试中可能遇到的词汇和知识：

accolade['ækəleɪd] 赞美, 表扬

loutish['laʊtɪʃ] 粗野的, 无礼的

deceptive[dɪ'septɪv] 迷惑的, 虚伪的

borough['bʌrə] 自治市镇, 区

cartographer[kɑː'tɒɡrəfə(r)] 制图师

designate['dezɪɡneɪt] 指定,选派

impeccable[ɪm'pekəbl] 无瑕疵的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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如果您读完全文用时为：
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An unflinching look at Tokyo's dark side（682 words）


By Leo Lewis




After years splashing happily in accolades, liveability awards and an unstoppable flow of aspirational youngsters from around the country, Tokyo may have received the dunking it deserves.

Published in June, high on bestseller lists and infused with a forensic disgust at just about everything, Masayoshi Osaka's Places in Metropolitan Tokyo you don't want to live is principally intended as a handbook for property buyers and renters. Nothing that might affect property prices — from the presence of offbeat religious groups to trite local mascots at the gate of the nearest station — escapes its glare.

Addictively critical, it is the hard-copy digest of a website hosted by Mr Osaka that acts as the unofficial griping-ground for residents of the capital with nowhere else to gripe.

The result is a belligerently twinkle-free vision of Tokyo life, and of a permanent underclass in Japanese society that companies, politicians and large slabs of the general public have conspired to decide they cannot see and does not matter. For Yuriko Koike, the Tokyo governor who today formally begins her electoral assault on national power using Tokyo as shining exemplar, it could matter enormously.

The guide's most striking achievement is to highlight a slang word — “dokyun” or “DQN” — that has lived most of its life in internet chat rooms and refers to people who are loutish or uneducated. Like “chav” in the UK, it is a deceptively powerful word, sharply ruling a class dividing line where once there was a more comforting scribble. By marching it firmly into the mainstream — and using the density of DQNs to rate a given area — Mr Osaka's guide highlights the flaws in a society that has traditionally bristled righteously at the very idea that it is flawed.

The guide's other guilty appeal lies in the scoring system imposed on each small borough. It notes the density of eateries primarily designed for individuals (single men) to eat alone, and the average price of vending machine drinks (low = low-end). It dwells, perhaps predictably, on the ethnic make-up of each borough: some will surely cast it as racist, missing the guide's greater role as a colour-blind cartographer of slovenliness.

Poverty rates, crime rates and availability of public transport play their part, but a key criterion is the “misunderstanding” of locals — the propensity of people in a demonstrable hellhole to believe they are somewhere edgily cool. The worst rating, given to Yashio, Kawasaki and Nishikawaguchi, designates them as having a “dark smell”, but even the nicer places like Shimokitazawa are dismissed as “twee”, “pretentious” or “sugary”.

Tokyo's qualities as a city of impeccable public transport, cleanliness, low crime and great food remain unarguable, but Mr Osaka's guide pricks a tiny hole in the bubble.

If you had to guess who would provoke Tokyo's next reality check, then Joe Walsh, former lead guitarist for the Eagles, would be low on the list. But last week, in a piece of emotional blackmail worthy of a child in a toy shop on Christmas Eve, Mr Walsh hinted that Tokyo's days as one of the world's great cities for live music were numbered.

This warning was not coincidental. While Mr Walsh may previously have dwelt at the Hotel California, he is now touring with a hospitality entourage, led by the Las Vegas Sands corporation, which wants to build a multibillion-dollar, casino-based integrated resort somewhere in Japan.

Casinos were legalised in principle at the end of 2016 and every estimate suggests that Japan could become the world's second-biggest gaming market soon after the first casinos are allowed to open. The Vegas operators have been patient lobbyists for many years, but, with the goal in sight, now seem jumpy. On previous visits they talked about investment and jobs; this time Mr Walsh was there to stress Tokyo's lack of cutting-edge music venues and LVS's plan to build one.

“The logistics to make a good performance in Japan are just too much. It's just too hard,” said Mr Walsh. “As an artist that's the way we feel. We feel sad because it's too hard to come here.” Incidentally, Ed Sheeran plays the Tokyo Budokan on October 31.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Masayoshi Osaka's book is originally intended to ____.

A.Disclose social problems in Tokyo that have been neglected.

B.Describe the secret of a permanent underclass in Japan.

C.Give guidance to property buyers and renters in Tokyo.

D.Uncover Tokyo's dark side to raise awareness of the poor.

答案
(1)





2.In the book, the author introduce the slang word “dokyun” in order to ____.

A.highlights the flaws in a society.

B.rule a class dividing line.

C.introduce a special social group.

D.rate a given area.

答案
(2)





3.Which of the following is not among the worst rating places in Tokyo?

A.Yashio.

B.Shimokitazawa.

C.Kawasaki.

D.Nishikawaguchi.

答案
(3)





4.Why did Joe Walsh come to Japan?

A.To stress Tokyo's lack of sport venues.

B.To advertise his concert tour in Japan.

C.To advocate the legalisation of gambling.

D.To lobby for the Las Vegas Sands' projects.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Give guidance to property buyers and renters in Tokyo.

解释：逢阪的《首都圈你不想居住的地方》是一本写给房地产买家和租户的指导手册。




(2)
 答案：D.rate a given area.

解释：逢阪将这个词汇推向主流社会，并用DQN人群的密度来为某一地区打分。




(3)
 答案：B.Shimokitazawa.

解释：得分最低的地方是八潮(Yashio)、川崎(Kawasaki)和西川口(Nishikawaguchi)。




(4)
 答案：D.To lobby for the Las Vegas Sands' projects.

解释：Joe Walsh强调，东京缺乏最先进的音乐场馆，而金沙公司计划建造一个。








令人困惑的英美语法之辩

第一次来到伦敦的时候，我在皮卡迪利转盘地铁站的墙上看到一句涂鸦“Manchester United rule OK”，我立刻想到，这里的语法错了。但在英国居住了几十年后，我改变了想法。



测试中可能遇到的词汇和知识：

residence['rezɪdəns] 住处, 居住

graffiti[ɡrə'fiːti] 涂鸦

collective[kə'lektɪv] 集体的,共同的

denote[dɪ'nəʊt] 象征,表示

veer[vɪə(r)] 转向, 转变

transcript['trænskrɪpt] 抄本;副本



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
5分9秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
2分53秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分3秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分43秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Which is right: Manchester United rule — or rules?（723 words）


By Michael Skapinker




On my first visit to London 40 years ago, I saw the sentence “Manchester United rule OK” scrawled on a wall of Piccadilly Circus underground station.

You do not even know your own country's language, I silently told the signwriter. It is Manchester United rules — not rule.

After decades of UK residence, I now know that people in Britain often use a plural verb with a singular noun, as that graffiti writer did.

It is English speakers from elsewhere, and particularly the US, who think single nouns with plural verbs — “the government have decided”, for example — are ungrammatical.

These differences in the English-speaking world came up a few weeks ago when I wrote a column about the passive voice and used the sentence “Brazil were beaten by France”. Objecting to my use of Brazil as a plural, one reader commented: “I think we need another grammar lesson here.”

So this is what the grammar books say about collective nouns such as army, cabinet, group or jury, and the verbs that follow them. Fowler's Dictionary of Modern English Usage says that a collective noun — “a noun that is normally singular in form and denotes a collection or a number of individuals” — can, in British English, be followed by either a plural or singular verb.

The jury, in British English, can retire to consider either its or their verdict.

“By contrast, in American English the choice is much more restricted,” Fowler's says. After a collective noun, the verb is usually singular.

That is not always the case. A 2011 Oxford Dictionaries blog pointed out that Americans sometimes use a plural verb after a collective noun if they want to emphasise the individuals rather than the group: “The New York audience were their usual reserved selves.”

But generally, the difference holds. The UK accepts either singular or plural verbs after collective nouns; the US usually insists on the singular.

Australian and New Zealand English are usually somewhere in between. I have not found any studies on South As to veer more towards the American practice than the British when it comes to singular and plural verbs.

But British practice seems to be changing. Marianne Hufrican English, the variety that I arrived in the UK with all those years ago, but it seemndt, professor of English linguistics at Zurich university, cites a study of British MPs that found 67 per cent used the singular “the government continues to drag its feet” rather than the plural “the government continue to drag their feet” when speaking in the House of Commons, although Hansard — the official transcripts of proceedings — insisted on recording their words using plural verbs.

The MPs' speeches seem to show that here, as elsewhere, British English is following American fashion.

Other studies doubt this. They say British practice has been changing all on its own. One study cited by Prof Hundt showed the use of singular verbs had been increasing in the UK since the 1930s, when the influence of American media and global mobility were not nearly as important as they are today.

And British and American practices have not always been that different. Studies of 18th and 19th century texts show singular verbs being used in both Britain and America. The more prevalent use of plural verbs is a relatively recent phenomenon in the UK, Prof Hundt says.

But although UK practice seems to be moving towards the American style, there is one area where the divide still appears to hold: sport.

A search of the news databases shows that when Brazil's football team suffers a defeat, as it did against England last week in the under-17 World Cup, British newspapers almost invariably say “Brazil were beaten” while American ones say “Brazil was beaten”.

Similarly, entering “Manchester United was” into the database brings up a slew of US news outlets, while “Manchester United were” yields a host of British ones.

But for those who are not sport reporters, the lesson appears clear. If you are writing a business missive for an international audience, it is probably best to stick to singular verbs after collective nouns.

It is what Americans, and the millions of English learners worldwide who are influenced by US English, expect. And because, apart from sport, the Brits use both, no one in the UK will be offended by your use of a singular verb after a collective noun.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following statements is true according to the article?

A.The author is an American who has lived in London for 40 years.

B.People in Britain often use a plural verb with a singular noun.

C.People in the US think collective nouns with plural verbs are ungrammatical.

D.People in South Africa often use plural verbs after collective nouns.

答案
(1)





2.Dictionary of Modern English Usage says that ____.

A.In British English, the verb following a collective noun is usually singular.

B.British English is quite flexible in verbs than other English-speaking countries.

C.People in the UK accept either singular or plural verbs after collective nouns.

D.American English tend to be more restricted in grammar than British English.

答案
(2)





3.The study of British MPs' speeches shows ____.

A.British English seems to veer towards the American fashion.

B.Collective nouns can be followed by either plural or singular verbs.

C.British officials insist on recording their words using plural verbs.

D.The prevalent use of plural verbs is a recent phenomenon in the UK.

答案
(3)





4.Which of the following sentences is less likely to be seen in the UK?

A. “Manchester United rule OK.”

B.“Brazil was beaten by France”.

C.“The government continues to drag its feet.”

D. “Brazil's football team suffers a defeat”.

答案
(4)













(1)
 答案：B.People in Britain often use a plural verb with a singular noun.

解释：在英国住了几十年后，现在我知道了英国人经常会在单数名词后面接动词复数形式。




(2)
 答案：C.People in the UK accept either singular or plural verbs after collective nouns.

解释：福勒在《现代英语用法词典》中写道，在英式英语中，一个集体名词后面可以接动词的单数或复数形式。




(3)
 答案：A.British English seems to veer towards the American fashion.

解释：关于议员发言的研究似乎证明了英式英语正在跟随美式英语的潮流。




(4)
 答案：D.“Brazil's football team suffers a defeat”.

解释：尽管英国人在实际运用中像美国人靠拢，但两国的分野在体育领域依然十分明确。当巴西足球队遭遇失利时，英国媒体几乎全部用了“Brazil were beaten”的说法，但美国媒体则说“Brazil was beaten”。








三星沦为街头小店？

尽管三星在营销上投入巨大，但从未成功说服消费者，让他们像渴望苹果那样去渴望三星。



测试中可能遇到的词汇和知识：

cement [sə'ment] 加强；胶合

paranoia[.perə'nɔɪə] 多疑；妄想症

prescient[‘preʃənt] 预知的；先觉的

manifold[‘mænɪfəʊld] 五花八门；繁茂的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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How the smart went out of the Samsung phone(777 words)


By David Pilling November 26, 2014 4:38 pm

South Korea's group has never persuaded consumers its brand is as desirable as Apple's





It was in 2010 that Lee Kun-hee, chairman of the Samsung group, warned that South Korea's most famous company risked becoming a “corner shop”. In fact, at the time of his premonition, Samsung Electronics, by far the most profitable company in the sprawling Samsung empire, was on the verge of a golden streak.

It cemented its place as the world's biggest technology company by sales, and as Asia's most valuable brand, ahead of Japan's Toyota, no less. It went on to become the first South Korean company to reach a market capitalisation of $200bn. Yet now, as 72-year-old Mr Lee lies gravely ill in a hospital bed following a heart attack, his paranoia looks almost prescient.

Samsung Electronics is certainly no corner shop. It continues to dominate the country's corporate landscape to an uncomfortable degree. Yet its problems are manifold and its horizons darkening. Last month it reported third-quarter profits down 60 per cent as margins on smartphones withered. Now, as it prepares for life after Mr Lee, who will be succeeded by his son, Lee Jae-yong, there is talk of a wholesale revamp. As if to rub salt in the wound, the market capitalisation of arch-rival Apple, whose third-quarter results were as rosy as Samsung's were funereal, this week touched $700bn, more than four times that of the South Korean company today.

What has gone wrong? Paradoxically, most of Samsung's problems are down to its smartphones, the product for which it has become world renowned.

At the premium end of the market, where handsets cost upwards of $500, its once-spirited challenge to Apple with its Galaxy smartphones has faded. The US company's more stylish products command a higher premium and occupy an app-rich ecosystem that has proved far easier to turn into cash. Despite huge spending on marketing, Samsung has never managed to persuade consumers that its brand is as desirable as Apple's. Nor is its generic Android operating system as easy to tailor as the proprietary iOS system. To top it all, Apple is now offering larger-screen phones, cancelling out Samsung's biggest differentiating feature.

At the cheaper end of the market, too, Samsung's advantages are fast evaporating. A crop of Chinese companies based in the fiercely competitive Shenzhen cluster, including Huawei, Xiaomi, Lenovo and ZTE, is robbing Samsung of volume and pricing power. In the second quarter of 2013, Samsung accounted for more than 32 per cent of global smartphone sales, according to research company IDC. By the third quarter of this year, that had shrivelled to less than 24 per cent. “Samsung is being squeezed at both ends,” says Benedict Evans, a partner at venture capital firm Andreessen Horowitz.

At home, Samsung finds itself under pressure of a different kind. Many South Koreans take great pride in the company's achievements. There is, however, also resentment at the dominance of Samsung and other chaebol conglomerates, which are seen to have benefited from government largesse and to have prospered by squeezing the little guy. Official policy is slowly catching up with public anger. From next year, a tax on retained earnings is likely to come into force. Other measures will cajole big companies into distributing more of their profits in wages and dividends.

One might conclude Samsung's best days are behind it. Certainly, the transition to the third generation of Lee family control will be testing. The group is in the process of an upheaval that some put down to an attempt by the family to reduce inheritance tax. That may be so, but spin-offs could also result in a simpler, more investor-friendly structure.

On the operational front, the position may not be quite as grim as it appears. The company has culled its smartphone range, a strategy that should bring economies of scale as well as simplification. Samsung makes more than 320m smartphones a year and has a market share nearly five times that of Xiaomi, its nearest Chinese rival. That means it ought to be able to go head-to-head on price, particularly as it steps up its big manufacturing operations in low-cost Vietnam.

Mark Newman, an analyst at Bernstein Research, says the worst could even be over for Samsung's handset business. He predicts the massive semiconductor division is entering a golden era of its own. According to his reckoning, it is worth paying current depressed prices for Samsung shares for access to the semiconductor business alone. If he is right, that would mean the market has marked down the smartphone business to zero, surely an overreaction. Even the corner shop of Mr Lee's nightmares is worth more than that.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to this article, which one below is not a different feature between the smartphone products of Samsung and Apple?

A.Stylish design

B.Large screen

C.App download system

答案
(1)





2.Why does the author mention Huawei, Xiaomi, Lenovo and ZTE in paragraph 6?

A.To argue the perspective that Samsung is facing pressure from the Chinese government.

B.To give examples of competitors of Sumsung in the lower end market.

C.To make a list of companies which Sumsung is planning to acquire.

答案
(2)





3.According to the author, which one below is not a reason that South Koreans feel dissatisfied with companies like Sumsung?

A.Companies like Sumsung have benefited from government largesse.

B.Companies like Sumsung have prospered by squeezing little companies.

C.Companies like Sumsung always sell their products with high price.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Large screen

解释：原文提到苹果公司的产品与三星智能手机相比更加时尚、定价更高，同时拥有一个众多应用程序的生态系统，并且开始提供大屏手机，这就抹掉了三星最大的差异化特征，所以“大屏幕”已不属于两者之间的区别点。




(2)
 答案：B.To give examples of competitors of Sumsung in the lower end market.

解释：文中提到华为、小米、联想和中兴等一批中国公司都在抢夺三星在较低端市场的份额和定价权，这些公司和三星是竞争关系。




(3)
 答案：C.Companies like Sumsung always sell their products with high price.

解释：虽然韩国人对三星的成功感到非常自豪，但是同时也对其所占据的优势地位感到愤愤不平，认为类似于三星的大企业收到了政府的照顾和扶持，是通过挤压小企业的生存空间才发展起来的。








圣诞“怪”节在中国

在中国，圣诞节与历史、传统、亲属或礼物转送无关，它堂而皇之且无愧坦然地只关乎金钱和欢乐。



测试中可能遇到的词汇和知识：

etiquette['etɪ.ket] 礼仪

void[vɔɪd] 空白；空虚

grouse[ɡraʊs] 抱怨；发牢骚

fetching['fetʃɪŋ] 吸引人的

Yuletide['jul.taɪd] 圣诞节期间

maven ['meɪvən] 专家；内行

Rudolf 红鼻子驯鹿鲁道夫

pseudo- 伪……的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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China has all the gifts but no guilt at Christmas(726 words)


By Patti Waldmeir December 22, 2014 1:14 pm




Christmas lost its soul in the west around the time that I stopped believing in Rudolf, and it's been a source of angst for those who care about such things for all the decades since. But in China the holiday never had much soul to begin with. That's what makes it such fun.

Christmas in China has nothing to do with history, tradition, relatives or regifting. It is, gloriously and unashamedly, about money and fun. Mainlanders celebrate Christmas — and they do celebrate it, even though it's not a public holiday — by shopping, eating out, maybe doing a bit of karaoke and then more shopping. There's none of the guilt, stress or family friction of Yuletide in the west (or for that matter, lunar new year in China).

China does have Christians, but it has far more people who celebrate Christmas than believe in it. That disconnect exists globally too. But in China, Christmas without the benefit of Christianity is more of a romantic holiday than a pseudo-religious one.

Last year on Christmas Day, for example, 250 couples married at the registry office in one district of one southern city alone. In the west, few people choose to marry on that day, to avoid grousing from guests about having to skip the Christmas goose to attend the ceremony (guests don't attend registry weddings in China anyhow). In China, Cupid and Santa seem to have interbred to give Christ's birthday a romantic flavour. At Christmas time last year, aspiring blind daters at a matchmaking event in Shanghai were encouraged to tell Santa which of the other participants they fancied most, so that he could help them hook up. Given the low success rate at such events, it might have been better to ask for an iPhone. So why do the Chinese celebrate Christmas if it's got nothing to do with Christ, mass or virgin mothers (that last matter being particularly unpopular, if not illegal, under the so-called “one-child” policy)?

Adrian Cheng, heir to the Chow Tai Fook jewellery store empire that has been selling baubles to mainlanders for decades, says the past five years have experienced a big boom in giving Christmas presents. “Chinese love festive occasions. If you give them a reason for a festive occasion they will do it, even if they don't understand the meaning behind it,” he says.

Chinese sociologists say a lot of it has to do with working too hard; Chinese workers are under so much pressure to perform that they seize any excuse to lighten up.

Lucky for them the older generation doesn't celebrate the holiday at all — so they don't have to visit them. The twenty-somethings may pick up a fetching set of reindeer antlers to wear on a date, but they leave the rest of the decorating to restaurants and shopping malls. Few bother with trees at home — what a relief that must be — and no one makes their own cranberry sauce.

“In the west we make turkey at home, but when I go to holiday meals in Beijing, the turkey is catered by Kempinski and the log cake is from the Ritz,” says Sara Jane Ho of Institute Sarita, etiquette maven to the nouveau riche.

“In China, there's no Black Friday,” she says, referring to another “tradition” that didn't exist when I believed in Rudolf. “But in China, the whole of December is black December” as retailers compete for that Yuletide renminbi.

Christmas, Halloween, Valentine's Day, Thanksgiving — China shopped in the cultural supermarket and decided to import them all. But watch out: the trade in holidays is no longer just one way, says Global Times, the English version of the official People's Daily. It claims that “Single's Day”, the $9bn shopping holiday popularised overseas by Alibaba and known in China as “Double 11” (as it occurs on November 11), may be China's first exportable modern holiday.

“The Double 11, a festival created by Chinese people, is now shoulder to shoulder with western festivals like Christmas or Valentine's Day, and perhaps even overpowers them,” the paper crowed, adding that its “strong emotional appeal has started to infiltrate foreign countries” and could become “the first symbol of China's ‘soft power'”.

That's one way to fill the spiritual void, I guess: pack it full of Taobao packages. Probably works as well as filling it with Christmas trees.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.The word “angst” in the first paragraph can be replaced by “____”.

A.bliss

B.enmity

C.anxiety

D.contentment

答案
(1)





2.What is “Christmas goose”?

A.The official mascot for Christmas.

B.A popular gift to give on Christmas.

C.A kind of traditional food for Christmas.

D.A TV show which broadcast only on Christmas day.

答案
(2)





3.According to the author, to Mainland Chinese, which one is not a way of celebrating Christmas?

A.Shopping

B.Eating out

C.Sending cards

D.Singing karaoke

答案
(3)





4.What can be inferred from this passage?

A.Older generation of China celebrate Christmas with their families.

B.Chinese people celebrate every holiday, including Black Friday.

C.Kempinski offers the most expensive turkey in Beijing.

D.Chinese workers are under high strength pressure.

答案
(4)













(1)
 答案：C.anxiety

解释：angst意为“焦虑”，故选择anxiety,其他三词的意思分别为：bliss极乐；enmity敌对/仇恨；contentment满足/满意。




(2)
 答案：C.A kind of traditional food for Christmas.

解释：在西方，圣诞鹅代替了圣诞火鸡，是节日晚餐的重要组成部分。




(3)
 答案：C.Sending cards

解释：作者提到，在大陆，人们庆祝圣诞节的方式是购物、外出就餐，可能会唱唱卡拉OK，然后继续购物。




(4)
 答案：D.Chinese workers are under high strength pressure.

解释：文章提到中国劳动者工作压力非常大，因此会抓住一切理由放松自己，其他选项均不正确。








柏林墙的倒塌与今天

柏林墙的倒塌不仅是25年前东欧剧变的象征，直到今天它仍有巨大的现实意义，它提供了一个“永久性抚平过去的伤痕”的机会。FT欧洲版主编托尼·巴伯写道。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Yugoslavia 曾经的东欧多民族国家南斯拉夫

goulash communism （匈牙利）“土豆烧牛肉共产主义”，在苏东阵营中匈牙利的经济和社会都有更多的自由成分，居民生活水平较高，goulash是世界名菜匈牙利炖牛肉

Solidarity [,sɒlɪ'dærɪtɪ] 波兰团结工会，它在1989年的上台执政是整个东欧剧变的序幕

homogenous [hə'mɒdʒɪnəs] 同质化的

megalomaniac [,meɡələu'meiniæk] 妄自尊大的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Fall of Berlin Wall remains region's best chance to heal wounds（717 words）


Tony Barber, FT European edition editor, November 5, 2014




In his new book The Trouble with History, Adam Michnik, a courageous Polish dissident intellectual under communism, writes: “In Budapest in October 1956, officers of the communist apparatus were hanged on lampposts. In Poland [in 1989], not a single window was broken, and the dictatorship was overthrown by the ballot.”

(Budapest in 1956: Hungarians rebelled against soviet control, Soviet Union army later put it down, killing thousands.)

Even at 25 years' distance from that world-changing event, the fall of the Berlin Wall, what inspires admiration is the civilised manner in which the people of Poland, Hungary, East Germany and Czechoslovakia – with varying degrees of help from reformers inside the power apparatus – dismantled communist regimes that had oppressed them since the late 1940s.

The peaceful change that underpinned the rebirth of Poland and Hungary, the unification of East and West Germany in 1990 and Czechoslovakia's “velvet divorce” in 1993 into separate Czech and Slovak states was a precondition for each country's success. Where violence accompanied the end of communism, as in the former Yugoslavia, progress has been more uneven.

The collective term “eastern Europe” made little sense in the communist era, given the conspicuous differences in each country's history, economy, ethnic composition, one-party system and relationship with Moscow. It makes even less sense today – except insofar as all identify security and prosperity with Nato and the EU, of which they are members or partners.

As David Lipton, the International Monetary Fund's first deputy managing director, says in 25 Years of Transition, an IMF report: “After years of isolation from the western economic system, and after the distortions and deprivations of the communist system, most citizens just wanted to live in a normal country with a normal economy and, given their history and geography, that vision was captured in the allure of integrating with western Europe.”

Not everything is “normal” in the region. Per capita gross domestic product in Poland, which in some respects is the star economic performer, is slightly more than half that of Germany. This is a big improvement from 1989, when it was about a third, but there remains much catching up to do.

Hungary used to practise a moderate form of “goulash communism” that augured well for the post-1989 democratic era. Now the government of Viktor Orban, prime minister, stands accused even by Hungary's allies, including the US, of authoritarian tendencies. Elsewhere, post-communist governments struggle with corruption, organised crime and political interference with judiciaries.

Across the region, especially in Poland and the Baltic states, concerns are deepening over Russia's foreign and military policy – in contrast to 1989. For that year's revolutions would never have occurred without bloodshed had not Mikhail Gorbachev, the reformist Kremlin leader, declined to use force – beyond Soviet borders, at least – to retain the European empire conquered in the second world war.

Two other factors were important. Opposition leaders such as Václav Havel, the Czech philosopher-playwright, and Lech Walesa, the Polish shipyard electrician and Solidarity leader, were profoundly committed to non-violence – as were pro-democracy activists in East Germany, who learnt much from West Germany's peace movement in the 1980s.

Meanwhile, forced population transfers after 1945 had removed millions of ethnic Germans from Czechoslovakia and Poland, ensuring that democracy came with a sense of reborn identity embraced by homogenous populations. By contrast, former Yugoslavia – and to a lesser extent Bulgaria, with its Turkish minority – simmered with ethnic rivalries that were manipulated by threatened communist elites playing nationalist cards.

Yugoslavia broke up in a decade-long bloodbath, reminiscent of the 1940s, involving Serbs, Croats, Bosnian Muslims, Macedonians and Kosovo's ethnic Albanians. Slovenia was fortunate, avoiding the fate of Bosnia-Herzegovina, Croatia and Kosovo largely because it contained few Serbs.

Outside Yugoslavia the end of communism was not wholly peaceful. Hundreds were killed in the December 1989 revolution that overthrew Nicolae Ceausescu, who, with his wife Elena, had misruled Romania for half the communist era like some megalomaniac Byzantine emperor. Deadly clashes erupted in January 1991 in Latvia and Lithuania as Soviet forces attacked pro-independence Baltic patriots.

Violence and foreign overlordship streak the region's history like awful scars. But the 1989 revolutions were, and remain, its best chance to heal these wounds once and for all.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What had helped Germany's reunification?

A.Poland kicked out its ethnic Germans after that.

B.East German opposition was encouraged by “velvet divorce”.

C.Gorbachev declined to use force in east Europe.

答案
(1)





2.Which eastern European country's transition fell into “a decade-long bloodbath”?

A.Latvia.

B.Yugoslavia.

C.Poland.

D.Czechoslovakia.

答案
(2)





3.What do some post-socialist governments usually struggle with?

A.Corruption and organized crime.

B.Ethnic conflict.

C.Economic growth.

D.Whether to join the EU or befriend Russia.

答案
(3)













(1)
 答案：C.Gorbachev declined to use force in east Europe.

解释：东欧国家在二战后将本国境内的德意志人赶走，这几十年后无意中避免了转型中的民族冲突。戈尔巴乔夫不像几名前任那样对东欧的动荡使用武力，促成了德国的和平统一。“天鹅绒离婚”发生在德国统一之后。




(2)
 答案：B.Yugoslavia.

解释：波兰和捷克斯洛伐克是著名的和平转型，而拉脱维亚一度遭到了苏军的镇压，南斯拉夫则是陷入了血腥的多年内战。




(3)
 答案：A.Corruption and organized crime.

解释：这个问题也需要对通篇有了解，民族冲突在多数东欧国家并不常见，因为它们多是同质化的民族国家。腐败和有组织犯罪是不小的问题。而几乎所有东欧国家都已经加入了欧盟和北约。








阶级、国籍与特权

在《傲慢与偏见》的时代，伊丽莎白小姐的财富和特权完全取决于她父亲和丈夫所处在什么阶级。而今天，阶级出身已经不是决定一切的因素了，但基于国籍的财富和权利的差距，则明显增加。作者哈福德认为，他最大的特权，不是牛剑毕业，而是英国护照。



测试中可能遇到的词汇和知识：

vantage ['vɑːntɪdʒ] 优势

establishment [ɪ'stæblɪʃm(ə)nt; e-] 权势阶层

cut-off 界限

sinister ['sɪnɪstə] 阴险的，凶兆的
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A passport to privilege （847 words）


Tim Harford, Undercover Economist, November 7, 2014




I've been a lucky boy. I could start with the “boy” fact. We men enjoy all sorts of privileges, many of them quite subtle these days, but well worth having. I'm white. I'm an Oxford graduate and I am the son of Oxbridge graduates. All those are things that I have in common with my fellow columnist Simon Kuper, who recently admitted that he didn't feel he'd earned his vantage point “on the lower slopes of the establishment”.

I don't feel able to comment objectively on that, although we could ask another colleague, Gillian Tett. She's female and – in a particularly cruel twist – she wasn't educated at Oxford but at Cambridge. That's real diversity right there.

All these accidents of birth are important. But there's a more important one: citizenship. Gillian, Simon and I are all British citizens. Financially speaking, this is a greater privilege than all the others combined.

Imagine lining up everyone in the world from the poorest to the richest. The world is a very unequal place: those in the top 1% have vastly more than those in the bottom 1% – you need about $35,000 after taxes to make that cut-off to be one of the 70 million richest people in the world. If that seems low, it's $140,000 after taxes for a family of four – and it is also about 100 times more than the world's poorest people have.

What determines who is at the richer end of that curve is, mostly, living in a rich country. Branko Milanovic, a visiting presidential professor at City University New York and author of The Haves and the Have-Nots, calculates that about 80% of global inequality is the result of inequality between rich nations and poor nations. Only 20% is the result of inequality between rich and poor within nations. The Oxford thing matters, of course. But what matters much more is that I was born in England rather than Bangladesh or Uganda.

That might seem obvious but it's often ignored in the conversations we have about inequality. And things used to be very different. In 1820, the UK had about three times the per capita income of countries such as China and India, and perhaps four times that of the poorest countries. The gap between rich countries and the rest has since grown. Today the US has about five times the per capita income of China, 10 times that of India and 50 times that of the poorest countries. Being a citizen of the US, the EU or Japan is an extraordinary economic privilege, one of a dramatically different scale than in the 19th century.

Privilege back then used to be far more about class than nationality. Consider the early 19th century world of Jane Austen's Pride and Prejudice. Elizabeth Bennet's financial future depends totally on her social position and, therefore, if and whom she marries. Elizabeth's family's income is £430 per capita. She can increase that more than tenfold by marrying Mr Darcy and snagging half of his £10,000 a year (this income, by the way, put Mr Darcy in the top 0.1% of earners). But if her father dies before she marries, Elizabeth may end up with £40 a year (interest on her mother's fortune), still twice the average income in England.

Milanovic shows that when we swap in data from 2004, all the gaps shrink dramatically. Mr Darcy's income as one of the 0.1% is £400,000 today; Elizabeth Bennet's equivalent is £23,000 a year. Marriage in the early 19th century would have increased her income more than 100 times; in the early 21st century, the ratio has shrunk to 17 times.

This is a curious state of affairs. Class matters far less than it used to in the 19th century. Citizenship matters far more. Yet when we worry about inequality, it's not citizenship that obsesses us. Thomas Piketty's famous book, Capital in the 21st Century, consciously echoes Karl Marx. Click over to the “Top Incomes Database”, a wonderful resource produced by Piketty, Tony Atkinson and others, and you'll need to specify which country you'd like to analyse. The entire project accepts the nation state as the unit of analysis.

Meanwhile, many people want to limit migration – the single easiest way for poor people to improve their life chances – and view growth in India and China not as dramatic progress in reducing both poverty and global inequality, but as a sinister development.

It would be unfair to say that Simon Kuper and Thomas Piketty have missed the point. Domestic inequality does matter. It matters because we have political institutions capable of addressing it. It matters because it's obvious from day to day. And it matters because over the past few decades domestic inequality has started to grow again, just as global inequality has started to shrink.

But as I check off my list of privileges, I won't forget the biggest of them all: my passport.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What was the major reason for inequality two centuries ago?

A.Gender.

B.Education.

C.Nationality.

D.Social class.

答案
(1)





2.An annual income of ____ would make you the 1% richest in the world.

A.$70 million.

B.$35,000.

C.￥140,000.

D.£400,000.

答案
(2)





3.200 years ago, UK's per capita income was four times that of the poorest countries, what about today?

A.5 times.

B.10 times.

C.50 times.

答案
(3)





4.What do we know about the writer?

A.He likes Picketty's Capital in the 21st Century.

B.He welcomes the growth in India and China.

C.He despises the idea of getting rich through marriage.

D.He is a naturalized UK citizen, therefore he cherishes his passport.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Social class.

解释：这些因素带来的财富和权利的差距有的增大有的减小。在200年前，出身阶级几乎决定了一切。




(2)
 答案：B.$35,000.

解释：文中写道，3.5万美元的税后年收入，就可以让你进入世界上收入最高的1%的7000万人的行列。对一家四口来说，就是3.5万*4=14万。40万英镑可以让人排在今天英国最富有的千分之一的群体中，对应19世纪的达西先生。




(3)
 答案：C.50 times

解释：1820年，英国的人均收入是中国的3倍，世界上最穷国家的4倍。但今天的美国，与英国差不多，是中国的5倍，和最穷国家的50倍。




(4)
 答案：B.He welcomes the growth in India and China.

解释：他认为皮凯蒂的书有很大的缺陷，比如只讨论了一国之内的贫富差距，忽略了更巨大的、国家之间的差距。他认为穷国的人想通过移民来改善生活是非常正常的，并对敌视中印经济增长的人不屑一顾。








母语为英语的烦恼

当FT专栏作家斯卡平克在法国南部的一个活动上，用法语向酒保要矿泉水时，得到的回答是：“would you like ice?”这种情况也就是近几年才出现的，身为英语为母语的人，作者深感自己越来越没机会跟外国人说外语了。



测试中可能遇到的词汇和知识：

mangle ['mæŋg(ə)l] 砍，损坏

prerequisite [priː'rekwɪzɪt] 先决条件

tout [taʊt] 兜售，招徕

stilted ['stɪltɪd] 不自然的

lingua franca 通用语，因法语曾是欧洲外交和贵族圈中的通用语而得名
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Non-Anglos won't let us speak their languages （765words）


By Michael Skapinker, August 20, 2014




This isn't fair, I said in French to two fellow conference-goers during a coffee break. You are in the majority here. We should be speaking your language, not mine. They indulged me for a few sentences – and then switched back to English.

With school examination results out, the UK is having its annual panic over young people not studying foreign languages. There were 10,000 fewer taking language exams this year than there were at the end of the 1990s.

“Languages are an important part of business,” says John Cridland, head of the CBI, the employers' group. “That second or third language gives your competitor from Germany, or France, or the Netherlands, the edge.”

That may be true. But those eager young anglophones who take his advice and learn another language face disappointment. Not only is mastering someone else's language hard. When you do learn to speak it, you will struggle to find people prepared to speak it to you. While you have been learning their language, they have been learning yours. And English is what they want to speak.

My conference experience was not the only such one I have had – and it is not just top executives who have resisted my attempts to speak their language.

At a trade fair in the south of France this year, I went to the bar and asked in French for some mineral water. “Would you like ice?” said the bartender, in English.

This is quite a change. I remember, years ago, asking the person who answered the telephone at a large French company whether she spoke English. “No, you can speak French,” she told me in French. I cannot see that happening today.

Perhaps francophones don't think I speak their language well enough. I work hard at it, reading the Paris press online and listening to a French podcast most days.

To what effect? I was in a meeting a couple of years back with six people in Geneva. After initial chit-chat in French, they switched to English, even though, I estimated, I spoke better French than at least three of them spoke English.

Is this just a French issue? Are French speakers so unused to hearing foreigners speak their language that they cannot bear to hear it mangled?

Possibly, but I have seen the same switch to English happen elsewhere. When I worked in Greece in the early 1980s, people were so delighted I was bothering to learn their language that they were happy to chat in it even when I could barely manage a sentence.

By the time I left four years later, they were effusively complimentary, ignoring my mistakes. They still are – “you remember your Greek after 30 years!” – but then they, too, switch to English. Once again, it is not just business people: taxi drivers and hotel staff do it too.

The tone is subtly different. Whereas I see French language-switching as passive-aggressive, the Greek switch is enthusiastic: why speak our language when we can speak yours?

Why is it happening? I have some theories. First, English is now a prerequisite for any job that requires contact with foreigners. Whether that job is in the boardroom, behind the reception desk or touting for customers outside a restaurant, you need to be able to speak English. Perhaps addressing people in their own language rather than English suggests they lack that crucial professional competence.

Second, as English has become the lingua franca of business, science and academia, people now see their own languages as part of their private domain, reserved for friends and family. In conversations with both French and Greek friends, I have found them happier to speak their own languages.

Third, it is possible that I give up too easily. Rather than meekly accepting that the conversation should revert to English, perhaps I should carry on speaking their language as insistently as they do mine until they surrender.

There are more civilised ways of behaving. I used to have lunch with the London-based correspondent of a French newspaper. We would spend half the meal speaking English and half French. This carried on even when his wife told him it was the most stilted and artificial arrangement she had ever heard of. Eventually he was posted elsewhere and I have not found a replacement.

If you wish to apply for this role, please do so to the address below, in whatever language you like.

michael.skapinker@ft.com

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Should we encourage British pupils to learn foreign languages?

A.Yes, despite the difficulties.

B.No, it makes little sense today.

答案
(1)





2.According to the writer, why ordinary people in France and Greece switch to English?

A.Anglos are now worse at foreign languages.

B.They want to show their professional competence.

C.English is easier than French and Greek.

答案
(2)





3.English is the lingua franca in areas except?

A.entertainment

B.business

C.academia

D.science

答案
(3)













(1)
 答案：A.Yes, despite the difficulties.

解释：像德国、法国或荷兰人那样掌握不止一种语言是一个优势。作者观察到自己越来越难找到与外国人讲外语的机会，但外语并没有因此不值得学了。




(2)
 答案：B.They want to show their professional competence.

解释：这是作者的第一种解释，今天，凡是需要与外国人打交道的工作都要求英语，因此说英语的人到法国或希腊，会发现东道主很愿意说英语。




(3)
 答案：A.entertainment

解释：商业和学术领域已经是英语一统天下了，并没有提到娱乐领域。








向中国式教育取经？

英国计划与中国相互派遣教师，以了解中国人的数字头脑为何如此灵光。但FT专栏作家帕提·沃德米尔对这一计划产生了疑问——如果中国学校真的那么好，为何高达85%的中国家长考虑将孩子送到国外去留学？



测试中可能遇到的词汇和知识：

wit [wɪt] 机智；风趣

angst [ɑ:ŋst] （尤指因人生的不幸而引起的）焦虑或苦恼

scouting ['skaʊtɪŋ 侦查活动

pedagogical [,pedə'gɒdʒɪkl] 教学（法）的

OECD 经济合作和发展组织（=Organization for Economic Cooperation and Development）
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British faith in Chinese education fails to add up（733 words）


By Patti Waldmeir, September 29, 2014 1:03 pm




“Weapons of math instruction.” That is what Beijing's English-language mouthpiece, Global Times – not normally much given to such wit – calls a Sino-British plan to export Chinese maths instructors to the UK and to send British teachers to Shanghai to learn why China is so good at numbers.

A scouting party of British teachers has been in Shanghai for the past week learning how to deploy those weapons in the gross domestic product wars. The logic is simple, not to mention simplistic: Shanghai tops the global league table in tests by the OECD, the Paris-based think-tank, of 15-year-olds' maths skills. Now the UK wants to get its hands on some of that Shanghai magic for its own maths-free masses so they can end up as rich as the Chinese.

Elizabeth Truss, then UK education minister, this year visited the Chinese financial centre and waxed lyrical about the advantages of giving the UK a maths education system with more Chinese characteristics. But quite apart from the rather breathless quality of her accolade, the logic is faulty.

If Chinese schools are so fabulous, why are a staggering 85 per cent of Chinese parents thinking about sending their children overseas to study, according to a recent HSBC report? And why are more and more mainland parents eager to expatriate their children in time to finish their final years of secondary school overseas when they could just as easily stay at home and win accolades from the OECD?

The apparent obsession of Britain's Conservative party with the performance of one Chinese city's students on a single mathematics test is probably just a manifestation of a global angst about China taking over the world. But other countries don't seem to be importing Chinese teachers wholesale to show the locals how it's done.

Of course, every education system can learn something from every other – not least about how not to do things. And there is much to be admired about Chinese students, their teachers and even their tiger parents.

There's plenty of academic debate about why exactly Shanghai tops the maths charts on the OECD's programme for international student assessment tests. There are those who would have us believe it's all genetic – though, as the mother of one ethnically Chinese child who flunked her last maths test and another who counts maths as her worst subject, I am not much swayed by that argument.

Then there are those who say that it makes no sense to compare the test results of one of China's richest, most advanced cities with entire countries where rich and poor school districts are combined. But that, too, is not all that persuasive since poor Chinese students in the hinterland have, if anything, even more incentive to do well in maths exams.

Australia's Grattan Institute argues, in a recent study, that it is all about pedagogical strategies, such as mentoring and giving teachers more time outside the classroom. Grattan says, for example, that each new Shanghai teacher has two in-school mentors, one for classroom management and one for content. But an admittedly unscientific straw poll of a handful of teachers in Shanghai schools found that this was true for them only in their first year. How much difference can that make?

And then there's the parenting: even Chinese cubs who don't have a tiger mum usually have parents who spend a lot of time teaching them basic numeracy from infancy – when mums elsewhere are still mesmerising them with Baby Beethoven. And last we come to what is, for me, the most entertaining argument of all: that Mandarin is a better language to learn maths in, for – among other things – the excellent reason that Mandarin speakers say “10+1” and “10+2”, saving the effort of learning to say “eleven” and “twelve”.

So by all means, let's learn from each other. But the war on British innumeracy will not be won just with weapons of maths instruction from a Chinese education system that has lost the confidence of much of its own population, at least when it comes to the immediate pre-university years and above. Chinese parents are voting with their pocketbooks to remove their children from China's schools. Maybe they know something we don't.

patti.waldmeir@ft.com

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to paragraph 1, What is the main purpose of the Sino-British plan?

A.To participate in the APEC CEO Summit 2014.

B.To learn why China is so good at numbers.

C.To help control China's air pollution.

答案
(1)





2.What dose the word “Accolade” mean?

A.Neutral

B.Animadversion

C.Depreciate

D.Praise

答案
(2)





3.According to this article, what is NOT one hypothesis of the academic debate about why China is so good at numbers?

A.It's all about genetic.

B.It's all because of the pedagogical strategies.

C.Mandarin is a better language to learn maths.

D.Chinese spend most of their time learning maths.

答案
(3)













(1)
 答案：B.To learn why China is so good at numbers.

解释：中英两国计划将中国数学教师派遣至英国，并将英国教师派遣至上海，以了解中国人的数字头脑为何如此灵光。




(2)
 答案：D.Praise

解释：原文中提到“breathless quality of her accolade”意为时任英国教育部长伊丽莎白·特拉斯在谈论赋予英国数学教学系统更多中国特色的好处时的热情赞扬，与praise同义，其他三个词语的示意分别为：Neutral中立者，Animadversion非难\批评，Depreciate贬值\降价。




(3)
 答案：D.Chinese spend most of their time learning maths.

解释：文中并没有提到中国人是否会用他们的大多数时间来学习数学。








美国贷款：速度与冒险

利率仍然很低，净息差仍很微小，而美国银行通过签发更多的借贷回应这一情况——这让监管者们处在了边缘的位置。



测试中可能遇到的词汇和知识：

fecund['fiːkənd] 肥沃的；多产的；丰饶的；生殖力旺盛的

leveraged ['levəridʒd] 杠杆的；杠杆作用的v. （美）举债经营

ankle-biters（俚语）指及膝盖高的小孩子



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
2分54秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
1分37秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分9秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分24秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








US loans: growing brood（406 words）


By Lex December 1, 2014 5:28 pm




If the economy is a family, equity represents the grown ups, debt the children. Kids are great – new life and all that. They grow naughty, though, when too many are underfoot. The US has grown fecund. Are congratulations in order? Or is it off to the orphanage again, to dump the worst of the ankle-biters for restructuring?

Rates remain very low, and net interest margins remain slim. Banks are responding by lending more. In October, loans to customers stood at $7tn, according to the St Louis Federal Reserve, about a 10th higher than in 2008, before Lehman Brothers went bust. With the US economy growing robustly (by global standards), more businesses feel confident about investing. Commercial and industrial loans issued by banks have grown nearly 50 per cent since the post-crisis lows of late 2010. Commercial real estate (CRE) loans are growing at a particularly fast pace as banks back new development projects. In the last quarter JPMorgan's CRE loan portfolio grew 13 per cent from a year earlier. The figures at Wells Fargo, Citigroup and Bank of America are also rising, albeit more modestly.

Banks have eased credit conditions for large companies in 19 out of the past 20 quarters, according to Credit Suisse. A US Federal Reserve survey shows that 10.5 per cent of US banks have lowered their standards (giving loans to companies with lower credit scores) for big and midsized groups. Meanwhile, risky leveraged lending has continued to grow despite a regulatory crackdown. All this activity has put regulators on edge. They fear a repeat of the crisis, when all the bawling and dirty diapers took the family to the edge of insolvency. Specifically, the Fed is worried that growing competition between banks to win over new customers will lead many to weaken their underwriting standards and risk management assessments.

Yet, non performing loans have halved since the 2010 peaks. And bad debt charges have fallen to 0.23 per cent in the second half of this year, down from the 2.5 per cent high in the last quarter of 2009, Credit Suisse analysis shows.

Today's banks are better capitalised than they were before the crisis. But high levels of risky debt could undermine those buffers. For the moment, the growing brood looks comfortable enough. But the more it grows, the riskier it becomes.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.In the second paragraph, the author mentions data from St Louis Federal Reserve to illustrate that ______.

A.rates remain low

B.banks lend more

C.net interest margins remain slim

答案
(1)





2.According to the author, the Fed is worrying about some problems, EXCEPT______.

A.a repeat of the crisis

B.the undermine of underwriting standards

C.the weaken of risk management assessments

D.the robustly grow of the US economy

答案
(2)





3.The word “halved” in the last but one paragraph can be replaced by “_______”.

A.raised

B.modified

C.reduced

D.vanished

答案
(3)













(1)
 答案：B.banks lend more

解释：尽管其他两个选项也被提及，但文章提到圣路易斯联邦储备理事会的统计数据是为说明美国银行给予更多借贷这一事实。




(2)
 答案：D.the robustly grow of the US economy

解释：细节题，美联储所担心的问题全部都可以在倒数第二段找到，美国经济的强劲增长不属于此范围。




(3)
 答案：C.reduced

解释：“halve”意味“平分、减半”，选项中最接近这个含义的词是“reduce”。
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鬼故事为何让我们害怕？

现在，越来越多的人已经不再相信鬼了。但我却惊讶地发现，即使是不相信有鬼存在的人，依然害怕鬼故事，而我也是如此。当我们怕“鬼”的时候，我们所恐惧的究竟是什么？



测试中可能遇到的词汇和知识：

anachronism[ə'nækrənɪzəm] 时代错误

preoccupation[priˌɒkju'peɪʃn] 先入成见

contemporary[kən'temprəri] 当代的；同时代的

connotation[ˌkɑːnə'teɪʃn]] 隐含意义

equate[i'kweɪt] 等同, 使相等

secularity[ˌsekjʊ'lærɪtɪ] 世俗主义



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
5分55秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
3分18秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分22秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分49秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Why it's scary writing ghost stories?（829 words）


By Kamila Shamsie




Once upon a time, this was a nation of seances, spiritualists and spirit photography. Britain was thick with ghosts and the Victorians knew how to speak to them, and see them. The writers of the time were quick to seize on this interest. Charles Dickens, Wilkie Collins and Elizabeth Gaskell were among those who wrote ghost stories — as did many others in the popular periodical presses of the time.

Today, the landscape — or the ether — in Britain is very different. The ghosts that moved with ease on creaking wooden floorboards and could be glimpsed at night illuminated by gas lamps (which, incidentally, contained carbon monoxide, which may have brought on hallucinations) are less at home in silent modern constructions, less likely to reveal themselves in the light cast by a smartphone screen. When ghosts do appear among us in fiction for adults, they often do so by transporting us to the past — as in Susan Hill's The Woman in Black, Kate Mosse's The Taxidermist's Daughter and Sarah Waters' The Little Stranger. This is not merely a British phenomenon, as the Texan writer George Saunders' Booker-winning novel of American ghosts, Lincoln in the Bardo, attests.

By contrast, a 21st-century ghost story set in 21st-century Britain can seem an anachronism. There are two ways to account for this. Ghost stories have long been seen as primarily a Victorian preoccupation, and every contemporary writer who sets a ghost story in the past furthers the notion that the present is not a suitable setting for such a tale. There is also the question of belief. To the Victorians, ghosts were real; it gave their ghosts stories a menace and an edge that our contemporary stories can't match.

Of course that latter theory assumes that Britain has ceased to believe in ghosts. Let me set that assumption against the story of a friend of mine who recently found herself staying overnight, on her own, in a beautiful modern home. Even though she knew the previous occupant of the house had committed suicide there, she didn't think this would affect her in any way. But once she was in the house, she found herself on edge, playing music loudly to stop herself from hearing sounds that weren't there. And at night, her dreams were troubled.

When I started work this year on a ghost story set in contemporary Britain, I was surprised to find that more people than I imagined do in fact believe in ghosts — although they might prefer to call them “spirits” or “presences” to get away from the chain-rattling connotations of the word “ghosts”. I've heard dozens of “real” ghost stories over the years, in every country I've ever spent much time in. Even if the 21st century gives us far fewer examples of them in fiction than was once the case, they continue to exist in the oral form in which they originated.

That is why I started writing my story with the assumption that most people fear ghosts, regardless of whether or not they believe in them. I fall into this category of person myself — I had to write my ghost story in the daylight because I grew too afraid at night. The fact that I had been commissioned by English Heritage to set my story in the ruins of Kenilworth Castle did allow me to fall back on the literary convention that equates old, crumbling structures with ghosts. But even as I wrote it, I knew I could have set the same story in a house as modern as the one in which my friend spent that restless night and, if written properly, it would still infect its readers with ghost-terror. After all, if you scratch the surface, what you find is death-terror, out of which rationality, secularity and reason cannot lift us. It is only literary convention that makes the ruins of a castle seem more appropriate for a ghost story than an eco-friendly modern house.

We return again and again to the ghost story to look at death and look away from it. To imagine our own extinction is near-impossible, and some people manage to go through life without ever really doing so. But we've all had to, or will have to, contend with the extinction of someone we've loved; and we've all had moments where we have stopped and felt not so much sad, as puzzled: “How is it possible that the world is now so completely without this person? How is it possible there will never be a moment when we'll see them again?”

Except, of course, we do see them again. In the weeks and months after someone has died, they are often there in the corner of your eye. You see them in one person's gait, another person's hairstyle, a third person's gestures. We know death has happened well before we learn how to believe it. From this place of sorrow and terror and incomprehension, the ghost story arises. Literary tastes shift with the seasons, but ghosts will always be with us, whether we believe in them or not.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why do contemporary writers in Britain often set their ghost stories in the past according to the second paragraph?

A.Because the modern landscape in Britain is not a suitable setting for ghost tales.

B.Because the landscape in Britain now is very different from the Victorian era.

C.Because nowadays people in Britain have ceased to believe in ghost stories.

D.Because ghost stories have long been believed to originate in the Victorian era.

答案
(1)





2.Which of the following statement about the author is true?

A.She found that British people no longer believe in ghosts anymore.

B.She writes ghost story in the daytime because she fears ghost at night.

C.She prefers to set her ghost story in a modern house instead of a castle.

D.She is a researcher focusing on ghost stories set in contemporary Britain.

答案
(2)





3.Why does the author set her ghost story in the ruins of a castle?

A.Because she is quite interested in Kenilworth Castle.

B.Because setting story in the past can attract more readers.

C.Because she doesn't know how to write a modern ghost story.

D.Because she was commissioned by English Heritage to do so.

答案
(3)





4.What is the substance of ghost-terror according to the author?

A.The lack of rationality.

B.The fear of death.

C.The fear of human extinction.

D.The Victorian literary convention.

答案
(4)













(1)
 答案：A.Because the modern landscape in Britain is not a suitable setting for ghost tales.

解释:如今，英国的景观已经大变样，因此当鬼在小说中出现时，它们往往会把我们带回到过去。




(2)
 答案：B.She writes ghost story in the daytime because she fears ghost at night.

解释：不管相不相信，大部分人都害怕鬼。我也不例外——我不得不在白天写我的鬼故事，因为在晚上我会害怕。




(3)
 答案：D.Because she was commissioned by English Heritage to do so.

解释：英格兰遗产委员会委托我把故事背景设定在凯尼尔沃思城堡遗址。




(4)
 答案：B.The fear of death.

解释：归根结底，如果你揭开怕鬼现象的表面，你发现的是对死亡的恐惧。








买车还有什么意义？

大城市发达的公交系统，以及Uber和共享汽车让人们的出行变得十分方便。如今，我们还有必要花大价钱买车、养车吗？



测试中可能遇到的词汇和知识：

pretentious[prɪ'tenʃəs] 自负的，炫耀的

hoot[huːt] （汽笛，喇叭等）呜呜作响

advent['ædvent] 出现，到来

booster['buːstə(r)] 支持者，助推器

cider['saɪdə(r)] 苹果汁，苹果酒



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
5分22秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
3分0秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分8秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分45秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








There's no reason to drive, so why do I have a car?（752 words）


By Alexander Gilmour




To own a car in London is basically passé. Why bother? London is packed with public transport and Uber. Cars are costly and painful to park. They kill things. And if you really need one, you can use Zipcar.

Yet I am attached to our vehicle. Ugly as it is, I like seeing it sit outside our home in Hackney. It represents adult independence. And 16 years of bitter struggle.

To explain. I took many driving tests. I failed my first when I whacked a curb in west London. I failed my second when the examiner snatched the steering wheel. I was both too dangerous and too careful to pass my third test, apparently, and for my fourth, I ditched London for the English countryside, hoping empty lanes might be easier. They were not. Each time I failed, it cut me to the quick.

My wife had said I should lie about my job to boost the examiner's morale (she was convinced driving examiners must hate their profession). Being an actor in those days, I tended to be unemployed; so I thought I'd say that to win sympathy. No, that would sound pretentious, apparently — I had to pretend I sold popcorn at the cinema because everyone likes films and no one fears the popcorn guy.

So I said I sold popcorn. And no one cared. And still I failed.

I passed my fifth test in a wasteland full of roundabouts east of east London and it felt like bliss. It was 16 years since my first lesson, I was 33 years old and, that night, I befriended my instructor on Facebook.

We bought the car so I could practice — some cheap silver thing, too big to park. And I practised.

The first time I drove across London, I was hooted at the whole way, especially — for some reason — in Hammersmith. I have never crossed the city since without being hooted at.

By contrast, I have hooted merely once in three years. Edging through Shoreditch past midnight, I found myself stuck behind some strolling men dressed up for Halloween. These guys were treating the road like it was a pavement. So I hooted. And one turned round and slapped his hand on the bonnet. And I had a funny turn.

Mostly I can handle the hooting — hooting is part of it — but I'm scared of killing cyclists. Cyclists sneak up from all angles, pumped with reckless courage. I'm careful but worry — one day — one will just outfox me. Trucks, white vans and buses are also my enemies. Indeed, one finds few friends on the average London road. I'm tempted to say it's dog-eat-dog, but if that's true, what type of dog am I?

At some stage, the car acquired a name: Woodstock. And — through thick and thin — I have grown quite fond of him.

My progressive wife is not so fond — at least not fond enough to keep him.

Until 2015, she had banished all hopes of passing her driving test; she was waiting for the advent of driverless cars. Then she changed her mind and passed 12 years after her first lesson. Other drivers hoot at her, as well, and she hates it…

It makes sense to sell the car. We are both so allergic to driving the battery goes flat all the time. We bought a booster and it sat in the boot, primed to help out in some driving emergency, until I left the booster light on and it died, too. My wife fancies the idea of Zipcar. Or, better, no car — if we had only taken taxis for the past three years, we might be richer now. Besides, you can't read or fall asleep at the wheel and you can't drink cider — these activities belong on a train.

Yet I feel a certain pang. Woodstock has been trusty, I say. And we need him for when we go to buy things from the garden centre. He is a symbol, too — with no car outside, I might revert to childhood. My wife is strangely moved.

On Saturday, a man comes around and parks his van in the middle of the road. He declares the battery completely dead and sells us a new one. He seems like a nice guy. He finishes, the engine works and my wife pays. Though Woodstock is still passé, it feels like a new dawn.

“Isn't that good?” I say.

She hesitates.

“What?” I ask.

“The car man just said I smell lovely.”

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why does the author say there's no reason to drive in London?

A.Because London is the most difficult place to pass a driving test in the UK.

B.Because because the roads in London are small and slow to get places with.

C.Because owning a car in London is very expensive compared to other cities.

D.Because public transport and Uber are more convenient and cheaper than cars.

答案
(1)





2.Which of the following statement about the author's car is true?

A.He bought the car 16 years ago when he was 33.

B.He came to love the car but his wife dislikes it.

C.He bought the car in preparation for his driving tests.

D.He parked the car outside his home but seldom drives it.

答案
(2)





3.How long did the author's wife take to pass driving tests?

A.16 years.

B.6 years.

C.12 years.

D.2 years.

答案
(3)





4.Did the author sold his car at last?

A.No, he changed its battery and kept it.

B.Yes, he sold it to a man on a Saturday.

C.No, he kept it despite its dead battery.

D.Yes, his wife changed the battery and sold it.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Because public transport and Uber are more convenient and cheaper than cars.

解释：伦敦有无处不在的公交系统和Uber，而车太贵了，也很难停。




(2)
 答案：B.He came to love the car but his wife dislikes it.

解释:渐渐地，我变得非常喜爱这辆车，但我那前卫的妻子却不喜欢。




(3)
 答案：C.12 years.

解释：她改变了想法，并在上第一次课之后的第12年通过了驾驶考试。




(4)
 答案：A.No, he changed its battery and kept it.

解释：作者给Woodstock换了新电池，并没有卖掉它。








如何解决技能鸿沟？

一面是企业人才难求，一面是浩荡的待业大军。如何使求职者具备市场需求的技能，企业和政府需要携手努力。本文是FT社论。



测试中可能遇到的词汇和知识：

STEM 指科学（S）、技术（T）、工程（E）、数学（M）

apprenticeship [ə'prentɪ(s)ʃɪp] 学徒制度



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
4分45秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
2分40秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分54秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分40秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Minding Europe's yawning skills gap （667 words）

The UK's Local Government Association last month predicted that, by 2022, millions of Britons would be fit only for jobs that no longer existed. According to its forecasts, 9.2m low-skilled workers would be chasing 3.7m low-skilled jobs.

Meanwhile, in a survey conducted in the second quarter, the CBI, the employers' organisation, warned that two in five companies cannot find staff with the required skills in science, technology, engineering and maths.

Britain is not the only country facing a skills crunch. In continental Europe, despite a region-wide unemployment rate of nearly 12 per cent, and youth unemployment of close to 25 per cent, employers struggle to find workers with the qualifications they need.

The problem is not only in finding graduates. There are not enough skilled technicians. For every STEM graduate sought by UK companies, the CBI points out, they need five to six people with key technical skills. An ageing population also means that Europe will struggle to replace the retiring generation of skilled workers.

While national and regional governments perceive the problem, their responses differ across Europe. Unsurprisingly, youth unemployment is lowest in countries, such as Germany and Austria, which have the most effective apprenticeship schemes. But others are now trying to catch up.

The European Alliance for Apprenticeships is one of several region-wide bodies attempting to address the issue. Britain has implemented many of the recommendations of the 2012 Richards Review, which aims to improve the quality of apprenticeships. But there is more to be done.

Schools and universities need to get better at turning out graduates with the knowledge and aptitudes that businesses require. Too often UK companies have to divert resources to tackle weaknesses in basic skills of numeracy, literacy and IT competence, much of it directed at young people joining from school and college.

And while progress is being made, business should do more to train staff. An increasing number of companies across Europe are offering apprenticeships and provision is spreading into new sectors such as professional services.

Companies like Rolls-Royce have extended their scheme down the supply chain. But still, half of Britain's small and medium-sized enterprises have no apprentices at all. Creating hubs so smaller businesses can connect with schools and universities, or receive advice on accessing government support for apprenticeships, is one necessary step.

Businesses should engage more with schools to make the case for choosing a career involving STEM skills. In particular, they must make this case to girls, whose STEM qualifications across Europe lag behind those of boys.

Several are doing so. National Grid, the UK gas and electricity network operator, has teamed up with charity City Year to get the message across in primary schools. But more large companies must take the lead in explaining to schools and universities what the skills are that they require, not just now but in the future.

Making sure young people have the right skills is only half of the battle. Retraining and retaining older people to meet the demands of fast-changing workplaces is equally important. In the car industry, for example, where 30 years ago mechanical engineers were the greatest requirement, now it is electrical engineers.

Companies must also rethink financial incentives. Despite bewailing the lack of engineers, for example, most bankers' salaries still trump those of engineers.

Money is not the only reason to pursue a career; job security and satisfaction matter too. But higher pay would attract more engineers and it cannot be overlooked as an incentive.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which country of the followings has the lowest youth unemployment rate?

A.Britain

B.Germany

C.France

答案
(1)





2.Workers with what kind of skills are most wanted?

A.STEM skills

B.Language skills

C.Social skills

答案
(2)





3.Which statement is true according to the author?

A.European girls receive more STEM education than boys.

B.Mechanical engineers are the greatest requirement.

C.Bankers' salaries still trump those of engineers.

答案
(3)





4.What can we infer from the article?

A.It is easier for graduates studying history to find a job than those from STEM.

B.To improve the quality of apprenticeships won't help the skills gap.

C.Not only should countries train young population but also the elders.

答案
(4)













(1)
 答案：B.Germany

解释：文章第五段提到，在德国和奥地利这些学徒制比较有效的国家，年轻人的失业率最低。




(2)
 答案：A.STEM skills

解释：文章第四段提到，对每一个STEM专业的毕业生，英国的公司都有5到6个职位提供，意味着STEM毕业生供不应求。




(3)
 答案：C.Bankers' salaries still trump those of engineers.

解释：文中提到欧洲国家女生所接受的STEM教育普遍低于男生，而汽车行业中机械工程师供不应求也是30年前的事了，银行家的工资现在仍高于工程师。




(4)
 答案：C.Not only should countries train young population but also the elders.

解释：倒数第三段提到使年轻人具备就业所需的技能只是解决现在就业市场问题的一部分，同时还要为大龄工人提供相关的技能培训，以使其满足市场需求。








总统连任的诅咒与代价

战争、性丑闻、水门事件、政治僵局、低支持率……获得连任的美国总统在其第二任期内经常令人失望，FT专栏作者、前美国财长萨默斯发问：如果禁止总统连任，并延长总统任期，是否有助于减少政治投机行为？



测试中可能遇到的词汇和知识：

polarization [,pəʊləraɪ'zeɪʃən] 两极化

impeachment [ɪm'pi:tʃmənt] 弹劾

complacency [kəm'pleɪs(ə)nsɪ] 自鸣得意

lame duck 投机者



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Second-term presidents cost America 40 lost years（799 words）


By Lawrence Summers, former US Treasury Secretary and former Harvard University president




Disillusionment with Washington has rarely run higher. Congress is unable to act even in areas where there is widespread agreement that new measures are necessary, such as immigration, infrastructure and business tax reform. Barack Obama's administration is condemned as ineffectual with respect to both domestic and foreign policy.

There was once a flood of extraordinarily talented people eager to accept political appointments and go into government; it has shrunk to a trickle. Crucial positions remain unfilled for months or years.

Bipartisan compromise to produce timely action on important long-term challenges, such as climate change, actions to renew and strengthen entitlement programmes in a fiscally responsible way, and reformulation of national security strategy, seem inconceivable.

It is tempting to blame all this on failures of leadership on the part of senior policy makers. And there are structural factors, such as increased polarisation of the electorate and the growing role of money in politics, that surely contribute.

Yet it is worth putting current concerns with how well Washington functions in the context of a stunning American political regularity. Second presidential terms are very difficult for the president and his team. Consider the history.

George W Bush's second term began with a futile effort to reform social security, and was then defined by hurricane Katrina and the financial crisis. His most significant steps – big tax cuts, redefining the role of the federal government in education, prescription drug benefits and reorientation of national security strategy towards the threat of terrorism – took place during his first term.

Bill Clinton's second term will be remembered for scandal and his impeachment. His most important legislative accomplishments – such as moves to balance the budget, reforms of welfare to support work rather than dependency and expansion of health benefits – took place in his first term.

Ronald Reagan's second term was marked by the Iran-Contra scandal and a sense of a president who had become remote from much of the work of his administration. While the 1986 Tax Reform Act was a crucial step, his most important legacies – big cuts to tax and spending, deregulation, and a major defence build-up – largely occurred during his first term.

Richard Nixon's second term was not completed because of his forced resignation over Watergate. The most important policy measures of his administration – the opening to China, withdrawal from Vietnam, the establishment of a significant federal role in environmental regulation – took place in his first term.

Dwight Eisenhower's second term involved scandal that forced the resignation of his chief of staff and, more importantly, a growing sense that the country was suffering from a stifling complacency. It is hard to point to accomplishments that compare to the withdrawal from Korea and initiation of the interstate highway system during his first.

Harry Truman's second term was marked by the Korean war, scandal, gridlock and extraordinarily low public approval. His important legacies – the Marshall plan, the establishment of the containment strategy, the postwar focus on strengthening the economy with measures such as the GI Bill and federal housing support – were products of his first term.

Franklin Roosevelt's second term was the least successful part of his presidency, involving the failure of his effort to pack the Supreme Court and a significant economic relapse in 1938. He accomplished nothing remotely comparable to the New Deal or his wartime leadership.

And, of course, second terms have what may well be a substantial additional cost. A large part of what presidents do in their first terms, particularly the latter half, is directed at securing re-election.

Would American government function better if presidents were limited to one term, perhaps six years long? It is an issue worth debating. The historical record makes the case for change.

The reason against such a change is suggested by the term “lame duck”. Leaders nearing the end of their time in office lose the ability to influence other actors by offering future rewards and punishments. If this were the nub of the problem, removing the possibility of re-election would remove the president's capacity to act even in a first term. My guess is that lame duck effects are much smaller than those caused by a toxic combination of hubris and exhaustion after the extraordinary effort involved in achieving re-election. But the issue requires study.

The belief that “this time will be different” usually precedes trouble, and so it has been with second terms. All re-elected presidents expect to beat the second-term curse. None has. And we have been governed by re-elected presidents for almost 40 per cent of the past century. Reform is overdue.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What does this sentence mean: “Disillusionment with Washington has rarely run higher.”?

A.Disillusionment with Washington has never run higher.

B.People seldom experience disillusionment with Washington.

C.People feel quite disappointed about the current administration.

答案
(1)





2.Who was forced to resign during his second presidency?

A.Richard Nixon

B.Bill Clinton

C.Harry Truman

答案
(2)





3.Why did the author give many examples of second presidential terms?

A.To prove that the president would perform better during his second presidency.

B.To demonstrate that leaders in their second presidency are all lame duck.

C.To justify his point of questioning the necessity of the second presidency.

答案
(3)





4.What can we infer from the article?

A.Second presidencies are usually less effective because of the lack of leadership.

B.The government may function better if the president was limited to one term.

C.Lame duck effects have caused severe political crisis in American government.

答案
(4)













(1)
 答案：C.People feel quite disappointed about the current administration.

解释：这句话意为：对华盛顿希望的幻灭如今已达到了少有的程度，意即人们现在对华盛顿已非常不满。




(2)
 答案：A.Richard Nixon

解释：文章第九段提及水门事件是迫使尼克松在任内辞职的原因。




(3)
 答案：C.To justify his point of questioning the necessity of the second presidency.

解释：作者主旨在于引起对总统任期现行制度的讨论和思考。文中列举的例子说明第二任期内总统往往成绩不如其第一任期，文末提到政治投机也许并非是第二任期无所作为的主要原因。




(4)
 答案：B.The government may function better if the president was limited to one term.

解释：作者列举种种第二任期统治不力的例子后，在文末提出是否取消连任可能、延长任期有助于减少政治投机带来的不作为。








财政部的战争英雄

100年前一战爆发。英国公务员们做了大量的工作支持战争，尤其是财政部的工作人员，为极为关键的战争融资立下了大功。英国财相奥斯本撰文说，我们应该纪念这些幕后的英雄，了解他们的故事。



测试中可能遇到的词汇和知识：

moratorium [,mɒrə'tɔːrɪəm] 暂停（支付）

let off the hook 脱离困境

Bradburys ['brædbəri] 英国一战时发行的小面额钞票，用以替代金币等硬币，由当时的常任副财长Sir John Bradbury签发。



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Remember the quiet glory of the old soldiers of Whitehall （763 words）


By George Osborne, British chancellor




It is not often that civil servants from the UK Treasury are described as unsung heroes. But as we remember the outbreak of the first world war, and the momentous sacrifice of those who fought and died, spare a thought too for those in Whitehall who, though far from the field of battle, fought hard for their country.

A century ago, Britain was embarking on a war many predicted would be over by Christmas. Financial markets had no such faith. Faced with the threat of war, confidence deserted them, triggering an international financial breakdown. For the Treasury, the crisis erupted the week before Britain declared war.

Earlier this year I invited leading financial historian Professor Richard Roberts of King's College London to speak to Treasury civil servants about what happened next.

In the heat of the 1914 summer, the financial markets went into meltdown. Crowds gathered outside the Bank of England. The London Stock Exchange shut on July 31 and stayed closed for five months.

About 50 countries experienced bank runs or market crashes. For six weeks, almost all the world's stock exchanges were closed. “The credit system upon which the business of this country is founded has completely broken down,” an aide wrote to David Lloyd George, first of the three wartime chancellors. “It may be impossible to finance the great expenditure which the country may be forced to incur.”

To buy time, the Treasury announced a four-day bank holiday as it fought to pull Britain back from the brink. Rates were cut. A moratorium on debt repayments was announced. New banknotes were issued in small denominations, known as Bradburys because they were signed by the Treasury's permanent secretary. Then came unprecedented interventions to revive the markets and lending. It worked. When the banks reopened on Friday August 7, a run had been averted but the country was at war.

The Treasury's traditional role is to stop departments from spending too much. Now, as the country geared up for war, it had to help them push money out of the door. Government expenditure in 1913 was £300m. By 1918 it was £2.3bn.

Wartime tax revenues quadrupled. Levies on everything from tea and cocoa to coffee and beer were raised. Hat importers were slapped with an excise duty, only to be let off the hook when civil servants could not say what counted as a hat. Income taxes were increased and a version of corporation tax was brought in.

But tax could only raise so much and debt funded the lion's share. Short-term loans were provided by the Bank of England and the banks. Savers put away money in war loan bonds; a century later, 120,000 savers are still receiving interest on them.

Most importantly, Britain maintained the confidence of investors in the US. In 1914, a memo from a young Treasury official, John Maynard Keynes, persuaded the chancellor to maintain the gold standard. That, with the strong message sent by tax rises, kept US lenders' money flowing. Germany had no such luxury, finding it nearly impossible to borrow abroad. The

Treasury, never one to miss out on European negotiations (then or now), sent a representative to the Paris peace conference, and again it was Keynes. However, this time realism did not prevail. In the face of widespread determination to punish Germany, he could not persuade the conference to moderate the harsh terms of the peace. Horrified, he resigned from the Treasury and wrote to then prime minister Lloyd George: “I am slipping away from the scene of nightmare. I can do no more good here.”

Inside the Treasury building on Horse Guards Road a war memorial bears the names of 102 men, once workers in this building, who fought and died in that terrible war. In this centenary year especially we honour them. It is right that we should.

But let us not forget the work and ingenuity of those who toiled in London while their countrymen fought abroad. Andrew Bonar Law, the last of the wartime chancellors, reflected with pride on the Treasury's effort in August 1918. “Finance in war is not spectacular,” he wrote. “It does not appeal so vividly to the imagination… . [but it is] if not the most striking, by no means the least important of our achievements in the common cause.” He was right. For then, as now, national security is built on economic security.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Who rightly predicted that the WWI was not a short conflict?

A.UK Treasury.

B.British press.

C.British military.

D.Financial markets.

答案
(1)





2.What provided the “lion's share” of British government's war expenditure?

A.Money squeezed from other departments.

B.Taxes on comodites.

C.Duties on imported goods.

D.Loans and bonds.

答案
(2)





3.Why did Keynes, then a young Treasury official, resigned after attending Paris peace conference?

A.His opinion of not punishing Germany harshly was ignored.

B.He failed to negotiate favorable terms for Britain.

C.He was horrified by the mess in the conference.

答案
(3)













(1)
 答案：D.Financial markets.

解释：大战一开始，投资者们就对战争速决不抱信心，世界性的金融市场崩溃随之来临。




(2)
 答案：D.Loans and bonds.

解释：文章第九段说But tax could only raise so much and debt funded the lion's share. 英国发达的金融市场和财政部出色的发债工作是德国所没有的，甚至有足够的政府信用发行百年债券融资，并且可以在美国发债。




(3)
 答案：A.His opinion of not punishing Germany harshly was ignored.

解释：当时几乎整个欧洲都想拼命惩罚德国、索取德国不可能承担的天价赔款。凯恩斯随后写下了著名的《和约的经济后果》一书，分析了和约的缺陷，并提出了一些补救办法。但遗憾的是事实正如他所担心的那样。








如何愉快的旅行

作为一名英国公民，FT专栏作家西蒙·库珀是一位南非人类学家的儿子，出生在东非，在很多国家生活过，目前居住在巴黎。他给出了几条愉快旅行的建议，比如：1.当你出门，就不要抱怨那儿跟家里不一样……



测试中可能遇到的词汇和知识：

expat [ˌɛksˈpæt] 移居外国的

rant [rænt] 咆哮

veranda [və'rændə] 走廊

preconception [priːkən'sepʃ(ə)n] 偏见

regent ['riːdʒ(ə)nt] 摄政王，统治者

haphazardly [,hæp'hæzədli] 偶然的，随意的

distraught [dɪ'strɔːt] 心烦意乱的

goatherd ['gəʊthɜːd] 牧羊人



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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How to travel: my rules (866 words)


By Simon Kuper




I'm about to get into a flying metal box in São Paulo, and get off it (with luck) in Miami. This sort of abrupt relocation is still pretty rare in human experience: a few years ago the World Tourism Organization predicted that by 2020, 7 per cent of the world's population would be travelling internationally. But it's becoming more common. It's likely that more people will travel abroad this summer than at any other time in history.

I have spent my life learning how to travel. From my birth in Uganda onwards, I have always lived abroad. As an anthropologist's son in a permanently expat household, my home life was a daily study of foreign cultures. I've now tried to formulate a kind of anthropologist's guide to travel.

The most basic rule: don't go abroad and complain it's not like home. One afternoon in Brazil I listened to a German journalist ranting about Brazilian infrastructure and organisation. If you travel around Brazil expecting German logistics, you are going to end up disappointed. Instead, try to understand how a native sees the place. As the great Bronislaw Malinowski put it, the anthropologist had to “come down off the veranda” of the white man's house and pitch a tent in the village.

Any anthropologist going somewhere to do fieldwork reads up on the place first. But there's a trap: you arrive so stuffed with information that you can see only what you already knew. The ideal – admittedly impossible – is to arrive fully informed yet with no preconceptions.

Another rule: don't go searching for authentic “traditional culture”. Some travellers think that if you see natives dancing in grass skirts at a rainmaking ceremony, it's authentic; whereas if you see them eating at McDonald's, it's inauthentic. The problem with that is that cultures change.

I learnt this from a South African anthropologist named Isaac Schapera, a little man who spoke in a whisper and (perhaps because he drank whisky all day) lived to be 98. In about 1930 he had gone to Bechuanaland (now Botswana) to study a Tswana tribe. He learnt their language, and lived among them for years.

In 1938 he wrote his Handbook of Tswana Law and Custom – partly at the request of local chiefs, who worried that younger chiefs didn't know Tswana traditions. “Schap” thought he'd documented a traditional culture. But then he started to get letters from Tswana people. Decades later, he recalled a request from a chief: “He said he was doing a history of his people, and he had a sticky point about who was chief at a particular time, would I please tell him.” Schap was becoming the guardian of Tswana tradition.

Another time, a Tswana regent quarrelled with his sister because she wouldn't give him her rainmaking pots. He ordered her divorce. Her husband wrote to Schap, asking, “What do we do?” Schap didn't know. But, he thought, “When your informants start asking you questions something is wrong. It shows tradition is slipping.”

In fact, Tswana culture was changing. Schap saw people going to church or listening to BBC radio. That's normal: all cultures change, and take on foreign influences. Wealthy travellers enjoy sampling foreign cultures: Peruvian food, Senegalese music, Buddhist philosophy. That's partly why we travel. We can't then tell other people, “You stay in some imagined traditional version of yourself of 300 years ago, dancing in grass skirts.” If you do find locals dancing in grass skirts, they're probably doing it for tour groups. Watch them in McDonald's instead. That may be more authentic.

An ethnographer works like a detective, sniffing around and interviewing natives to discover their codes. You can't be accepted without knowing the codes.

In France, for instance, you start a conversation by saying hello. In some parts of Africa, you then ask about the health of various members of your interlocutor's family. If you stay somewhere long enough and learn the codes, then – like Schap, or millions of immigrants – you can end up understanding the place better than many natives do.

A paradox of travel: it also helps you understand home. You come to see your country as just another place, with its own haphazardly arrived-at set of codes that are forever changing, not as the inherently superior place against which all other places must be measured. You see that your hometown's status ladders lose all meaning abroad. In Brazil, nobody cares where you went to school. The obvious conclusion: in the great scheme of things, it may not matter much.

Each place has its own codes and hierarchies. But beyond these differences, people everywhere have pretty similar instincts. One day, as a young anthropologist living in the Kalahari desert, my father heard on a BBC broadcast on a crackling shortwave radio that John F Kennedy had been murdered. My dad was distraught. He needed to tell someone. He ran out of his hut, and told a passing Kgalagari goatherd.

“I'm sorry,” the man said. “Was he a friend of yours?” The man reflected, then asked, “I suppose his brother will succeed him?”

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Do you remember where was the writer Simon Kuper born?

A.Uganda.

B.South Africa.

C.Brazil.

答案
(1)





2.Why does he say “don't go searching for authentic 'traditional culture'”?

A.With modern technology, you don't have to travel abroad to see it.

B.Traditional culture barely exists, as McDonald is everywhere.

C.Cultures change, “dancing in grass skirts” is in fact inauthentic.

答案
(2)





3.The Tswana tribe people began asking anthropologist Schapera about their own tradition, what is the writer's response?

A.lamenting

B.onlooking

C.cheerful

答案
(3)





4.What does the writer mean by “in Brazil, nobody cares where you went to school”?

A.This explaines why Brazil's logistics drove a German mad.

B.The status ladders in our society may lose meaning in other societies.

C.That Brazilian employers are more practical than the British ones.

答案
(4)













(1)
 答案：A.Uganda.

解释：库珀的父亲是南非的人类学家，他出生在乌干达。文中他讲的故事是关于一位叫Isaac Schapera的人类学家在博茨瓦纳的经历。




(2)
 答案：C.Cultures change, “dancing in grass skirts” is in fact inauthentic.

解释：库珀提出了一个很有意思的观点，游客们很想看一个地方“真正传统”的文化，但实际上那些可能只是做给游客看的。




(3)
 答案：B.onlooking

解释：That's normal: all cultures change, and take on foreign influences. 表明作者认为茨瓦纳部落的文化变迁是再正常不过的，不惋惜也不欢呼。




(4)
 答案：B.The status ladders in our society may lose meaning in other societies.

解释：这个例子的前一句说，在我们家乡的社会地位阶梯到了国外就没有意义了。后一句说，也许从更大的角度来看，（上哪个学校）本来就没多大关系。








大韩航空007号事件之后

1983年，大韩航空007号航班误闯苏联领空，被苏军击落。这成了冷战期间两大阵营关系最紧张的时刻之一。美国总统罗纳德·里根发表讲话，讲述了事件的前因后果，表明了美国政府的态度。



测试中可能遇到的词汇和知识：

reconnaissance plane 侦察机

strobe light 闪光灯

maneuver [mə'nʊvə] 调遣

closeup ['kləusʌp] 特写镜头

bereaved[bɪ'rivd] 丧失亲人的

silhouette[,sɪlʊ'et] 轮廓

Czechoslovakia, Hungary, Poland 这里指冷战期间苏联参与的布拉格之春事件、匈牙利事件，以及波兹南事件，派兵干涉或镇压东欧卫星国

wantonly ['wɔntənli] 放纵的
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Address to the Nation on the Soviet Attack on a Korean Civilian Airliner （1632 words）


September 5, 1983, by US president Ronald Reagan




My fellow Americans:

I'm coming before you tonight about the Korean airline massacre, the attack by the Soviet Union against 269 innocent men, women, and children aboard an unarmed Korean passenger plane. This crime against humanity must never be forgotten, here or throughout the world.

Our prayers tonight are with the victims and their families in their time of terrible grief. Our hearts go out to them -- to brave people like Kathryn McDonald, the wife of a Congressman whose composure and eloquence on the day of her husband's death moved us all.

The parents of one slain couple wired me: ''Our daughter… and her husband… died on Korean Airline Flight 007. Their deaths were the result of the Soviet Union violating every concept of human rights.'' The emotions of these parents -- grief, shock, anger -- are shared by civilized people everywhere. From around the world press accounts reflect an explosion of condemnation by people everywhere.

Let me state as plainly as I can: There was absolutely no justification, either legal or moral, for what the Soviets did. One newspaper in India said, ''If every passenger plane… is fair game for air forces… it will be the end to civil aviation as we know it.''

This is not the first time the Soviet Union has shot at and hit a civilian airliner when it overflew its territory. In another tragic incident in 1978, the Soviets also shot down an unarmed civilian airliner after having positively identified it as such. In that instance, the Soviet interceptor pilot clearly identified the civilian markings on the side of the aircraft, repeatedly questioned the order to fire on a civilian airliner, and was ordered to shoot it down anyway. The aircraft was hit with a missile and made a crash landing. Several innocent people lost their lives in this attack.

Is this a practice of other countries in the world? The answer is no. Commercial aircraft from the Soviet Union and Cuba on a number of occasions have overflown sensitive United States military facilities. They weren't shot down. We and other civilized countries believe in the tradition of offering help to mariners and pilots who are lost or in distress on the sea or in the air. We believe in following procedures to prevent a tragedy, not to provoke one.

But despite the savagery of their crime, the universal reaction against it, and the evidence of their complicity, the Soviets still refuse to tell the truth. They have persistently refused to admit that their pilot fired on the Korean aircraft. Indeed, they've not even told their own people that a plane was shot down.

They have spun a confused tale of tracking the plane by radar until it just mysteriously disappeared from their radar screens, but no one fired a shot of any kind. But then they coupled this with charges that it was a spy plane sent by us and that their planes fired tracer bullets past the plane as a warning that it was in Soviet airspace.

Let me recap for a moment and present the incontrovertible evidence that we have. The Korean airliner, a Boeing 747, left Anchorage, Alaska, bound for Seoul, Korea, on a course south and west which would take it across Japan. Out over the Pacific, in international waters, it was for a brief time in the vicinity of one of our reconnaissance planes, an RC-135, on a routine mission. At no time was the RC-135 in Soviet airspace. The Korean airliner flew on, and the two planes were soon widely separated.

The 747 is equipped with the most modern computerized navigation facilities, but a computer must respond to input provided by human hands. No one will ever know whether a mistake was made in giving the computer the course or whether there was a malfunction. Whichever, the 747 was flying a course further to the west than it was supposed to fly -- a course which took it into Soviet airspace.

The Soviets tracked this plane for 2 and a half hours while it flew a straight-line course at 30,000 to 35,000 feet. Only civilian airliners fly in such a manner. At one point, the Korean pilot gave Japanese air control his position, showing that he was unaware they were off course by as much or more than a hundred miles.

The Soviets scrambled jet interceptors from a base in Sakhalin Island. Japanese ground sites recorded the interceptor planes' radio transmissions -- their conversations with their own ground control. We only have the voices from the pilots; the Soviet ground-to-air transmissions were not recorded. It's plain, however, from the pilot's words that he's responding to orders and queries from his own ground control.

Here is a brief segment of the tape which we're going to play in its entirety for the United Nations Security Council tomorrow.

[The tape was played.]

Those were the voices of the Soviet pilots. In this tape, the pilot who fired the missile describes his search for what he calls the target. He reports he has it in sight; indeed, he pulls up to within about a mile of the Korean plane, mentions its flashing strobe light and that its navigation lights are on. He then reports he's reducing speed to get behind the airliner, gives his distance from the plane at various points in this maneuver, and finally announces what can only be called the Korean Airline Massacre. He says he has locked on the radar, which aims his missiles, has launched those missiles, the target has been destroyed, and he is breaking off the attack.

Let me point out something here having to do with his closeup view of the airliner on what we know was a clear night with a half moon. The 747 has a unique and distinctive silhouette, unlike any other plane in the world. There is no way a pilot could mistake this for anything other than a civilian airliner. And if that isn't enough, let me point out our RC - 135 that I mentioned earlier had been back at its base in Alaska, on the ground for an hour, when the murderous attack took place over the Sea of Japan.

And make no mistake about it, this attack was not just against ourselves or the Republic of Korea. This was the Soviet Union against the world and the moral precepts which guide human relations. It was an act of barbarism, born of a society which wantonly disregards individual rights and the value of human life and seeks constantly to expand and dominate other nations.

They deny the deed, but in their conflicting and misleading protestations, the Soviets reveal that, yes, shooting down a plane -- even one with hundreds of innocent men, women, children, and babies -- is a part of their normal procedure if that plane is in what they claim as their airspace.

They owe the world an apology and an offer to join the rest of the world in working out a system to protect against this ever happening again. Among the rest of us there is one protective measure: an international radio wavelength on which pilots can communicate with planes of other nations if they are in trouble or lost. Soviet military planes are not so equipped, because that would make it easier for pilots who might want to defect.

Our request to send vessels into Soviet waters to search for wreckage and bodies has received no satisfactory answer. Bereaved families of the Japanese victims were harassed by Soviet patrol boats when they tried to get near where the plane is believed to have gone down in order to hold a ceremony for their dead. But we shouldn't be surprised by such inhuman brutality. Memories come back of Czechoslovakia, Hungary, Poland, the gassing of villages in Afghanistan. If the massacre and their subsequent conduct is intended to intimidate, they have failed in their purpose. From every corner of the globe the word is defiance in the face of this unspeakable act and defiance of the system which excuses it and tries to cover it up. With our horror and our sorrow, there is a righteous and terrible anger. It would be easy to think in terms of vengeance, but that is not a proper answer. We want justice and action to see that this never happens again.

Our immediate challenge to this atrocity is to ensure that we make the skies safer and that we seek just compensation for the families of those who were killed.

Since my return to Washington, we've held long meetings, the most recent yesterday with the congressional leadership. There was a feeling of unity in the room, and I received a number of constructive suggestions. We will continue to work with the Congress regarding our response to this massacre.

As you know, we immediately made known to the world the shocking facts as honestly and completely as they came to us.

We have notified the Soviets that we will not renew our bilateral agreement for cooperation in the field of transportation so long as they threaten the security of civil aviation. ……

I am asking the Congress to pass a joint resolution of condemnation of this Soviet crime.

……

(Soon afterwards, the proposal by several countries at the UN Security Council to condemn the Soviet as well as request it to investigate the event thoroughly was vetoed by the Soviet. It was not until 1992 that Russian President Boris Yeltsin declassified the documents that proved how the USSR government covered up the evidence.)

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What did President Reagan call the event?

A.the Korean Airline Affair

B.the Korean Airline Incident

C.the Korean Airline Tragedy

D.the Korean Airline Massacre

答案
(1)





2.What was the US government going to do, according to this speech?

A.Seek compensation from the Soviet government.

B.Impose sanctions and vengeance on the Soviet.

C.Ask UN to setup an international radio wavelength.

答案
(2)





3.Which of the following can support the claim,“it was an act of barbarism”?

A.Other countries also had accidentally shot down civilian planes.

B.US reconnaissance plane RC-135 never entered Soviet airspace.

C.Civilized countries should help mariners and pilots who got lost.

答案
(3)





4.What can be inferred according to the article?

A.The Soviet pilot repeatedly questioned the order to fire.

B.A US Congressman was on board of the plane and got killed.

C.China joined US and Korea in condemning the Soviet Union.

D.Soviet army just finished occupying Afghanistan when this happened.

答案
(4)













(1)
 答案：D.the Korean Airline Massacre

解释：这几个词的严重性逐渐递增。Affair可以指私事和丑闻，Tragedy指悲剧，而Massacre则是激愤的指责故意大量杀人。




(2)
 答案：A.Seek compensation from the Soviet government.

解释：事后美国终止了与苏联的一些合作谈判。苏联政府始终闪烁其词，不承认，不赔偿。国际广被波长一直存在，以便利不同国家的飞行员进行联系，但苏联不给自己的战机上装。




(3)
 答案：C.Civilized countries should help mariners and pilots who got lost.

解释：在第六段，作者讲了其他国家通常的做法，与苏联做了比较。




(4)
 答案：B.A US Congressman was on board of the plane and got killed.

解释：一名美国众议员在事件中遇难。 A是1978年第一次苏军攻击大韩航空的客机，飞行员几经确认后被命令开火，飞机迫降，2人死亡，其余乘客被苏联营救。但5年后的第二次事件则严重得多。CD则不能从文中看出。








谢瓦尔德纳泽的一生

苏联外长、前格鲁吉亚总统爱德华·谢瓦尔德纳泽逝世，他将作为反腐斗士、经济改革者、冷战终结的功臣、两德统一的关键人物，以及苏联体制的背叛者而被铭记。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Georgia ['dʒɔ:dʒjə] 高加索地区的国家格鲁吉亚，与美国的乔治亚州同名

cronyism ['krəʊnɪɪz(ə)m] 任人唯亲，裙带主义

NKVD 内务人民委员部，苏联秘密警察机关，即后来的克格勃。执行过大清洗、“古拉格”，以及卡廷惨案等。

Caucasus ['kɔ:kəsəs] 高加索

apparatchik[,æpə'rætʃɪk] 共产党官员
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Former Georgian president Eduard Shevardnadze dies（804 words）


By Arkady Ostrovsky




Eduard Shevardnadze, who has died aged 86, lived at least three political lives.

Communist chief of Soviet Georgia, the last foreign minister of the Soviet Union and then president of the independent Georgian republic, his life spanned borders and eras alike.

In the west he will be remembered as a man who helped to end the cold war, who supported the reform of the Soviet economy and, under Mikhail Gorbachev, changed how Moscow was perceived. He was instrumental in the withdrawal of Soviet troops from Afghanistan, the reunification of Germany and Soviet nuclear cuts.

In Georgia his legacy is more mixed. He will be regarded as a former communist leader who returned to a country riven by ethnic conflict and restored relative political and economic stability.

But in the later years of his presidency, Georgia would slide into cronyism and stagnation. He was driven from office by the 2003 “Rose” revolution led by Mikheil Saakashvili.

Before 1985, few outside the Soviet Union had heard of Shevardnadze. When he was appointed foreign minister, George HW Bush, then the US vice-president, remarked: “No one told me beforehand to look out for Mr Shev-what's-his-name.”

Five years later, when he delivered an emotional resignation speech warning of “creeping dictatorship” returning to the Soviet Union, it made many front pages. Yet his appearance in the international arena was brief compared with his career in Georgia.

Eduard Amvrosiyevich Shevardnadze was born in western Georgia on January 25 1928, the son of a schoolteacher. In 1951, the year he graduated from an elite party school, he married Nanuli Tsagareishvili, whose father was persecuted by the NKVD (the future KGB) and labelled an “enemy of the people”.

Despite this he rose fast through the local Communist ranks and by 1968 was Georgia's minister of internal affairs, battling organised crime and corruption in a country known for both.

He had a ruthless streak. Nicknamed “white fox of the Caucasus”, he was appointed by Soviet President Leonid Brezhnev as head of the Georgian Communist party and ordered to clean it up. At a party meeting he asked his comrades to raise their left hands. When they did, he is said to have wondered aloud how so many of these modestly paid apparatchiks had an expensive western watch on their wrist.

Under Shevardnadze, Georgia became a testing ground for economic reforms. He introduced productivity-related pay in some agricultural regions; within two years grain productivity had tripled. He attracted foreign capital to build resorts and allowed private restaurants to open. By the early 1980s Georgia was one of the most prosperous Soviet republics, protected by its reputation as a playground for the Moscow elite.

While still a youth leader he had met Mr Gorbachev, then party chief in a nearby southern region of Russia. Walking on a beach by the Black Sea in 1984, the story goes, the two friends plotted the transformation of Soviet economic and international affairs. “When Shevardnadze said that everything had got rotten,” Mr Gorbachev recalled later, “we said we could not go on living the way we lived before.”

Within a few months, Mr Gorbachev was appointed general secretary of the Soviet Communist party and invited Shevardnadze to become foreign minister.

With zero diplomatic background and speaking no western languages, he was an unlikely choice. But his smile and charm helped the thaw.

Shevardnadze forged close friendships with two successive US secretaries of state, George Shultz and James Baker, as well as with Hans-Dietrich Genscher, the German foreign minister. He supported and help negotiate the reunification of Germany, thus he became popular in Germany.

But success abroad did not win him sympathy at home, where he was blamed for “selling out to the west” and “betraying Russia's national interest”. Fighting hardliners in Moscow turned out to be a harder task than ending the cold war.

His resignation speech of 1990 came as a bombshell. “Dictatorship is coming. I state this with complete responsibility. No one knows what kind of dictatorship this will be and who will come – what kind of dictator, and what the regime will be like.”

Six years after he left Georgia, Shevardnadze returned to a country impoverished by civil conflict. Two regions, Abkhazia and South Ossetia, were attempting to break away. He set about restoring order – though a war in Abkhazia was ended only through a deal allowing Russian military bases on Georgia's soil.

Yet Russia's 1998 economic crisis choked off a Georgian recovery, corruption corroded the state and electricity shortages became common.

Mass protests followed alleged vote-rigging in 2003 elections, after which Shevardnadze agreed in talks with opposition leaders and Igor Ivanov, Russian foreign minister, to stand down. After his wife's death he lived out his days quietly in a villa on the edge of the capital Tbilisi.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which following statement about Shevardnadze is wrong according to the article?

A.He was once persecuted by the NKVD (the future KGB).

B.He was nicknamed “white fox of the Caucasus”.

C.He was a good friend of Soviet leader Gorbachev.

D.He was promoted Soviet foreign minister by Gorbachev.

答案
(1)





2.Why did the writer quote George Bush's comment “No one told me beforehand to look out for Mr Shev-what's-his-name.”?

A.To prove how Shevardnadze was little known outside Soviet then.

B.To criticize George HW Bush for being ignorant.

C.To demonstrate Bush's arrogance towards the Soviet Union.

答案
(2)





3.“While still a youth leader he (Shevardnadze) had met Mr Gorbachev, then party chief in a nearby southern region of Russia.”

--Who was the party chief in a southern region of Russia?

A.Shevardnadze

B.Gorbachev

C.Both

答案
(3)





4.What can be inferred according to the article?

A.Shevardnadze was a plotter of the “819 coup d'etat”.

B.Shevardnadze was sympathized by communist hardliners.

C.Shevardnadze was an “old friend of the Chinese people”.

D.Shevardnadze was forced to resign as Georgian president.

答案
(4)













(1)
 答案：A.He was once persecuted by the NKVD (the future KGB).

解释：A正确。文章第八段提到，被NKVD迫害的是谢氏妻子的父亲，而非他本人。




(2)
 答案：A.To prove how Shevardnadze was little known outside Soviet then.

解释：文章第六段提到，1985年以前，作为此前没有外交经验的外长，谢氏在国际上并不为人所知。接着作者举了一个例子，用谢氏担任苏联外长后时任美国副总统的发言表明，当时谢氏的知名度不高。




(3)
 答案：B.Gorbachev

解释：then party chief一句修饰的是Gorbachev.

这句话的翻译是“在谢瓦尔德纳泽还是一名青年领导人时，他遇到了时任俄罗斯南部某地区党委书记的戈尔巴乔夫。”




(4)
 答案：D.Shevardnadze was forced to resign as Georgian president.

解释：文章第十六段，谢氏辞职演说中对独裁统治即将到来的担忧，担忧的就是苏共守旧派像819政变那样试图取消改革派的改革措施，恢复斯大林模式；在最后一段中，格鲁吉亚的腐败和选举舞弊引发了抗议，使他最后被迫辞职。
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让城市对孩子们友好一点

纽约和伦敦都是由那些不会亲自照顾孩子的男人设计而成的，因此，它对孩子们太冷酷了。我们要怎么样才能建成对儿童友好的城市？



测试中可能遇到的词汇和知识：

snarl[snɑːl] 吼叫, 怒骂

chivy['tʃɪvɪ] 追逐

dystopia[dɪs'təʊpiə] 地狱般的处境

communal[kə'mjuːnl] 公有的

floodlit['flʌdlɪt] 泛光灯照明的

pram [præm] （英）婴儿车
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How to make cities more child-friendly（722 words）


By Simon Kuper




One morning the pedestrian crossing outside my kids' school was entirely blocked by an SUV. This is normal in Paris, where most drivers think zebra crossings are purely decorative. I rushed my children across the road while snarling at the driver. He shrugged, saying he had to drop off his child.

When I came out a few minutes later, his SUV was still blocking the crossing. By this time he was just hanging out, chatting to a friend. I have a bad personality, so I scratched the paint on his car with my key, then walked off ashamed. A month later I paid for the driver's paintwork, and he told me he wouldn't block the crossing any more.

Raising children in the city is stressful. However, most parents now do it. For the first time ever, a majority of humans (including children) live in urban areas. Even dense metropoles such as New York and London are filling with kids. These cities were designed by men who didn't do childcare, and it shows.

The single thing that did most to deprive this generation of children and parents of their freedom is the car, says Tim Gill, a British thinker on childhood. In 1970, about 80 per cent of British eight-year-olds walked to school unaccompanied. By 1990, only 9 per cent did. What changed in the intervening period was that British car use doubled. If very few western kids get killed in traffic now, that's largely because hardly any of them go outside alone.

That means parents now spend most evenings and weekends with their kids. Sometimes my children kick a football around the breakfast table. I often feel I live in a playground. But it's even more frustrating for them. My daughter, aged 11, does not cross the busy road in front of our house alone. The kids are our prisoners, and we are theirs.

Throw into this mix another lethal piece of tech: the iPad, the robot babysitter. Instead of spending your afternoon chivvying your kids, you can now just let them zone out to the video game Clash Royale. This is especially attractive when air pollution (largely car-induced) makes it, at times, officially unsafe for them to go outside. That's a common event in London, and standard in the children's dystopia (and therefore failed city) Beijing.

Happily, the car-kid balance is now shifting in many cities. Bike lanes, shared cars, Ubers and eventually driverless vehicles mean that fewer urbanites need to own cars. That frees up parking spaces. In the space now occupied by an empty car, you could install a ping-pong table, slide or vegetable garden. Any of those would make the city happier, greener, safer, healthier and more communal. It would also be smarter spending: until now we have economised on play spaces in part so that we could afford to treat more illness. (Diabetes alone costs the UK's National Health Service £12bn a year.)

Cities also need to use their spaces more. Civic buildings could house play centres on evenings and weekends. When offices and supermarkets are closed, their car parks should be used for football or skateboarding. School playgrounds should stay open at weekends, and floodlit parks after dark. Already, schemes such as London Play allow residents to request that their streets be briefly pedestrianised, typically on Sundays, letting locals go outside and meet each other. “We invite the elderly neighbours, and make sure there is tea and cake out,” says Sam Williams, a landscape architect at Arup who studies child-friendly cities.

A child-friendly space is also a parent-friendly space. The urban parent's fantasy is a playground with coffee. Cities should encourage coffee trucks.

Doing much of this would be easy. It just requires a change of attitude. Many cities now think of themselves as adult-only clubs, and regard children as intruders. I see it in my own Parisian apartment block: a pram beside the staircase is seen as an antisocial blockage, whereas the parked car outside is normal. The moment a child starts playing in our courtyard, one of the neighbours mechanically opens her window and shouts. The city belongs to her.

She will eventually lose. One day urban kids will be freed from captivity. Then they and adults will share the city fairly (which means that kids won't be allowed to run laps around restaurant tables). It just won't happen in time for my generation of parents.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What did the author do when he found the man chatting to a friend with his car blocking the crossing?

A.He snarled at the man and walked off.

B.He stopped to join their conversation.

C.He left key scratches on the man's car.

D.He rushed his children across the road.

答案
(1)





2.According to the author, parents use iPad to ____.

A.let their children play alone when the air quality is unsafe.

B.play the video game Clash Royale with their children.

C.keep their children away from busy roads and car emissions.

D.prevent their children from kicking football around the table.

答案
(2)





3.What is the major benefit of having less private cars in the city？

A.Preventing kids and other pedestrians from serious injuries.

B.Freeing up parking spaces to install gardens and playgrounds.

C.Reducing emissions that result in climate change and smog.

D.Improving public health and reducing ecological damage.

答案
(3)





4.What is London Play according to the article?

A.A adult-only club which creates a child-free zone for parents to relax and have coffee.

B.A scheme that builds playgrounds and creates opportunities for kids to play safely.

C.A scheme that defends and delivers play opportunities for children in London.

D.A scheme that allows residents to request that their streets be briefly pedestrianised.

答案
(4)













(1)
 答案：C.He left key scratches on the man's car.

解释：过了几分钟，我回来了，他的SUV依然挡着路口，而他却在外面和朋友谈话。我脾气很差，用钥匙划了他的车。




(2)
 答案：A.let their children play alone when the air quality is unsafe.

解释：iPad就像是机器保姆，有了它，父母不再需要花费整个下午和孩子唠叨，只需要让他们玩皇室战争游戏，这一招在空气污染时尤为吸引人。




(3)
 答案：B.Freeing up parking spaces to install gardens and playgrounds.

解释：自行车道、共享汽车Uber和无人驾驶让市民不再需要拥有汽车。停车场可以腾出来安装乒乓球台、滑梯和蔬菜花园。




(4)
 答案：D.A scheme that allows residents to request that their streets be briefly pedestrianised.

解释：作者给Woodstock换了新电池，并没有卖掉它。








兼职政客的“双面人生”

周三，保守党议员Douglas Ross缺席了一场重要的投票，因为他要忙着在巴塞罗那对阵奥林匹亚科斯的比赛中登场。他并不是第一个从事兼职工作的议员，在英国历史上，很多议员甚至首相都拥有第二职业。兼职工作对于政客来说有什么金钱之外的好处？



测试中可能遇到的词汇和知识：

blather ['blæðə(r) ] 说废话

constituency[kən'stɪtjuənsi] 选区

sinecure['sɪnɪkjʊə(r) ] 挂名职务，闲职

calibre['kælɪbə(r) ] 品质, 才能

barrister['bærɪstə(r) ] 法庭律师

proprietor[prə'praɪətə(r) ] 业主,经营者

scrupulous['skruːpjələs] 细心的，严谨的
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Who said being an MP was a full-time job?（632 words）

By Sam Leith



It would take a crabbed heart indeed not to be impressed by the story of Douglas Ross, Conservative MP for Moray, who on Wednesday missed a crucial vote in order to show up for his second job as a football linesman at the Barcelona vs Olympiakos game. Here was someone who, rather than blathering about unemployment from a comfortable seat in the Commons, led by example. To adapt Norman Tebbit, he “got on his bike” (or pulled on his footer bags) and found a job.

He is only a more colourful instance of a longstanding tradition: the MP who takes a second, or third, or fourth job to supplement his or her parliamentary salary. About 200 MPs are currently reported to have outside business interests.

Opinion divides fiercely, though, over the question of whether representing a constituency is a full-time job or a part-time sinecure. On the one hand are the free-market cavaliers: they argue that for men and women of their calibre the pay is feeble, and that a ban on second jobs would discourage the best from entering parliament. Besides, MPs who work outside the House do us all good. “Career politicians”, who know nothing of the world of business, are far less valuable than those with a “hinterland”, who know the cut and thrust of life on the sharp end of, say, a non-executive directorship in a FTSE 100 company.

The roundheads take a more austere view. Labour's John Mann has said: “Most MPs have two jobs — a full-time job in their constituency and a full-time job at Westminster.” Still, parliamentary guidance has it that members may take work outside parliament “within reasonable limits”.

And so, duly, the Commons has contained GPs, dentists, property speculators, barristers and company executives of many stripes. And, in Nadine Dorries and George Galloway, contestants on Big Brother and I'm A Celebrity… Get Me Out of Here! Many working politicians also earn by their pens on the side, and always have. Benjamin Disraeli was an enormously prolific popular novelist. Winston Churchill divided his time between making history and writing it — and as prime minister, during the war, earned £2m in today's money from selling film rights to two of his books.

The late Bill Deedes jumped between the two, working on The Daily Telegraph while an MP, and giving it up only when he took a job in Harold Macmillan's cabinet. The paper's proprietor Lord Hartwell is said to have taken a starchy view of this act of submission to the national interest: “Don't expect us to keep your post on the Peterborough column open for you, Deedes.”

In that tradition is Boris Johnson, the foreign secretary, who edited The Spectator while MP for Henley and contributed a weekly column to The Daily Telegraph while mayor of London. To be fair, it didn't eat too much into his time. When I was his comment editor it took about 45 minutes from “just sending it now”, 15 minutes after it was supposed to be in, to its arrival on the dot of an hour late.

The Tory MP Grant Shapps was more than usually scrupulous about the potential conflict between parliamentary duty and private enterprise. He recognised that a man cannot serve two masters, and so invented a whole extra man to run his business empire, in the form of the non-existent “millionaire web marketer” Michael Green.

A caution to all these entrepreneurs, though, comes in the example of the Liberal MP Horatio Bottomley. Among his side-hustles was the running of lottery schemes. Eventually, these schemes existing in something of a legal grey area, he went to jail. An MP on a prison visit, some time after his disgrace, came upon Bottomley stitching mailbags. “Ah! Bottomley!” he hailed his former Commons colleague. “Sewing?” “No,” replied Bottomley glumly. “Reaping.”

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is Douglas Ross's second job?

A.An amateur footballer.

B.A football linesman.

C.A part-time football coach.

D.A referee in Premier League.

答案
(1)





2.Supporters believe allowing politicians to take a second job can bring all of the following benefits EXCEPT ?

A.Helping politicians get a better understanding of the business world.

B.Encouraging expert professionals to enter parliament.

C.Supplementing his or her parliamentary salary by part-time sinecures.

D.Working multiple jobs can make politicians much more efficient.

答案
(2)





3.Which working politician was also a popular novelist？

A.Benjamin Disraeli.

B.Bill Deedes.

C.Winston Churchill.

D.Boris Johnson.

答案
(3)





4.What is the author's attitude toward politician's second job?

A.Indifferent.

B.Impartial.

C.Supportive.

D.Accusatory.

答案
(4)













(1)
 答案：B.A football linesman.

解释：周三，保守党议员Douglas Ross为了在巴塞罗那对阵奥林匹亚科斯的比赛中作为助理裁判登场而缺席了一场重要的投票。





(2)
 答案：D.Working multiple jobs can make politicians much more efficient.

解释：议员从事第二份工作来铺贴薪水已经不是什么新鲜事了，支持者们认为他们的薪水太低，禁止议员从事兼职会让议会难以吸引人才。另外，从事第二份工作能让议员更加了解商业世界。





(3)
 答案：A.Benjamin Disraeli.

解释：总是有很多政客靠写东西赚取外快，Benjamin Disraeli就是一位高产的流行小说家。





(4)
 答案：C.Supportive.

解释：作者在文章中例举了政客从事第二职业的好处以及实例。









爱国主义教育下的世界观

今年的反日游行中，一位日系车车主被砸重伤，FT北京分社首席记者吉密欧(Jamil Anderlini)认为，中国的爱国主义教育影响巨大，中国的对外政策也深受影响。



测试中可能遇到的词汇和知识：

instil [in'stil] 灌输

juggernaut ['dʒʌɡənɔ:t] 世界主宰

a spate of 大量的。

spate [speɪt] 洪水

crackpot ['krækpɒt] 狂想家，疯子

ingrained [ɪn'greɪnd] 根深蒂固的；彻头彻尾的

Cai Yang 在今年9月15日西安的反日游行中，21岁的泥瓦工蔡洋用U形锁将驾驶日系车的市民李建利的颅骨砸穿。
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Patriotic education distorts China world view (711 words)

After 21-year-old Cai Yang was arrested in September for beating a Toyota-driving Chinese compatriot with a bicycle lock during an anti-Japanese protest, his mother tried to explain his actions.

“The education at school always instils the idea that Japanese are evil people and if you turn on the television most of the programmes are about the anti-Japanese war,” Yang Shuilan said. “How can we possibly not resent the Japanese?”

Apart from the fact that Cai's 50-year-old victim was Chinese not Japanese, Ms Yang makes a valid point.

In the wake of the 1989 ··· and the fall of the Soviet Union, China's leaders concluded that the Communist party needed to improve its “thought work”. So they launched a new “patriotic education” campaign that continues to this day.

The selective teaching of history – emphasising the brutality of foreign invaders and ignoring atrocities or mistakes by China's leaders – is intended to boost the party's legitimacy by cultivating a nationalistic, anti-western victim mentality among young Chinese.

This campaign replaced the historical narrative of class struggle eventually won by the Communist party with a strong focus on China's struggles with foreigners. It transformed China from a glorious victor into a weak and persecuted victim.

One of the most puzzling and troubling aspects of the rising tensions between China and its neighbours is the disconnection between how the world views China and how China – from ordinary citizens to top leaders – sees itself.

To the rest of the world, China looks like a huge and scary juggernaut intent on bullying smaller countries. In the minds of many Chinese, theirs remains a poor, weak and humiliated nation. How can you be a bully if you are the one who has always been picked on?

Young Chinese are also taught that their country has always been peace-loving, never expansionist. It is a highly distorted view that overlooks the country's history, including a border war with Vietnam as recently as 1979.

The fruits of two decades of patriotic education can be seen in a rapid shift in China's foreign policy stance toward its neighbours.

For a long time, China pursued a policy intended to bring surrounding countries into its orbit. But after a spate of territorial disputes with virtually every important regional partner, Beijing can now call on just two as allies – Pakistan and North Korea – both of them dysfunctional.

The most serious regional dispute is with Japan, which brutally occupied China during the second world war and where a rightwing government has just been installed in a landslide election win by a population nervous about Chinese aggression.

Just a year ago, if someone suggested that war could break out between China and Japan, he or she would have been dismissed as a crackpot.

But today, western diplomats and even some senior advisers to the Chinese government are worried about a conflict erupting if a Chinese ship or aircraft were to collide with a Japanese vessel around disputed islands in the East China Sea. Talk of war among Chinese officials and ordinary citizens is alarmingly common. One theory that has gained some currency is the idea that Beijing would come out well from a “limited war” in which it showed its resolve and shored up domestic support for the new administration of Xi Jinping.

Proponents of this view, although very much in the minority for now, argue that the US is a “paper tiger”, much diminished by its Middle Eastern adventures and the financial crisis. They maintain that Washington would not be drawn in if Beijing could quickly capture a few uninhabited islands from Japan.

Other, more level-headed, Chinese strategists dismiss this and argue Washington would be forced to draw a line in the water of the East China Sea to show its allies throughout the region that the US was willing and able to stick up for them.

For now, talk of war remains the stuff of fantasy for old generals and young men such as Cai Yang who have been raised on a steady diet of nationalism and bitter humiliation.

The rest of the world cannot change China's education system or its deeply ingrained worldview. But, at the very least, foreign leaders need to understand the mentality of their Chinese counterparts.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.“Patriotic education” has brought about what consequence(s), according to the writer?

A.The fall of the Berlin Wall and the Soviet Union.

B.China has to struggle with foreigners.

C.China has been transformed into a weak and persecuted victim.

D.The rest of the world see China as a scary juggernaut.

答案
(1)





2.Among the surrounding countries, who can be called as China's allies, according to the writer?

A.Pakistan and North Korea.

B.Russia and India.

C.Cambodia and Vietnam.

D.Cuba and Venezuela.

答案
(2)





3.What is true about the disputes between China and Japan?

A.A year ago, nobody seriously believed that there might be a war threat.

B.Japan's rightwing government is tougher on China.

C.Those disputed islands are uninhabited.

D.All of above.

答案
(3)





4.What can be done by foreign leaders?

A.Stop bullying China.

B.To criticize China's patriotic education.

C.Change their way of seeing China as a scary juggernaut.

D.To understand the mentality of the Chinese.

答案
(4)













(1)
 答案：C.China has been transformed into a weak and persecuted victim.

解释：在作者看来，A是中国当局实行大规模爱国主义教育的起因，B是其内容(不同于此前的class struggle)。D是中国在世界上的形象，与中国内部的教育无关。




(2)
 答案：A.Pakistan and North Korea.




(3)
 答案：D.All of above.

解释：三项都是正确的。




(4)
 答案：D.To understand the mentality of the Chinese.

解释：本文最后一段表达了此意。








足球王国何遭世纪惨败？

世界杯首场半决赛，东道主巴西以1比7惨败德国，令不少球迷大跌眼镜。这究竟是内马尔、席尔瓦两员大将缺席所致？还是桑巴足球传统战术打法的失败？



测试中可能遇到的词汇和知识：

shell-shocked 非常震惊的，极度惊恐的

scoreline ['skɔ:lain] （体育比赛结果的）分数栏

feint [feɪnt] 假动作

dribble ['drɪb(ə)l] 运球，带球

spectre ['spektə] 缠绕心头的恐惧，凶兆

distraught [dɪ'strɔːt] 心神错乱的，忧心如焚的

incumbent [ɪn'kʌmb(ə)nt] 义不容辞的
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Brazil shell-shocked by team's World Cup horror show (550 words)


Simon Kuper and Thalita Carrico in São Paulo, and Joe Leahy in Belo Horizonte




It's hard to think of a bigger humiliation in sporting history than Brazil 1 Germany 7. Football teams have lost 7-1 before, but never the self-proclaimed “country of football”, winner of five World Cups, host and bookmakers' favourite for this tournament, playing in a semifinal.

Nate Silver, the US statistician, said that based on the teams' pre-match rankings this was the most unexpected scoreline in the World Cup's history.

Symbolically, it was a fitting end to Brazil's long years of economic boom. But in sporting terms, it was something more specific: the end of Brazil's footballing tradition. The phrase jogo bonito, or “beautiful game”, can now be ditched along with clichés about “samba football”. Brazilians stopped offering feints, dribbles and beautiful goals long ago. They must now surely realise their country needs to adopt a new, faster-passing, more European, more German style.

The crowd in Belo Horizonte and millions across Brazil – this may prove the largest TV audience in Brazilian history – watched in disbelief. Some fans left the stadium at half-time, disgusted by a performance that will mark Brazil's footballing psyche forever.

Brazilian TV showed fans weeping and even collapsing as Germany scored five unanswered goals in 30 first-half minutes. Miroslav Klose's 16th goal in World Cups for Germany – a record for the tournament – passed almost unnoticed. Brazilian players humiliated themselves further in the second half by diving ostentatiously in the hope of penalties.

Paulo Marujo, a fan watching from São Paulo, said: “I never imagined Brazil would not make it to the final. Now I don't know what I'm going to do.”

But many Paulistas watching in city-centre bars were laughing, as were pharmacy workers crowded around a television set in their shop on the central Avenida Paulista. A lot of Brazilians had doubted their team all along. The Seleção reached the semifinal after kicking Colombia's playmaker James Rodriguez throughout the quarter-final. In the same violent match Brazil lost their captain, Thiago Silva, to suspension, and their talisman, Neymar, to a broken back.

Neymar was the spectre at the German feast. He is Brazil's last undisputed purveyor of jogo bonito – but one man is a thin foundation for a tradition. Most of Brazil's players in recent World Cups have played an ugly, slow, defensive game in the service of one or two geniuses, such as Romario, Ronaldo or Neymar.

In 2004, after German football hit a low, coaches Jürgen Klinsmann and Joachim Löw led a reinvention of national tradition. The result was the “beautiful game” of cerebral fast-passing football that Germany played on Tuesday, applauded at the end by the Brazilian crowd.

Brazilian football needs to start again too, ideally led by German coaches.

Afterwards Brazil's players wept on the field. President Dilma Rousseff must feel distraught too, ahead of elections in October. However, there is historically no correlation between Brazil's performance in World Cups and the incumbent's performance in elections later that year. Fans have held Ms Rousseff responsible for the waste, overspending but generally smooth organisation of this tournament. Responsibility for the 7-1 lies firstly with Brazil's hapless players and their unimaginative coach Felipe Scolari, but more broadly with the country's outdated football tradition.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the authors, what is the main reason for Brazil's failure?

A.President Rousseff's overspending on the tournament.

B.Brazil's palyers did not get luck.

C.Brazil's outmoded football tradition.

D.The coach Felipe Scolari did not do well in the game.

答案
(1)





2.What do we know about Brazil's performance in the World Cup?

A.Brazilians had no doubt about their team all the time.

B.Brazil's performance in World Cups has nothing to do with the elections later.

C.Brazil's player now keeps the record for the tournament.

D.Brazil lost their captain because of his broken back.

答案
(2)





3.Which of the following teams reinvented the football tradition in the country after hitting a low in 2004?

A.Colombia.

B.Brazil.

C.Germany.

D.Holland.

答案
(3)





4.Brazil used to offer the following except?

A.Feints.

B.Dribbles.

C.Fast passing.

D.Beatiful goals.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Brazil's outmoded football tradition.

解释：作者在文末指出“but more broadly with the country's outdated football tradition”，“more”一词表明这是主要原因，其余均为次要原因。




(2)
 答案：B.Brazil's performance in World Cups has nothing to do with the elections later.

解释：从历史上来看，巴西选举与世界杯上表现无联系。A选项，部分巴西人对国家队持怀疑态度。C选项，德国队克洛泽目前是世界杯进球最多的球员。D选项，背部受伤的不是巴西队队长而是队员内马尔。




(3)
 答案：C.Germany.

解释：原文：In 2004, after German football hit a low, coaches Jürgen Klinsmann and Joachim Löw led a reinvention of national tradition. 德国队教练克林斯曼与勒夫在2004年率领低谷中的德国队改变传统。




(4)
 答案：C.Fast passing.

解释：Fast passing是现在德国队善用的。








世界杯上的战术革命

世界杯是检验各种新旧门派技战术打法的舞台。FT体育专栏作家西蒙·库珀兴奋地说，这次世界杯上看到了一种“战术革命”正在风行全球，这是什么战术打法？它的代表人物和代表球队是谁？



测试中可能遇到的词汇和知识：

ball-player/playmaker 组织进攻的球员

run into space 进攻跑位，跑空当

centre-back 中后卫，后卫有back和defender两种说法

centre-forward （站桩式）中锋

tenet ['tenɪt; 'tiːnet] 原则

own goal 乌龙球，即防守球员不慎将球打入自家球门
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World Cup: Fast-passing style slowly spreads around the globe (685 words)


By Simon Kuper in Rio de Janeiro




As I write (admittedly on the world-famous beach of Copacabana in Rio), it has been a surprisingly joyous World Cup. The group stage is ending with an average of close to 3 goals per game, the highest since 1970. More than that, the most impressive teams (as opposed to the one-man bands) are converging around a similar style: fast, forward passing. There is no obvious winning team yet, but there is a dominant style.

The key, as the US coach Jürgen Klinsmann (legendary German forward, national team captain and coach) always tells his players, is that both ball and man must move quickly. That requires lots of running into space. This is what we have seen from the Colombians, Chileans, Germans, Americans and Ghanaians. The Dutch, too, practise fast-passing attack, though almost only on the counter-attack. These teams have all learned from Spain that fast passing wins matches. It is just that the Spaniards seem to have forgotten this.

From the early 1970s until recently, this high-speed passing game was peculiarly western European. But what we are seeing in Brazil is that the style is spreading globally. Chile were inspired by the Dutch, the US by the Germans, while Colombia came around to fast passing after their own slow passing of the 1990s failed. No wonder that fast-passing teams such as the US and Algeria feature several European-raised players.

The best teams at this World Cup play like European clubs such as Barcelona or Bayern Munich, but with one missing element: teams rarely press opponents to win the ball. It is just too hot in Brazil, especially in the north, explains Germany's coach Joachim Löw, who has kept his team more “compact” than usual.

To pass fast, you need lots of players who can pass. The consequence is that almost every player in the best sides looks like a passing midfielder. In fact, Chile's three-man defence includes two original midfielders. The new footballer is an all-rounder who can attack and defend, as exemplified by France's midfielders Paul Pogba, Yohan Cabaye and Blaise Matuidi. Holland's coach Louis van Gaal has said he wished he had a Pogba or Matuidi.

Specialists are dying out. Good teams here do not field wingers glued to the touchline, midfield ballwinners who specialise in tackling and cannot pass, or big non-ball-playing centre-backs (only England stuck with that one). Relatively stationary centre-forwards such as Brazil's Fred or Belgium's Romelu Lukaku are struggling. “Players must be mobile nowadays,” says Löw. “Static strikers do not exist anymore.” Germany's lone forward, Thomas Müller, runs and passes like an attacking midfielder. The tournament's best strikers, such as France's Karim Benzema or Robin van Persie of the Netherlands, are playmakers as well as scorers.

Only two big teams are winning while ignoring almost every tenet of contemporary football.

Brazil and Argentina have each parasited off a lone genius, Neymar and Lionel Messi respectively. Argentina have defenders who do not like having the ball, while Brazil's central defence delights in leisurely square passes. Each of these two team's strategy seems to be, 1. Somehow get ball to genius, 2. Hope he does something. So far, this has more or less worked. Neymar has scored four of Brazil's seven goals. Messi has four of Argentina's six, while one was an unprovoked own goal, and another went in off Marcos Rojo (Argentine defender)'s knee. Playing three modest teams, Argentina won each game by a single goal. Brazil and Argentina have diagnosed themselves with pretty much the same problem: slow passing from central midfield. Brazil has tried to cure this by replacing Paulinho with the quicker, more forward-passing and running Fernandinho. Messi – raised in western European football – seems to have told Argentina's coach Alejandro Sabella to field playmaker Fernando Gago to improve the team's forward passing from midfield. This has not helped much so far, but perhaps if you have a genius you can win the World Cup playing outdated football.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is the main reason that this is “a surprisingly joyous World Cup”?

A.It is held in a joyous country Brazil.

B.This article is written on the Copacabana beach.

C.The goals scored is 44-year-high.

D.Fast, forward passing style is the new sexy.

答案
(1)





2.What do we know about football tactics of the past?

A.Goals scored were significantly less.

B.The formation was loose, not compact.

C.Players were more specialized in their own business.

D.Coaches did not use midfilders as defenders and forwards.

答案
(2)





3.Which two teams are playing “outdated football”?

A.Holland and Chile.

B.Brazil and Argentina.

C.Germany and USA.

D.Spain and England.

答案
(3)





4.Which of the following match between style and team is incorrect?

A.Brazil: let Neymar organize attack.

B.Holland: fast-passing counter-attack.

C.Germany: every player is mobile and can pass.

D.Argentina: give the ball to Messi and wait for goal.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Fast, forward passing style is the new sexy.

解释：在第一段中，作者先得瑟说自己是在世界闻名的里约科帕卡巴纳海滩上写这篇文章的。然后说小组赛的进球甚至是44年来最多的。接着More than that….快速向前传递打法让不少球队取得了好成绩。




(2)
 答案：C.Players were more specialized in their own business.

解释：这道题难度较大。作者在多个地方分散的表达了这个意思，还举了一些球员的例子（不了解他们完全不影响理解），倒数第三段的Specialists are dying out这句话是重要线索。

今天流行的打法是，大量使用较全能的，而不是能力较专一的球员：前锋和后卫也要像擅长传球的中场球员那样踢。 AB不正确。D让中场球员踢后卫是智利队的特例。




(3)
 答案：B.Brazil and Argentina.

解释：文章最后两段都在讲（黑）它们。




(4)
 答案：A.Brazil: let Neymar organize attack.

解释：BCD都是正确的。巴西和阿根廷严重依赖本队球星，Each of these two team's strategy seems to be, 1.把球给内马尔或梅西，2.期待他们进球。也就是即让他们组织又让他们进球。








“让英国价值高高飘扬”

近日，英国伯明翰爆出了极端分子试图渗透和控制当地公立学校并实行伊斯兰教法的计划，为此卡梅伦首相在《大宪章》签署799年之际发表演说，表示要坚决抵制极端主义，捍卫英国法治、自由、宽容的价值观。



测试中可能遇到的词汇和知识：

the Trojan Horse controversy in Birmingham 近日轰动全英的事件，伯明翰的一些伊斯兰极端分子计划渗透和控制当地的公立学校，实施伊斯兰教法

squeamish ['skwiːmɪʃ] 易呕吐的，易生气的

bashful ['bæʃfʊl; -f(ə)l] 害羞，腼腆

with warts and all 不避讳缺点和阴暗面，wart是疣

Diamond Jubilee 钻禧，这里指的是2012年英联邦国家为纪念伊丽莎白二世女王登基60周年而举办的一系列庆典活动



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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David Cameron: British values aren't optional, they're vital. (1175 words)


By DAVID CAMERON, prime minister of UK，15 June 2014




This week there has been a big debate about British values following the Trojan Horse controversy in some Birmingham schools – about what these values are, and the role they should play in education.

I'm clear about what these values are –and I'm equally clear that they should be promoted in every school and to every child in our country.

The values I'm talking about – a belief in freedom, tolerance of others, accepting personal and social responsibility, respecting and upholding the rule of law – are the things we should try to live by every day.

To me they're as British as the Union flag, as football, as fish and chips.

Of course, people will say that these values are vital to other people in other countries. And, of course, they're right.

But what sets Britain apart are the traditions and history that anchors them and allows them to continue to flourish and develop.

Our freedom doesn't come from thin air. It is rooted in our parliamentary democracy and free press. Our sense of responsibility and the rule of law is attached to our courts and independent judiciary.

Our belief in tolerance was won through struggle and is linked to the various churches and faith groups that have come to call Britain home.

These are the institutions that help to enforce our values, keep them in check and make sure they apply to everyone equally.

And taken together, I believe this combination – our values and our respect for the history that helped deliver them and the institutions that uphold them – forms the bedrock of Britishness.

Without it, we wouldn't be able to walk down the street freely, to say what we think, to be who we are, or do what we want.

Newspapers like this wouldn't exist. MPs(Members of Parliament) like me would not have been democratically elected.

And our property wouldn't be our own. The question is: should we actively promote this? I absolutely think we should. For a start, this is a matter of pride and patriotism.

Sometimes in this country we can be a bit squeamish about our achievements, even bashful about our Britishness. We shouldn't be.

Of course, we should teach history with warts and all. But we should be proud of what Britain has done to defend freedom and develop these institutions – parliamentary democracy, a free press, the rule of law – that are so essential for people all over the world.

As President Obama put it when he addressed MPs and peers in Parliament: ‘What began on this island would inspire millions throughout the continent of Europe and across the world.'

But there are two other reasons why we should promote these values. The first is economic. I strongly believe our values form the foundation of our prosperity.

The Western model of combining vibrant democracy with free enterprise has delivered great progress and prosperity, but it faces a challenge from more authoritarian models of economic development, like in Russia.

Now is the time to demonstrate confidence.

The simple yet profound facts that, in our system, governments can be defeated in a court of law, politicians can be voted out of power, and newspapers can publish what they choose: these things aren't weaknesses, they are fundamental strengths.

Put another way, promoting our values is a key way to economic success – and that's why we will stick to our long-term economic plan of cutting the deficit, cutting taxes and backing businesses and families to get on in life.

The second is social. Our values have a vital role to play in uniting us.

They should help to ensure Britain not only brings together people from different countries, cultures and ethnicities, but also ensures that, together, we build a common home.

In recent years we have been in danger of sending out a worrying message: that if you don't want to believe in democracy, that's fine; that if equality isn't your bag, don't worry about it; that if you're completely intolerant of others, we will still tolerate you.

As I've said before, this has not just led to division, it has also allowed extremism – of both the violent and non-violent kind – to flourish.

So I believe we need to be far more muscular in promoting British values and the institutions that uphold them.

That's what a genuinely liberal country does: it believes in certain values and actively promotes them. It says to its citizens: this is what defines us as a society.

What does that mean in practice? We have already taken some big steps. We are making sure new immigrants can speak English, because it will be more difficult for them to understand these values, and the history of our institutions, if they can't speak our language.

We are bringing proper narrative history back to the curriculum, so our children really learn our island's story – and where our freedoms and things like our Parliament and constitutional monarchy came from.

And as we announced this week, we are changing our approach further in schools. We are saying it isn't enough simply to respect these values in schools – we're saying that teachers should actively promote them. They're not optional; they're the core of what it is to live in Britain.

Finally, we need to make the most of the things that bring us together as a diverse, unified nation. We've had a real run of events in recent years that have exemplified our national pride – the Diamond Jubilee, the Olympic and Paralympic Games; and this year the commemorations of the First World War and D-Day.

Events like these remind us just how much Britain has to be proud of. Next year it will be the 800th anniversary of Magna Carta. Indeed, it was on this very day, 799 years ago, that the Great Charter was sealed at Runnymede in Surrey.

It's a great document in our history – what my favourite book, Our Island Story (a history book written to the children), describes as the ‘foundation of all our laws and liberties'.

In sealing it, King John had to accept that his subjects were citizens – for the first time giving them rights, protections and security.

The remaining copies of that charter may have faded, but its principles shine as brightly as ever, and they paved the way for the democracy, the equality, the respect and the laws that make Britain.

So I want to use this upcoming 800th anniversary as an opportunity for every child to learn about the Magna Carta, for towns to commemorate it, for events to celebrate it.

I'm even holding my own ‘one year to go' reception at Downing Street tomorrow.

Britain has a lot to be proud of, and our values and institutions are right at the top of that list.

It's not just important to promote, understand and celebrate these things for their own sake; it is absolutely vital to our future.

And that is why I'm absolutely committed to doing so.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is something unique about Britain, according to the PM?

A.Values of the rule of law.

B.Tradition and history.

C.Democratic institutions.

D.Free press.

答案
(1)





2.There are several reasons that the government should promote british values, not including which one?

A.It is a matter of pride and patriotism.

B.They are the foundation of economic prosperity.

C.They are vital in uniting the nation.

D.It is essential in the war against terrorism.

答案
(2)





3.When was the Magna Carta signed?(You are encouraged to look back into the article.)

A.year 1214

B.year 1215

C.year 1216

答案
(3)





4.What does Cameron say about the Magna Carta?

A.It put an end to Britain's monarchy.

B.It opened Britain's era of democracy.

C.Cameron can recite it in full.

D.It laid the foundation of British values.

答案
(4)













(1)
 答案：B.Tradition and history.

解释：第六段强调：But what sets Britain apart are the traditions and history that…而ACD则并非英国独有。




(2)
 答案：D.It is essential in the war against terrorism.

解释：D正确。D并未提到。




(3)
 答案：B.year 1215

解释：明年是整800年，也就是2015-800=1215




(4)
 答案：D.It laid the foundation of British values.

解释：ABC文中都未提到。事实上那时候还没有“不列颠”，只有“英格兰王国”。








如何正确地吐槽英格兰队

FT讽刺专栏作家施里姆斯利告诉大家，在今年的世界杯上可以这么吐槽“三狮军团”，比如说，“其实，我们并不像大家相信的那样经常输给德国队——因为我们总是早早被淘汰，碰不到德国队”。他可谓将岛国人民丧心病狂的自黑精神发扬光大。



测试中可能遇到的词汇和知识：

cheat sheet 小抄，备忘录

aficionado[ə,fɪsiə'nɑːdəʊ] 狂热爱好者

nimble[ 'nɪmb(ə)l] 敏感的，敏捷的

throwback ['θrəʊbæk] 复古的

clamour ['klæmə] 呼吁

protruding [prə'truːdɪŋ] 突出的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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如果您读完全文用时为：
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Soccer chat cheat sheet (620 words)


By Robert Shrimsley




We've got our free wall charts from the Sunday papers. The endless TV shows mean that I already know the 50 greatest World Cup moments; the 40 greatest World Cup goals; the 20 best World Cup teams and England's one greatest World Cup moment. All this and we still have five days to go.

But as World Cup devotees prepare for the kick-off it is time to spare a thought for those who are left behind by World Cup madness. As Thomas Piketty would tell you, 90%of the conversation will be owned by 10% of the public. So here for the soccer-challenged is a cheat sheet to get you through the month.

This is our year. You must never say it but the key to watching England is that, in spite of all the evidence, you secretly believe this is their year. Hell, even Goldman Sachs put our chances at more than 1%. Only five others did better – although they are Brazil, Spain, Germany, Italy and Argentina. Even so, if you are planning an England party, do it during the early stages.

Have a view. You need a couple of opinions, so if you want to suggest some hidden knowledge, say you cannot believe the England manager “hasn't started with Sterling (a young Liverpool player who had fantastic performance during the past season)”. This will work well, unless, of course, he has started with Sterling – in which case you might want to choose someone else. Do not ask why he has not picked Beckham – this may imply you know only one footballer. Stanley Matthews (English star player in the 1950s) is also unavailable. If you want to seem a real aficionado, you might opine that Spain are now really boring – but this is a bold play that only a true expert would risk.

The team with the best defence wins. A useful piece of soccer wisdom that is generally right; except on those occasions when it isn't.

Deliver your predictions in a Scottish accent. This way, if you say something stupid you can pretend you were mocking Alan Hansen (a commentator who usually got mocked by confidently but falsely predicting that Sir Ferguson “can't win anything with kids”).

Stay nimble in your response to results. A solid performance in game one: advance straight to hysteria, pictures of Bobby Charlton (England hero for winning the 1966 World Cup) and singing “Three Lions”. A truly bad result demands absurd optimism: “We can still do it if we win our next game and beat Costa Rica by 15 goals.”(England will play Uraguay, Italy and Costa Rica in the group stage.)

Oh no, Germany. Contrary to popular view, England does not always lose to the Germans. Sometimes we are knocked out before we face them.

What we need is a big old-fashioned centre forward. Every England squad has one throwback striker (who can do nothing but heading the ball) who may eventually score if enough long balls are sent in his direction. At some point in every tournament, the clamour grows to deploy this secret weapon because it is well known that the skilful continentals are frightened of a large caveman with a protruding forehead (this is mocking England's top striker Wayne Rooney).

England lacks style. The shortcomings of the team are a metaphor for the shortcomings of the country. Mainland Europeans are better dressed, eat better food and lack protruding foreheads.

We don't mind winning ugly. In fact we were unaware there was an alternative.

Penalty shoot-outs. Relax, what are the chances of that happening?

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What do we know about England national team?

A.They have won the World Cup many times.

B.They no longer have world stars like Beckham.

C.They are famous for excellent skills.

答案
(1)





2.What do we know about England's fans?

A.There are millions around the world.

B.They are usually enthusiastic and over-confident.

C.They are always mocked by Scottish fans.

答案
(2)





3.What is most likely to happen, as the writer expects?

A.England goes home early as usual.

B.England beats Costa Rica 15:0.

C.England meets Germany and lose the match.

D.England plays penalty-shoot-out and win.

答案
(3)













(1)
 答案：B.They no longer have world stars like Beckham.

解释：在tip的第一段提到英格兰的“那一次伟大的时刻”，也就是只赢得了一次冠军。作者接下来就说，你不要问“为什么不带贝克汉姆去”，这样会显得你只知道一个足球运动员。——也就是说目前的英格兰队没有所有人都耳熟能详的球星了。至于C，作者后面没少黑英格兰球员的技术粗糙。




(2)
 答案：B.They are usually enthusiastic and over-confident.

解释：整篇文章塑造了典型的英国球迷们面对世界杯兴奋的乐观的形象：高举波比·查尔顿的照片并高唱《三狮军团》，比如第一条就是坚信“this is our year”，即使在死亡之组前两场踢得不好也得有absurd optimism：“我们只要15:0击败哥斯达黎加就可以出线”。




(3)
 答案：A.England goes home early as usual.

解释：其他几个都是很不可能出现的，作者认为。而在死亡之组打道回府则是可以预期的结果。








繁荣需要法治还有什么？

为什么许多国家长期持续贫困，有些国家则经济发展顺利呢？法治和财产权极为关键，这可以排除狂人随心所欲的统治。但是，FT专栏作家John Kay指出，要在发展中国家建立一套支持繁荣的稳定制度，并没有终极的方案，也没有现成的模板。



测试中可能遇到的词汇和知识：

amendment [ə'men(d)m(ə)nt] 修正，法律修正案

corpus ['kɔːpəs] 文集，本金

mantra ['mæntrə] 咒语

development economist 发展经济学家。发展经济学是二战后兴起的，主要研究贫困落后的农业国或发展中国家如何实现工业化、摆脱贫困的问题。

erratic [ɪ'rætɪk] 不稳定的（人），古怪的（人）

promulgate ['prɒm(ə)lgeɪt] 公布；传播；发表

derivatives [di'rivətivz] 金融衍生品，包括期权、期货、互换等。

underlying asset，作为衍生品基础的标的资产。比如石油是石油期货的标的资产，但期货合约的价值可能远超于相关的石油的价值。

sclerosis [sklɪə'rəʊsɪs] [医]硬化

vested interests 既得利益集团

Washington Consensus 华盛顿共识。1989年，IMF、世界银行、美国国际经济研究所和美国政府以新自由主义学说为基础，为陷入债务危机的拉美制订的改革方案。

“the end of history” 历史的终结。美国政治学家弗朗西斯·福山在1992年写了本轰动性的书，认为，从苏联东欧到拉美到中东和亚洲，自由民主作为一种普世价值观和政治经济制度，将在全球范围内最终战胜君主专制、法西斯主义，以及共产主义等意识形态，成为历史发展的终极状态。



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Prosperity requires more than rule of law (712 words)


By John Kay




The requirements for a stable and wealthy economy go beyond property rights.

The idea that “institutions matter” is a relatively recent amendment to the standard corpus of economic thinking. Only in the past two decades has it become a mantra of development economists.

The trigger was the recognition that plans to promote growth after decolonisation had failed. The continued poverty of many countries could not be fully explained by a shortage of capital or the legacy of foreign exploitation. Economic historians emphasised that the industrial revolution was the product not just of technological change and related investment in plant and machinery; it had also required the contemporaneous evolution of political and economic institutions.

A visit to Hong Kong is a reminder of how much institutions matter. A Chinese population under British administration created an island of prosperity, while the mainland stagnated under warlords and erratic dictators. When Chinese institutions achieved greater stability after the death of Mao Zedong, Hong Kong became a hub for the spectacular growth of the whole country.

But to say institutions matter is to beg the question: which institutions? The conventional reply emphasises property rights and rule of law. This excludes the arbitrary rule of the mad dictator or the king who enjoys power by divine right – but provides little further guidance.

Is security of property rights either necessary or sufficient to promote investment and innovation? The perceived illegitimacy of the distribution of property rights has often obstructed the achievement of these economic goals – as in Latin America and post-communist Russia.

And it makes no sense to talk of the rule of law in isolation from the nature of the laws and the processes through which they are promulgated and enforced. Many of the nastiest totalitarian regimes have had legal codes and constitutions that would on paper win plaudits from the most demanding of human rights activists.

Joseph Tainter, the anthropologist, attributed the decline of civilisations to their inability to manage the complexity they accreted. And at the Institute for New Economic Thinking conference I attended last week in Hong Kong, historian Niall Ferguson described the economic disadvantage for the US of too many property rights and too much law.

The conference offered numerous illustrations of the problem. There was an address by a spokesman for a leading patent troll, which buys and asserts patents in the hope of forcing companies to pay royalties. Another talk reminded the audience that the value of outstanding derivatives contracts exceeds by a considerable margin the value of all underlying assets to which they might relate. The spiralling costs of litigation establish an environment in which the rule of law operates in favour of bullies and the rich and privileged – a process whose outcomes closely resemble those of dispute resolution in very primitive societies. The rule of law is to be welcomed, but not the rule of lawyers.

Of course, even with legal costs absorbing almost 2 per cent of gross domestic product, the US is an affluent country. But, like its European counterparts, it suffers from the impediments to growth identified by economic historian Mancur Olson; sclerosis arising from the conflicting demands of too many established vested interests.

So when the Chinese ask how to establish the institutions to support a stable, prosperous economy, it is not enough to mumble: “Property rights and rule of law – go to Denmark and see.” There are many versions of the successful formula of lightly regulated capitalism and liberal democracy, each with its own challenges. While there are common principles, there is no blueprint that can be enshrined in a Washington consensus or proclaimed “the end of history”.

Nor is there an established blueprint for a transition from anarchy or traditional society to the institutions that today's development economists understand matter. Hong Kong in the 19th century experienced one such transition – the importing of institutions from another jurisdiction with the support of the Royal Navy and a garrison of troops. But that model for the most part did not prove acceptable, or permanent, elsewhere. Its resilience in Hong Kong was the result of a unique context. Institutions matter – but perhaps histories matter even more. And while countries can learn from history, they cannot reproduce histories.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What can best explain why some countries got stuck in long-term poverty?

A.Lack of natural resources.

B.Ceaseless foreign exploitation.

C.Not having the “rule of law”.

D.Kings who enjoy power by divine right.

答案
(1)





2.“Many of the nastiest totalitarian regimes have had legal codes and constitutions that would on paper win plaudits from the most demanding of human rights activists.”

What does this mean?

A.The rule of law is not good enough

B.The process of law-making and law enforcement are vital.

C.Even totalitarian regimes support rule of law.

D.The rule of law is out of date.

答案
(2)





3.What is(are) the problem(s) of law in America?

A.The patent law is too complicated to be productive.

B.It is a bit like “the rule of lawyers”.

C.The spiralling costs of litigation is in favor of the rich and privileged.

D.All of above.

答案
(3)





4.What does “go to Denmark and see” mean?

A.Denmark is a model of successive economy.

B.Denmark has got its own problems, China should not follow it.

C.Lightly regulated capitalism is better than liberal democracy.

D.The principles are simple, but the difficult thing is how to deliver them.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Not having the “rule of law”.

解释：AB显然不正确。而D只是一部分不发达国家的特点，还有一些是arbitrary rule of the mad dictator. 事实上A是个意义深远的话题，为何新加坡和日本这样自然资源缺乏的国家非常发达，而一些资源禀赋极为优越的国家则极端贫困呢？




(2)
 答案：B.The process of law-making and law enforcement are vital.

解释：作者说，脱离相关法律的特点、其颁布与执行的过程而谈“法治”，是不行的。最卑鄙的极权主义政权也接受字面上很棒的宪法和法律，但它们为什么无法在现实中生效呢？问题不那么简单。




(3)
 答案：D.All of above.

解释：ABC都正确。

在上一段，人类学家泰恩特(Tainter)将文明的衰落归因于它们无法应对自身不断增长的复杂度，而历史学家尼尔·弗格森描述了美国在财产权方面过多、过于复杂的法律在经济上的弊端。ABC三项都是对这一论断的展开和支持。




(4)
 答案：D.The principles are simple, but the difficult thing is how to deliver them.

解释：结合全文可知：文章一直在强调，抽象地强调“财产权和法治”是意义不大的，不同的民主国家有不同的模式，不同的模式都有自己的挑战，While there are common principles, there is no blueprint.

丹麦这样的发达国家当然好，但是以此来回答“如何在中国建立一套支持繁荣的制度”这个问题，是远远不够的。








工人阶级，团结不起来？

25年前的事件深远的决定了今天中国的政治经济模式，而中国随后的市场化改革也在以难以想象的程度影响着世界，比如促进了全球化的经济竞争，让世界上最富和最穷的群体都获益，同时也拉大了发达国家的高技能和低技能工人之间的收入差距。



测试中可能遇到的词汇和知识：

gambit ['gæmbɪt] 开场白，占先的开局

Ezra Vogel 美国社会学家傅高义，以《邓小平时代》一书著称
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Tiananmen divided the workers of the world（895 words）


By John Gapper




When China's Communist leaders under Deng Xiaoping launched their assault on the Tiananmen Square protesters 25 years ago, they were supposedly following the socialist road and Marxist principles of proletarian rule. “Workers of all lands, unite!” declared Karl Marx and Friedrich Engels in the 1848 Communist Manifesto.

But the vast expansion of the world's workforce unleashed by Deng following the crackdown on the pro-democracy protesters led to the opposite. The opening up of China through economic reform and foreign direct investment has, instead of uniting the proletariat, divided it.

This was not the revolution Marx envisaged but it was the outcome of Deng's 1992 southern tour, on which the Chinese leader supported reform in cities such as Shenzhen, trying to strengthen party rule by offering the people opportunity. The fact that few Chinese now mark June 4, 1989 is a tribute both to party censorship and to Deng's gambit.

It encouraged, as the economist Branko Milanovic has written, “the profoundest global reshuffle of people's economic positions since the Industrial Revolution.” The top 1 per cent earners of the world's population (especially the 0.1 per cent richest) and millions of new entrants to its industrial workforce have gained in different ways from Deng's liberalisation.

Meanwhile, the non-bourgeois in advanced economies – manufacturing and service workers with low levels of education and limited skills – have suffered wage stagnation. The ability to bargain for higher wages has been undermined by a huge growth in the global supply of labour – by 1.2bn people between 1980 and 2010.

Deng did not shake up the world alone. When I was an employment correspondent in the late 1980s and early 1990s, the power of organised labour in the UK had already been weakened by Margaret Thatcher's privatisation of state-owned industries and her defeat of the 1984-85 miners' strike. Private sector union membership was falling and it continued to decline.

Political and economic upheaval coincided with the advance of the internet and rapid development of information technology in the mid-1990s. That led to the automation of jobs and more cross-border trade – it became easier for supply chains to stretch around the world.

But China's rise toppled creaking barriers to trade and employment, forging a global labour market and rapid industrialisation. About 620m people globally were lifted from poverty by moving from farm to factory, and China's gross domestic product per head rose from 3 per cent of the level in advanced economies in 1980 to 20 per cent by 2010, according to the McKinsey Global Institute.

In economic terms, this was good for the Chinese people – although it increased inequality, the gains were broadly spread. For many workers in advanced economies, however, it was like a whole new workforce turning up, eager to put in longer hours for lower pay. Their bargaining power has never recovered from the shock.

“For the individual as a consumer, it has been wonderful – there are many more products and services, much more choice, and it has all become cheaper,” says James Manyika, an MGI director. “For workers with limited skills, it is pretty awful. They were once protected, but now they compete with others who are cheaper and may be more skilled.”

The strongest effect has been felt in Europe and the US, where the share of income going to labour has decreased from 64 per cent in the postwar decades up to the 1980s to 58 per cent today. One Federal Reserve Bank of San Francisco study found that the sharpest drop occurred in industries such as textile manufacture that were most exposed to import competition.

By shifting labour-intensive parts of production to countries such as China and keeping the higher-value aspects at home, companies lowered their costs and raised their returns on capital. For the workers of the world as a whole, that amounted to a wage cut.

After a quarter of a century, this arbitrage is easing. Wages in China's coastal cities have risen, making it more cost-effective to retain production in the US. But that does not guarantee a return to mass employment in manufacturing and primary industries – advances in technology mean factories now employ fewer workers.

According to a study for the Organisation for Economic Co-operation and Development, 80 per cent of the fall in labour's share of global income has been caused by technological change and the shift toward capital-intensive production. Software and information technology have permitted “unprecedented advances in innovation”.

People in managerial and high-skilled jobs have gained – the average US college graduate earned 1.7 times the wages of a high-school dropout in 1980 but 2.7 times by 2008 – and will continue to have superior employment chances. McKinsey estimates that 95m people could be out of work in developing economies by 2020 because they have low skills.

Through the lens of history, the best time to be a member of the proletariat in an advanced economy was probably the postwar period up to the oil shock of the mid-1970s – when most of the Chinese and Indian population was poor and agrarian and there was little competition. The era was already ending when China implemented Deng's plan.

“Today, hundreds of millions of Chinese are living far more comfortable lives than they were living in 1989,” writes Ezra Vogel in his Deng biography. Meanwhile, millions of employees in advanced economies are less secure. It is a workers' revolution, but not a unifying one.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Who suffered the most after China's opening up and reforms?

A.The 1% richest in the world.

B.Consumers in the developed countries.

C.620 million poor in the developing world.

D.Unskilled workers in rich economies.

答案
(1)





2.How does worldwide capital benefit from China's opening up?

A.More intense competition means the return would be higher.

B.Shifting labour-intensive production to China.

C.Companies charge more on consumers and pay less to workers.

D.By investing in capital-intensive and technology-intensive industries.

答案
(2)





3.Which of the following figures describing the past 25-30 years, is correct?

A.China's per head GDP increased from 3% of advanced economies to 20%

B.the share of income going to labour decreased from 64% to 58% in China

C.620 million Indian farmers have been lifted out of poverty

D.in US, the average income of college graduates fell behind high-school dropouts

答案
(3)





4.What is not behind the trend of replacing labour with automated equipments?

A.The ever-increasing wage level of workers.

B.The development of software technology.

C.The proletariat movements around the world.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Unskilled workers in rich economies.

解释：中国等国进入世界经济体系，世界上突然增多了多达12亿的（体力）劳动者，这意味着全世界的经济产出会成长、消费者的生活水平会上升，而获益最多的是拥有资本的人，因为资本相对更加稀缺了。而境遇受损的是那些发达国家的低技能工人，他们或者工资停滞或者失去工作，而没有能力转向服务业等新行业。




(2)
 答案：B.Shifting labour-intensive production to China.

解释：AC是错误的，D是发生在发达国家的事情。B是正确的。这也是发达国家的资本与劳动的收入差距加大的重要原因。




(3)
 答案：A.China's per head GDP increased from 3% of advanced economies to 20%

解释：B说的是欧洲和美国，中国的这一比率并不高。C说的是全球有6.2亿人靠近30年的工业化脱贫。 D错误，这一差距加大了，从1.7倍扩大到2.7倍，这显示了知识和技能的差距，带来的收入差距增大的现象。




(4)
 答案：C.The proletariat movements around the world.

解释：AB两个原因是越来越多的公司用自动化代替人力的原因。麦肯锡预计，到2020年，发展中国家将有9500万低技能劳动者失去工作。
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“赖床”一刻值千金

研究表明，青少年的睡眠节律往往比成年人滞后两到三个小时。但不幸的是，学校上课的时间对于他们来讲太早了，让他们很难睡个好觉。保守估计，将上学时间推迟至上午8:30可以给美国带来1400亿美元的收益。



测试中可能遇到的词汇和知识：

circadian [sɜː'keɪdiən] 昼夜节律的

secretion[sɪ'kriːʃn] 分泌, 分泌物

exacerbate [ɪɡ'zæsəbeɪt] 加重

unequivocal [ˌʌnɪ'kwɪvəkl] 确实的, 明白的

falter['fɔːltə(r) ] 迟疑；动摇
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Why teenagers need more sleep（654 words）


By Anjana Ahuja




In the UK, the clocks go back by one hour on Sunday to mark the end of British Summer Time. Experts have been weighing up a more permanent time shift in our daily schedules, particularly for tired teenagers who struggle with early school starts.

The rethink on teen slumber is largely due to the emerging science on circadian rhythms. The genetics associated with body clocks earned this year's Nobel Prize for physiology or medicine. The timing of release of the sleep hormone melatonin is thought to change with age: during adolescence, secretion begins late at night and continues until about 8am. The sleep rhythm of a teenager can lag an adult by two to three hours.

A report by the Rand Corporation argues that, for adolescents, delaying the start of school to 8.30am or later could bring a $140bn benefit to the US economy over 15 years. Some US school days start as early as 7am.

The gains, which amount to a dividend of $9.3bn a year, arise mainly from two predicted pay-offs: improved academic performance, which increases the likelihood of graduation and future work; and a reduction in car crashes, which means more students make it into the future labour supply.

Marco Hafner, a Rand economist, says the gains could be even higher because the calculation of benefits were on the conservative side. The input to the macroeconomic simulation did not factor in other phenomena, such as the risks of suicide and obesity that are believed to be exacerbated by sleep deprivation.

Last month, however, a bill designed to enact such a change faltered in California. The bill, which has the backing of the Start School Later movement, a lobby group of parents, health professionals and policymakers, is likely to resurface in January. Many schools in other states have already acted.

All the evidence points to teen sleeping patterns being a consequence of biology, not attitude, according to Kyla Wahlstrom, an educational policy specialist at the University of Minnesota, who has studied this issue since 1996.

Delayed start times, Dr Wahlstrom says, have immediate and noticeable impacts, such as a reduced rate of teenage car crashes. One county in Kentucky saw the number of teenage crashes fall by 16 per cent in the two years after school starts were delayed by an hour, a reduction attributed to the drivers being more alert. The crash rate rose by 8 per cent across the state as a whole.

A similar debate has been stirring in the UK. In 2015, Paul Kelley, a professor at the Sleep and Circadian Neuroscience Institute at Oxford university, suggested that 16-year-olds should start no earlier than 10am. For 18-year-olds, an 11am start is preferable. Early starts, he says, mean pupils are usually performing suboptimally.

Not everyone concurs: scientists at the universities of Surrey and Harvard dispute that delayed starts will lead to teenagers getting more sleep. One unintended consequence, for example, might be students being exposed to artificial light for longer because of later bedtimes.

Based on mathematical modelling, this contrary study suggested that turning down the lights in the evening would allow teenagers to get more sleep without the need for a change to the school day. The time that students spend on their mobile phones and other devices also crops up regularly as a complicating factor in teenage sleep studies.

Nevertheless, one London head of an independent school has chosen to push back the start of the day for sixth-formers to 9.30am. Explaining his decision in an article for the Times Educational Supplement, Jonathan Taylor pointed out that the 9-to-5 mode of working was disappearing anyhow. He criticised educators who clung to an early start out of “a misguided notion of traditional self-discipline… is it really more worthy to learn maths at 8.30am than 5pm?”

Attendance and punctuality, Mr Taylor enthused, had improved – and the teenagers made for jollier company. Heaven knows, we could all do with happier teens.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following statements about US school is true?

A.Many school in the US has already delayed their start time.

B.Some US school delayed start time to reduce rate of car crashes.

C.Most schools in the US begin at 7:00 in the morning.

D.Many US schools are puzzled by suicide and obesity problems.

答案
(1)





2.Rand Corporation's report argues that delaying the start of school can bring all of the following benefits EXCEPT ?

A.Improving academic performance.

B.Reducing rate of teenage car crashes.

C.Reducing risks of suicide and obesity .

D.Generating a $9.3bn benefit a year.

答案
(2)





3.What is the Start School Later movement？

A.A movement in California advocating for British Summer Time.

B.A movement in California which seeks to shift school schedules.

C.A bill designed to delay school start times in California.

D.A lobby group of parents, health professionals and policymakers.

答案
(3)





4.Scientists at the universities of Surrey and Harvard argues that ____.

A.delayed school starts can reduce teenager's exposure to artificial light.

B.turning down the lights in the evening helps teenagers get more sleep.

C.delayed school starts will lead to teenagers getting more sleep.

D.delayed school starts will not help teenagers to get more sleep.

答案
(4)













(1)
 答案：A.Many school in the US has already delayed their start time.

解释：上个月，一项关于推迟上学时间的法案在加州未能在加州通过。但其他州的很多学校已经在这么做了。




(2)
 答案：C.Reducing risks of suicide and obesity .

解释：兰德公司的报告指出，推迟上学时间可以给美国带来每年93亿美元的收益，主要来自两方面：一方面提高学习成绩，另一方面减少交通事故发生率。




(3)
 答案：D.A lobby group of parents, health professionals and policymakers.

解释：“晚上学运动”是一个由父母、健康专家和政策制定者组成的游说团体。




(4)
 答案：B.turning down the lights in the evening helps teenagers get more sleep.

解释：萨里大学和哈佛大学的研究人员发现，在晚上关灯可以让青少年获得更多睡眠而无需改变上学时间。








亚马逊第二总部：香饽饽还是烫手山芋？

自从亚马逊宣布另寻新址建立第二总部以来，众多城市便一拥而上，各出奇招，吸引亚马逊前来安家，迄今已有238个城市加入了混战。但从当地居民的角度讲，亚马逊第二总部能给他们带来什么好处，又有什么负面影响呢？



测试中可能遇到的词汇和知识：

ballyhoo[ˌbæli'huː] 大吹大擂

resentment[rɪ'zentmənt] 怨恨，愤恨

pit [pɪt] 使…有伤痕，与…较量

charade[ʃə'rɑːd] 易识破的伪装

crack [kræk] 优秀的；一流的

forgo [fɔː'ɡəʊ] 作罢停止，放弃
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The downside of the race to be Amazon's second home（729 words）


By Richard Florida




The bids to host Amazon's much ballyhooed second headquarters are in from dozens of cities across the US and Canada. With its promise of 50,000-plus jobs and billions in investment, it has been hailed as one of the biggest urban development opportunities in recent memory.

However, things are not working out exactly as the ecommerce group may have hoped. Resentment among city leaders is growing at what looks like a big, well-capitalised company taking advantage of cities and their taxpayers.

Pitting communities against each other in a bidding war to see who can cough up the most financial incentives is not good for Amazon's brand. There will be one winner and many more unhappy losers. Even the winning city is likely to feel taken, when its people realise that they have given away the store in tax and financial incentives.

The process increasingly looks like a charade: Amazon's crack site selection team has likely already identified a very short list of places that have sufficiently large labour markets, talent pools, airport access and other amenities its new headquarters needs. Why put so many cities through this?

Amazon is one of the most highly valued companies in the world, and Jeff Bezos, its founder and chief executive, is one of its richest people. By forcing cities to forgo public funds that could be used for much-needed investment in schools, parks and transit, it is making itself hard to love. Amazon has raked in more than $1bn in public tax and financial incentives in the past five years or so, one of the largest sums of any company.

Technology companies are no longer seen as heroic innovators, but as latter-day robber barons who treat workers poorly, make cities less affordable and more unequal. Uber just had its licence renewal in London refused, while one city after another is clamping down on Airbnb. A growing chorus of pundits and politicians from across the political spectrum is calling for tougher regulations on tech companies.

“The pitchforks are out for big tech,” is how one congressman from a high-tech district put it to me recently.

It is in Amazon's interest, therefore, to recalibrate and take a higher road. The company should issue an “Amazon pledge” that it will not accept any tax or financial incentives, but invest alongside cities to create better jobs, build more affordable housing, and develop better schools, transit, and other badly needed public goods, along with paying its fair share of taxes.

This goes not just for the city where its new headquarters will be built, but for the countless localities across the US, and indeed the rest of the world, where Amazon has distribution centres, offices, and other facilities. Whatever Amazon gives up in tax and financial incentives will be peanuts compared with the reputational benefits.

This Amazon pledge could be based around three pillars. The first would be to ensure that all of its jobs are good jobs. Tech companies such as Amazon treat their engineering and management talent like gold, lavishing high salaries and all manner of perks on them, from on-site gyms and cafeterias to day-care centres, but they hardly pay the people who work in them a living wage. Amazon should swear off the use of low-paid contract labour and commit to paying all its workers, including both its service employees and its blue-collar warehouse workers, family-supporting wages.

The second pillar would be to ensure that its new employees and existing residents can afford to live near its facilities. Amazon should work with communities to build affordable housing, both for its own workforce and for locals who would otherwise be displaced.

The third pillar would be to make sustained investment in community assets. Instead of setting up self-contained, gated campuses for itself, it should invest alongside communities to develop shared public goods in transit, schools and more.

Mr Bezos is rumoured to be fed up with the presidency of Donald Trump. Some have wondered if he is using this competition to send a message about what really ails America — perhaps by choosing Toronto or another non-American city with more and better public investment in healthcare, schools and transit.

But if he really wants to send a message — and build a stronger brand for his company and a lasting legacy for himself — he should say no to public handouts and become a partner in building stronger, more inclusive communities across the US and North America.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why do dozens of cities across the US and Canada compete for Amazon's second headquarters ?

A.Because Amazon can help to create better jobs and develop better public goods.

B.Because Amazon will provide family-supporting wages to its blue-collar employees.

C.Because Amazon will provide an injection of money into the local infrastructure.

D.Because Amazon has pledge to bring 50,000-plus jobs and billions in investment.

答案
(1)





2. Which of the following statements about Amazon is true ?

A.Amazon is currently the most highly valued companies in the world.

B.Amazon has built up distribution centres and offices across the global.

C.Amazon has issued a pledge that it will not accept any tax incentives.

D.Amazon's site selection team has decided their new headquarter's locality.

答案
(2)





3. Why does the author describe tech companies as latter-day robber barons？

A.Because they are reluctant to provide better jobs and public goods for local people.

B.Because they force local people to give away the store in tax and financial incentives.

C.Because they treat workers poorly, push up living expenses and increase inequality.

D.Because they refuse to offer equal pay to its service employees and warehouse workers.

答案
(3)





4. What should Amazon do to improve community assets according to the author?

A.Investing alongside communities to develop shared public goods.

B.Setting up self-contained campuses to produce top-class talents.

C.Providing all its workers with family-supporting wages and perks.

D.Working with communities to build affordable housing for locals.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Because Amazon has pledge to bring 50,000-plus jobs and billions in investment.

解释：美国和加拿大的众多城市都在竞争成为亚马逊第二总部的所在地，亚马逊承诺第二总部将带来五万个以上的工作岗位以及几十亿美元的投资。




(2)
 答案：B.Amazon has built up distribution centres and offices across the global.

解释：“亚马逊承诺”不仅是为了新总部所在的城市，也是为了所有建有亚马逊配送中心、办公室和其他设施的城市，这样的城市在全世界数不胜数。




(3)
 答案：C.Because they treat workers poorly, push up living expenses and increase inequality.

解释：科技公司不再被视为英勇的创新者，而成了现代周扒皮，他们给工人的待遇很差，抬高了城市的生活成本，增加了不平等。




(4)
 答案：A.Investing alongside communities to develop shared public goods.

解释：亚马逊应该对社区资产进行持续投资，来发展交通、教育等领域的公共设施。








“欧英语”的崛起？

当一些不同母语的人们聚到一起，他们几乎不可避免会用英语作为沟通语言，如果这儿有英美人，他们很快会发现这种英语与自己讲的不一样，而他们自己的“标准英语”反而可能是最让人听不懂的。这是否意味着一种“欧式英语”的崛起呢？



测试中可能遇到的词汇和知识：

pidgin English 洋泾浜英语，即受其他语言影响的、不标准的英语。如汉语中的马达、水门汀、派对等词汇就是来源于中式洋泾浜英语。

creole ['kri:əul] 克里奥尔语，即混合语，这里指的是海地等地混合着英语和法语词汇、抛弃了正规语法的一种语言。

transcend [træn'send; trɑːn-] 超过

figurative ['fɪg(ə)rətɪv; -gjʊ-] 比喻性的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Eurish has developed a grammar of its own (686 words)


By Michael Skapinker




When slave traders shipped their human cargo to the Caribbean and to the American coast, they mixed people of different languages together to head off any rebellion, David Crystal says in his book The English Language.

The captives and sailors developed a pidgin English, which, with the next generation, became a creole, which turned into the forms that characterise the language in the Caribbean and among some groups of African-Americans today, with their varying degrees of distance from standard English.

West Indian English speakers, Crystal wrote, “often do not mark plurals (three book) or possessives (that man house) [and] verbs do not use the -s ending (he see me)”.

I frequently observe another group of people with different mother tongues thrown together and required to talk. Free-born and wealthy, they are European business people who speak French, German, Portuguese, Dutch, Swedish or Polish at home but, when they get together, almost invariably turn to English.

I listen to them on conference panels, in meetings and at trade shows. I marvel at their competence and confidence, particularly in discussions on stage, under bright lights, when they cannot rely on prepared scripts.

Business people all over the world speak English when dealing with companies in other countries, of course. But the language is not used as intensively as it is in Europe, where many people, at all levels, exchange emails and participate in meetings, telephone calls and Skype conferences in English, often throughout the day.

In spite of their admirable fluency, these business people often say things that native English speakers would regard as wrong. Sometimes these grammatical and lexical quirks are clearly carried over from their own languages. (This is another significant difference between these business people and the descendants of slaves: the Europeans retain their own languages.)

But I began to notice common grammatical tics that transcended mother tongues and united speakers of Romance and Germanic languages. Were we, I wondered, witnessing the development of a new English dialect? Could we call it Eurish?

Realising that attending European meetings and conferences gave me a seat in one of the world's most fascinating linguistic laboratories, I began to take notes and watch online videos of panel discussions.

There are academic researchers doing the same, noting real-life business conversations and examining the collocations and grammatical changes. My sample size may be smaller. But here are variations I have noticed. Some of these may be specific to Europe. Others are, no doubt, happening around the world.

The dropping of the “s” in the third person singular (“it remind me”) is quite common, but most continental European speakers of English have had formal lessons in the language and know that, in conventional grammar, the “s” is required. Those who leave it out sometimes remember it in the next sentence.

More frequent is “I will answer to your question” – rather than the native speaker's “answer your question”– which I have heard from speakers of several languages.

Another common feature of Eurish is the plural uncountable noun. In native-speaker English, uncountable, or mass, nouns are singular. I often hear non-native speakers use them as plurals: “This is showing potentials”; “contractual informations”; “We can accept criticisms”; “We need good infrastructures”. This is not unique to Europe. On Indian government English-language websites, there are references to “legislations”.

Another frequent variation is the use of the “to” form where native speakers use “-ing”. I have noted: “We are looking forward to see you”; “We have experience to deliver this”; “This addiction to feel sorry for ourselves”; “We spend hours to complain”.

Many native speakers will say these are just mistakes. People who learn English properly do not make them. But most of these conversations happen without any native English speakers there.

When Britons, Americans or other native speakers appear at conferences, they are often in a minority and, with their overuse of figurative language, are frequently the least comprehensible people in the room. Eurish is developing behind their backs.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What do we know about “creole”?

A.This language is invented by slave traders.

B.Creole is the same as “Pidgin English”.

C.Creole ia not a language, but a category of languages.

D.It is spoken by mainstream African Americans.

答案
(1)





2.What do we know about the English spoken by European speakers?

A.They often abolish their own languages and speak English.

B.They usually carry strong accents of their native tongue.

C.They speak in a way that native English speakers do not.

答案
(2)





3.Non-native speakers from all countries make some common mistakes. However, which of the following is correct?

A.“it remind me”

B.“legislation of India”

C.“I will answer to your question”

D.“We spend hours to complain”

答案
(3)





4.What does the writer think about the “Eurish”?

A.laudable

B.lamentable

C.unbelievable

D.inevitable

答案
(4)













(1)
 答案：C.Creole ia not a language, but a category of languages.

解释：第二段中说道，黑奴和水手们发展出了一种“洋泾浜英语”，而这种语言到他们的下一代就演化成了“克里奥尔语”。




(2)
 答案：C.They speak in a way that native English speakers do not.

解释：只有不同国家的欧洲人到一起才会转向英语，不可能所有人都有很重的口音。而任何非英语母语的人都会或多或少带着一些自己语言的习惯或词汇等。




(3)
 答案：B.“legislation of India”

解释：In native-speaker English, uncountable, or mass, nouns are singular. “立法”也是不可数的。 potentials, criticisms, informations, infrastructures其实都是错误的。

的确，印度环保部网站上写着legislations，而英国国会网站则写的全是legislation.




(4)
 答案：D.inevitable

解释：最后一段作者讲，英美等英语国家的人出现在国际会议上时，虽然大家都用英语，但他们的英语是少数派，而且他们爱用比喻性的说法，这让他们往往成为最难以理解的。因此，一种简化形式的“欧英语”正在悄然出现。








西班牙前首相苏亚雷斯

近日宣布退位的西班牙国王胡安·卡洛斯以挫败政变、推动了西班牙的民主转型而著称，而这幕后的重要人物，是在今年逝世的西班牙第一位民选首相阿道弗·苏亚雷斯。来了解一下这位深刻塑造了今天的西班牙的人物吧。



测试中可能遇到的词汇和知识：

dukedom ['dju:kdəm] 公爵爵位

bombastic [bɒm'bæstɪk] 言过其实的

state prosecutor 国家公诉人

Castilian [kæ'stiljən] 卡斯蒂利亚的，卡斯蒂利亚即西班牙王国的主体

bullfighter ['bul,faitə] 斗牛士

Madrid Bar Associatio 这里的bar是律师业的意思

echelon ['eʃəlɒn; 'eɪʃ-] 梯队，阶层

protégé[ˈprɒtəʒeɪ] 门徒

abortive [ə'bɔːtɪv] 失败的，流产的
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Spain's first freely elected premier after Franco era dies at 81 (821 words)


By Marc Rattray ，March 23, 2014 10:16 pm




Adolfo Suárez, who has died aged 81, drove through Spain's peaceful transition to democracy after 41 years of dictatorship under Franco.

After setting up a new party, the Unión de Centro Democratico, he was elected as the newly liberated country's first freely elected prime minister in 1977 and was re-elected for a second term in office in 1979. In 1981, some months after his resignation, he won the admiration of the world by standing up and arguing with a pistol-waving member of the civil guard, who stormed parliament in a vain attempt at a coup d'état. He was the only parliamentarian, with the exception of Lt Gen Manuel Gutiérrez Mellado and the Communist leader Santiago Carrillo, who refused to lie down and take cover when the guardsmen began firing on live television. Shortly afterwards, he was awarded a dukedom by the king.

Described by Felipe González, a Socialist successor, as a “clever man without an ideology”, he proved particularly adept at dismantling the key aspects of Franco's administration, having himself risen through its ranks in his early career. It was he who piloted through a new constitution, legalised trade unions and delicately depoliticised the armed forces by dismissing fascist politicians and generals. It was on his orders that the dismantling of the Cortes was approved, the body which prepared, elaborated and approved laws in Spain. And it was he who offered, to the disgust of many in the ancien regime, full political rights to the Communist party. His office saw the introduction of a new style of politics, which replaced the bombastic and threatening style of Franco's regime with a new willingness to listen.

Adolfo Suárez González, one of five children of a state prosecutor, was born in 1932 in Cebreros, a Castilian village of 5,000 inhabitants near Avila. His family was drawn from the comfortable middle classes and were strongly Catholic in an area of Spain well known for its religious feeling. A handsome young man, his faith was sufficiently strong to make many of the young women in his village concerned that he would one day become a priest. Instead, after a brief stint as an amateur bullfighter, he enrolled at Salamanca University and later joined the Madrid Bar Association.

A chance meeting then occurred that would change his life. He met Fernando Herrero Tejedor, one of the grandees of Franco's regime. Although drawn from the higher echelons of the government, Tejedor was by no means a hardline conservative. As a member of Opus Dei, he was also proudly Catholic and Suárez became his protégé.

Suárez was able to find his first steps on the sprawling apparatus of Franco's regime through Tejedor. Despite showing little commitment to the fascist doctrine he was able to rise through the ranks of the administration by becoming close to the right people. He was also extremely able and hardworking. By 1969, he had become head of television, where he was careful to apply the restraints on the media that high-ranking army officers required.

His new position formed the basis of a later alliance with the king. Instead of informing Juan Carlos, who was then a prince, of the latest government position on a programme, he consulted him and the two men formed a bond. After Franco's death in 1975, and against all expectation that the king would choose someone so young, Suárez was appointed the interim prime minister.

Suárez's looks, youth and anonymous background made him an attractive symbol of a new Spain. An eminently practical man, he was able to view dispassionately the practical consequences of different ideologies. Critically, he was not swayed by the familiar demons of Marxism, republicanism and nationalism and managed to steer an even course to democracy in an uneasy political climate.

Undoubtedly benefiting from his interim role, he won Spain's first democratic election of the post-fascist era in 1977 at the head of the UCD. He had formed the party just two months before the elections and it was bound together by little more than a will to be in power and Suárez's personality.

Despite protracted recessions and the constant thorn of Basque terrorism in the side of the newly formed government, democracy brought economic benefits to Spain. Large international companies such as Ford and General Motors invested billions of dollars in the country. Political stability brought with it the base of a later, more sustained economic growth that accompanied a maturing, liberalised Spain.

Suárez, who is survived by four of his five children, resigned from the premiership and the leadership of the UCD amid party infighting in 1981. He had objected to its move from the centre to the right. After an abortive attempt to bring to power a second party, the Centro Democrático y Social, he bowed out of party politics for good in 1991.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What happened the earliest in Suarez's life?

A.Knowing the liberal-minded high-ranking officer Tejedor.

B.Serving as a state prosecutor.

C.Meeting the King Juan Carlos.

D.Working as a amateur bullfighter briefly.

答案
(1)





2.What do we know about Suarez and the famous coup d'état?

A.Suarez was the target of assasination of the coup soldiers.

B.Suarez was one of the three people who dared to confront the soldiers.

C.Suarez talked to the rebels and persuaded them to lay down the guns.

D.Suarez used this as an excuse to dismiss fascist politicians and generals.

答案
(2)





3.Which of the following is not what he had done to democratize Spain?

A.He dismantled Franco's administration.

B.He announced the Communist party illegal.

C.He legalized trade unions and party movements.

D.He piloted Spain to a new constitution.

答案
(3)





4.What might be the best description of PM Adolfo Suarez?

A.Loyal.

B.Religious.

C.Practical.

D.Eccentric.

答案
(4)













(1)
 答案：D.Working as a amateur bullfighter briefly.

解释：苏亚雷斯早年的趣闻：家乡的姑娘们怕他去当牧师，但他做了一段时间的业余斗牛士后上大学当律师去了。之后是结识Tejedor，然后被引见给卡洛斯王子。这就是时间轴上一半的事件了。




(2)
 答案：B.Suarez was one of the three people who dared to confront the soldiers.

解释：ACD都很像是电影中自然而然的情节，但文中无据可循。细心的话你会注意到1981年政变的时候苏亚雷斯已经辞职了。




(3)
 答案：B.He announced the Communist party illegal.

解释：弗朗哥政权的一大国策就是反共，苏亚雷斯不顾守旧派的反对将西班牙共产党的活动合法化。




(4)
 答案：C.Practical.

解释：文中不止一次提到他的这一特点，继任他的首相评价说他是“clever man without an ideology”，倒数第四段提到他没有陷入各种主义之间的漩涡，他组建了一个没有明确意识形态的松散政党，以及他最后彻底退出政坛等，都是重要论据。看到这些独立的故事的时候，你需要考虑它们放在一起是体现了主人公什么样的特点或品质。








欧洲议会大选过后

本次欧洲议会大选中，反欧盟的政党取得了不小的进步，这对欧盟来说意味着什么？最位高权重的欧盟委员会主席将如何产生？



测试中可能遇到的词汇和知识：

European Commission 欧盟的最高行政机构欧盟委员会，其主席类似于欧盟的“总理”

MEP 欧洲议员Member of European Parliament

protracted [prə'træktɪd] 拖延的

deliberation [dɪ,lɪbə'reɪʃ(ə)n] 商议



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
4分34秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
2分33秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分49秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分38秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








EU braced for prolonged tussle over new Commission president (641 words)


By Peter Spiegel in Brussels, Hugh Carnegy in Paris and Stefan Wagstyl in Berlin




Brussels is bracing itself for months of brinkmanship over the EU's new leadership after the presumed frontrunner for the European Commission presidency saw his path to the job stymied with no alternative for the post emerging.

EU officials said there was a growing fear of a stand-off between Europe's prime ministers, who are cooling on the candidacy of former Luxembourg premier Jean-Claude Juncker, and the newly elected European Parliament, which is insisting he be given the first shot at the job.

“This could still turn into an inter-institutional fight pitting the European Parliament against the council [of prime ministers],” said one senior EU official briefed on negotiations. The official added that both sides were fighting to set the precedent for how the candidate for the EU's top job was chosen. “It's not just the power game. It's about the long-term implications of the power game.”

The prospect of a prolonged and messy fight over the EU's top job is particularly unwelcome at a time when the bloc is struggling to respond to an election that saw big gains by eurosceptic parties of both left and right.

The stand-off emerged after prime ministers in the EU's centre-right political group, the European People's party (EPP), failed on Tuesday to give Mr Juncker clear backing for the job and instead threw the contest open to negotiation.

According to officials briefed on the discussions, Mr Juncker sought a firm endorsement at a pre-summit meeting of EPP leaders, only to face opposition from two of the prime ministers in attendance: Sweden's Fredrik Reinfeldt and Hungary's Viktor Orbán.

The officials said both men's objections were procedural rather than personal: by choosingSpitzenkandidaten, or party-ticket leaders, MEPs in the Brussels-based groupings have attempted to pre-empt EU prime ministers, who are given the right to nominate the commission's president under the union's treaties.

Angela Merkel, German chancellor, made a similar point at a post-summit news conference, warning MEPs it was dangerous to break treaty rules. “We … feel a task is incumbent upon us, namely to make a proposal, which in the end can then be accepted by the European Parliament,” Ms Merkel said. “I have not yet found anyone who tells me I don't have this task.”

Officials said two non-EPP prime ministers – Britain's David Cameron and Mark Rutte of the Netherlands – expressed similar reservations about Mr Juncker during the summit deliberations.

One leading member of Ms Merkel's Christian Democratic Union said the chancellor was also hesitant towards Mr Juncker because she viewed him as an old-school europhile, a less-than-ideal pick at a time of an unprecedented anti-EU backlash. But she was also resisting dropping him entirely for fear of the parliament's wrath, the CDU veteran said.

“Either way there are costs for Ms Merkel,” he said. “Juncker remains a possible choice.”

Although a growing number of prime ministers are resisting Mr Juncker, some fear a protracted fight without a clear alternative. According to French officials, President François Hollande does not believe a “miracle candidate” is available and could be persuaded to back Mr Juncker to avoid months of stalemate.

“What is the point of having a horrible negotiation for months if we do not have a better solution in view?” said one senior French official.

Several EU officials continue to suggest that Christine Lagarde, the French chief of the International Monetary Fund, would break the stalemate as the only viable candidate with the stature to win over all sides. But Paris has insisted Mr Hollande would not back Ms Lagarde.

“She is at the IMF which is very important for Europe,” said the French official. “If she leaves we won't have the IMF any more. It does not work. We cannot drop the IMF.”

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Who is the front-runner to become EU's next Commission president?

A.German chancellor Angela Merkel.

B.Former Luxembourg premier Jean-Claude Juncker.

C.British prime minister David Cameron.

D.Swedish prime minister Fredrik Reinfeldt.

答案
(1)





2.Merkel warned that “it was dangerous to break treaty rules”, what does the treaty rule?

A.The prime ministers of EU countries decide the Commission president.

B.The voters of EU directly choose the Commission president.

C.The national leaders nominate the candidate.

D.The party who wins the European election chooses the one.

答案
(2)





3.Why French president Hollande does not want to nominate Ms Lagarde?

A.She failed to do a good job at IMF.

B.She is not from the same camp as Hollande.

C.IMF leadership is too crucial for Europe.

D.She cannot win approval from all sides.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Former Luxembourg premier Jean-Claude Juncker.

解释：在第二段中就提到了前卢森堡首相容克一直是热门。




(2)
 答案：C.The national leaders nominate the candidate.

解释：欧洲议会要求容克成为下一任“欧洲总理”，但默克尔为代表的各国领导人给他们泼了冷水。默克尔说，欧盟条约把提名权交给了我们，欧洲议员们试图不遵守条约是危险的。




(3)
 答案：C.IMF leadership is too crucial for Europe.

解释：最后两段都在讨论拉加德女士的可能性，结果是目前法国并不想让她离开IMF








为何印度贫穷而日本富裕

是什么使得印度贫困而腐败，日本富裕而清廉？是资源禀赋和国土面积？是国民性与文化传统？是政治制度，还是经济制度？诺奖得主米尔顿·弗里德曼在名著《自由选择》中对这一问题有着让人拍案叫绝的回答。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Meiji Restoration 明治维新

imbue [ɪm'bjuː] 被灌输

taboo [tə'buː] 禁忌

fatalistic ['feitəlistik] 宿命论的

sloth [sləʊθ] 懒惰
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Why India is poor and corrupt while Japan is rich and clean (641 words)


Excerpt from Milton & Rose Friedman's book Free to Choose: A Personal Statement, published in 1980




……

In the Far East, Malaysia, Singapore, Korea, Taiwan, Hong Kong, and Japan—all relying extensively on private markets—are thriving. Their people are full of hope. By contrast, India, Indonesia, and Communist China, all relying heavily on central planning, have experienced economic stagnation and political repression.

……

An especially illuminating example, worth examining in greater detail, is the contrast between the experiences of India and Japan—India during the first 30 years after it achieved independence in 1947, and Japan during the first 30 years after the Meiji Restoration in 1867. Economists and social scientists in general can seldom conduct controlled experiments of the kind that are so important in testing hypotheses in the physical sciences. However, experience has here produced something very close to a controlled experiment that we can use to test the importance of the difference in methods of economic organization.

Both were countries with ancient civilizations and a sophisticated culture. Each had a highly structured population. Japan had a feudal structure, India had a rigid caste system.

Both countries experienced a major political, economic and social change. In both countries a group of able, dedicated leaders took power. They were imbued with national pride and determined to convert economic stagnation into rapid growth, to transform their countries into great powers.

Almost all differences favored India rather than Japan. The prior rules of Japan had enforced almost complete isolation from the rest of the world. International trade and contact was limited to one visit from one Dutch ship a year. Three or more centuries of enforced isolation had left Japan ignorant of the outside world, far behind the West in science and technology.

India was much more fortunate. It had enjoyed substantial economic growth before World War I. That growth was converted into stagnation between the two world wars, but was not reversed. Improvements in transportation had ended the famines that had earlier been a recurrent curse. Many of its leaders had been educated in advanced countries, particularly in Great Britain. British rule left it with a highly skilled and trained civil service, modern factories, and an excellent railroad system. None of these existed in Japan in 1867.

India's physical resources, too, were far superior to Japan's. India is nearly nine times as large as Japan, and a much larger percentage of its area consists of relatively level and accessible land. Japan is mostly mountainous.

Finally, Japan was on its own. No foreign capital was invested in Japan. India fared far better. Since it achieved independence in 1947, it has received an enormous volume of resources from the rest of the world, mostly as gifts. The flow continues today.

Despite the similar circumstances of Japan in 1867 and India in 1947, the outcome was vastly different. Japan dismantled its feudal structure and extended social and economic opportunity to all its citizens. The lot of the ordinary man improved rapidly. Japan became a power to be reckoned with.

India paid lip service to the elimination of caste barriers yet made little progress in practice. Differences in income and wealth grew wider. Population exploded, as it did in Japan, but economic output per capita did not.

India prided itself on being the largest democracy in the world, but it lapsed for a time into a dictatorship that restricted freedom of speech and press.

What explains the difference in results? Many observers point to different social institutions and human characteristics. Religious taboos, the caste system, a fatalistic philosophy—all these are said to imprison the inhabitants of India.

By contrast, the Japanese are lauded as hardworking, energetic, eager to respond to influences from abroad, and incredibly ingenious at adapting what they learn from outside to their own needs.

This description of the Japanese may be accurate today. It was not in 1867. An early foreign resident in Japan wrote: “Wealthy we do not think it [Japan] will ever become. The advantages conferred by Nature, with exception of the climate, and the love of indolence and pleasure of the people themselves forbid it.”

Similarly, the description of the Indians may be accurate today for some Indians, but it certainly is not accurate for Indians who have migrated elsewhere. In many continents, Indians are successful entrepreneurs, sometimes constituting the mainstay of the entrepreneurial class. They have often been the dynamo initiating and promoting economic progress.

In any event, economic and social progress do not depend on the attributes or behavior of the masses. In every country a tiny minority sets the pace, determines the course of events.

In the countries that have developed most rapidly and successfully, a minority of enterprising and risk-taking individuals have forged ahead, created opportunities for imitators to follow, have enabled the majority to increase their productivity.

The characteristics of the Indians that so many outside observers deplore reflect rather than cause the lack of progress. Sloth and lack of enterprise flourish when hard work and the taking of risks are not rewarded. A fatalistic philosophy is an accommodation to stagnation. India has no shortage of people with the qualities that could spark and fuel the same kind of economic development that Japan experienced after 1867, or even that Germany and Japan did after World War II. Indeed, the real tragedy of India is that it remains a subcontinent teeming with desperately poor people when it could, we believe, be a flourishing, vigorous, increasingly prosperous and free society.

What then accounts for the different experiences of Japan from 1867 to 1897 and of India from 1947 to date? We believe that the explanation is the same as for the difference between West and East Germany, Israel and Egypt, Taiwan and Red China.

Japan relied primarily on voluntary cooperation and free markets—on the model of the Britain of its laissez-faire time. India relied on central economic planning—on the model of the Britain of post-WWII.

The Meiji government……at no time did it try to control the total amount or direction of investment or the structure of output…

India is following a very different policy. Its leaders regard capitalism as synonymous with imperialism, to be avoided at all costs. They embarked on a series of Soviet-type five-year plans that outlined detailed programs of investment. Some areas of production are reserved to government; in others private firms are permitted to operate, but only in conformity with The Plan.

Tariffs and quotas control imports, subsidies control exports. Needless to say, these measures produce shortages of foreign exchange. These are met by detailed and extensive foreign exchange control—a major source both of inefficiency and of special privilege. Wages and prices are controlled. A government permit is required to build a factory or to make any other investment. Taxes are ubiquitous, highly graduated on paper, evaded in practice. Smuggling, black markets, illegal transactions of all kinds are every bit as ubiquitous as taxes……

Reliance on the market in Japan released hidden and unsuspected resources of energy and ingenuity. It prevented vested interests from blocking change. It forced development to conform to the harsh test of efficiency. Reliance on government controls in India frustrates initiative or diverts it into wasteful channels. It protects vested interests from the forces of change. It substitutes bureaucratic approval for market efficiency as the criterion of survival.

…

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why is this comparison so worth examining in detail?

A.It is like a controlled experiment which is rare in social sciences.

B.Japan is among the most developed while India was backward.

C.Japan was not a democracy, while India was.

D.It shows how physical conditions can vastly influence the path of countries.

答案
(1)





2.Which of the following description of the earlier stages of the comparison is correct?

A.India: people were fatalistic; Japan: people were hardworking.

B.India: caste system demolished; Japan: feudal hierarchy still existed.

C.India: inherited British railroads and factories; Japan: none of these.

D.India: countless people emigrated; Japan: learned a lot from the West.

答案
(2)





3.Who, according to Milton Friedman, are the dynamo for progress in a country?

A.The masses.

B.Enterprising individuals.

C.Political elites.

D.More advanced foreign countries.

答案
(3)





4.Whatcan we infer from the article? ：

A.Egypt adopted some planned economy, while Israel's is a market one.

B.We could find successful West German emigrant entrepreneurs in East Germany.

C.Upon writing the article in 1980, mainland Chinese were much richer than Taiwanese.

答案
(4)













(1)
 答案：A.It is like a controlled experiment which is rare in social sciences.

解释：作者在第二段解释了这个对比是什么，以及为什么值得研究。




(2)
 答案：C.India: inherited British railroads and factories; Japan: none of these.

解释：在发展起步阶段，印度在“软件”方面与日本很相似，都是得过且过、没有创新精神的民族，社会体系等级森严；而在“硬件”方面印度则远远比日本优越，比如更好的自然条件、更多的外援，以及英国人留下的先进的基础设施等。




(3)
 答案：B.Enterprising individuals.

解释: 弗里德曼在文中专门有一段话写到，所谓民族性和大众的习惯并不是觉得国家发展的因素，拥有企业家精神的人们才是。因此，弗里德曼多次强调，国家发展程度取决于多大程度上激发出国民的这种精神。a minority of enterprising and risk-taking individuals have forged ahead, created opportunities……




(4)
 答案：A.Egypt adopted some planned economy, while Israel's is a market one.

解释：如何解释印度和日本的巨大差距呢，作者说这个解释跟东西德国、以色列与埃及，以及台湾与大陆的巨大差距的解释是一样的。可见，这些对比也非常类似于印度与日本的对比。二战后，很多亚非拉国家都走上了社会主义道路，如印度将“社会主义”写入宪法，埃及纳赛尔总统推行“阿拉伯社会主义”，都采用了国有化+计划经济的经济制度。








“皮凯蒂泡沫”怎样炼成

突然间，一种老生常谈的理论爆得大名，成为似乎支持者和反对者人人都在谈论的“重要思想”，这种有趣的社会经济现象，最近就发生在法国左派经济学家、“当代马克思”托马·皮凯蒂的身上。这是怎么回事？FT讽刺专栏作家施里姆斯利(Robert Shrimsley)做了辛辣的分析。



测试中可能遇到的词汇和知识：

entrench [ɪn'tren(t)ʃ; en-] 挖壕沟，确立

bent [bent] 爱好

escape velocity 逃逸速度

absinthe['æbsɪnθ] 苦艾酒

take a knock 受到情感或经济上的打击

ubiquitous [juː'bɪkwɪtəs] 无所不在的

swingeing ['swɪn(d)ʒɪŋ] 激烈的，严厉的

Francis Fukuyama 弗朗西斯·福山，日裔美籍学者，斯坦福大学研究员，他在名著《历史的终结》中提出，民主制可能是人类社会演化最终的政府形式。
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The nine stages of the Piketty bubble (747 words)


By Robert Shrimsley




Concern is growing that much of the western world is heading into a “Piketty bubble” – a social and economic phenomenon that arises when everyone who considers themselves to be anybody feels the need to talk about a new book by French economist Thomas Piketty.

Capital in the Twenty-First Century, which argues that modern capitalism is entrenching inequality, was written a year ago in an obscure European dialect(French). But it is now being hailed as a masterpiece after it was discovered by a US publisher and translated into American. Although available for digital download, it is proving popular in printed form as even those who know they will never read it want it on their bookcase.

Unlike the five phases in US economist Hyman Minsky's classic bubble theory, a Piketty bubble boasts nine stages.

Stage one – buy-in: Anyone who believes they are part of the “big conversation” feels the need to talk about Prof Piketty's views. Initially these are people of an economic bent who are genuinely interested in his work but soon other “thinkers” feel their credibility requires heavy investment in Piketty and so start referencing his conclusions.

Stage two – escape velocity: A critical mass of enthusiasm sees Piketty rise faster than Bitcoin. Escape velocity is reached as politicians and pundits realise its value in supporting their existing convictions. They observe that his book crystallises “the big issue of our day”. Such references must also always include the phrase “in his important work”. Bluffers' guides spring up on the internet.

These guides also offer information on how to pronounce his name. Getting this right marks you out as an early investor, someone with whom he might have discussed the Laffer curve over a glass of absinthe before a Paris St-Germain(French football league champion) match.

Don't call him Thomas, it's “Thom-ah”. Correct pronunciation is crucial. The type of intellectual investment that boosts your career capital; “Thomas” sounds cheap.

Stage three – backlash: Initially this stage is welcomed by admirers as validation of the strength of Prof Piketty's work since it shows he has worried his opponents. But his credibility takes a knock when it emerges he is François Hollande's favourite economist. Then his credentials as a French intellectual are tainted by rumours he has never ridden a motorcycle or attended a soirée with (famous French singer and actress) Vanessa Paradis. Conservatives dispute Prof Piketty's claims on inequality, arguing that it cannot be that bad since the poor all have access to running water. (Milton Friedman explained that the advancement of technology benefit mainly the poor, for example tap water: rich people enjoy clean water with or without this technology, while poor people can have cheap clean water through it. Thus, although income gap is big, living standard gap is not that big.) Still, confidence stays high as he remains at the heart of the “debate”.

In Stage four – counter-offensive Prof Piketty's supporters fight back pointing out that most of his critics have not read his book. This is followed by Stage five – rearguard, in which critics reply that most supporters haven't read it either.

Stage six – boredom: As Piketty references become ubiquitous, people begin to lament the overhyping of a book which “doesn't tell us anything we did not know”.

In stage seven – disassociationeven supporters begin to be embarrassed to refer to him. Conversations start to include phrases like: “Look, I know it's a bit cliche to mention Piketty but… ” Reassured that nothing will actually change, opponents stop bothering to attack his proposals for a swingeing wealth tax.

Stage eight – denial offers proof the bubble has burst as members of the thinking classes now feel it is chic to admit that they never read the work. The brand is further cheapened for intellectuals when his work is picked up by Russell Brand.

Stage nine – relocation: People move Prof Piketty's book from the living room to the lavatory, where it sits on a shelf sandwiched between Stephen Hawking's A Brief History of Time and Francis Fukuyama's The End of History.

Prof Piketty, meanwhile, faces complaints that as wealth accrues disproportionately to star writers, his triumph is increasing inequality among economic authors.

There is a possible much later stage 10 – rediscovery. A new crisis promotes a revival in which people return to the book and note that Prof Piketty “had some interesting things to say on this subject”.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to these stages, who started this “bubble”?

A.People who interested in economics and in Piketty.

B.Everyone who considers themselves to be important.

C.Publishers and book sellers.

D.Politicians and pundits.

答案
(1)





2.What do we know about Thomas Piketty?

A.He's someone discussing the Laffer curve with absinthe before a Paris St-Germain match.

B.He is French president Francois Hollande's favorite economist.

C.Piketty used to be a conservative scholar favoring economic freedom over equality.

D.Rumours go that he once rode a motocycle attending a soiree with Vanessa Paradis.

答案
(2)





3.What policy is being proposed in Piketty's blockbuster book?

A.It proposes no policies.

B.François Hollande's policies.

C.Providing free running water.

D.Heavy wealth tax.

答案
(3)





4.Which of the following is the best summary of the time sequence? (You are welcomed to look back if you are not sure.)

A.escape velocity--counter offensive--rearguard--denial--relocation

B.escape velocity--backlash--counter-offensive--boredom--rediscovery

C.buy-in--escape velocity--rearguard--disassociation--denial

答案
(4)













(1)
 答案：A.People who interested in economics and in Piketty.

解释：在第一个阶段，那些“觉得自己在参与重要的话题的人”，开始谈论皮凯蒂，这些人是真对这个感兴趣的： Initially these are people of an economic bent who are genuinely interested in his work.

后面的政客和权威人士开始谈论它则意味着开始“大红大紫”的阶段。




(2)
 答案：B.He is French president Francois Hollande's favorite economist.

解释：A是为了讽刺那些把“托马斯”按照法语来发音成“托马”的人，他们觉得这样让自己显得很高大上，像是那种在球赛前还要一边喝酒一边讨论经济学的知识精英。 C在文中并未出现。D原意是讽刺“法国的著名学者”们：“皮凯蒂这个宅男既不骑摩托车又不参加影星的聚会，还算是法国学者吗？”




(3)
 答案：D.Heavy wealth tax.

解释：文中只有一处（第七阶段）提到了他主张什么政策来应对贫富差距：高额财产税。




(4)
 答案：B.escape velocity--backlash--counter-offensive--boredom--rediscovery

解释：这个完整的周期是从这一轮流行开始到下一轮流行结束的，在这个过程之中，支持者和反对者交锋数个回合。前几个回合，反对者挺把它当回事，到后面的回合，连支持者也不情愿提起这本书了，并且，opponents stop bothering to attack his proposals for……








英王室“权力的游戏”

美剧《权力的游戏》风靡全球，在英国也颇受欢迎。FT讽刺专栏作家施里姆斯利(Robert Shrimsley)“自黑”说：我们失去了一个帝国，我们球踢得不好，而我们的王室跟剧中的比起来也特没意思。



测试中可能遇到的词汇和知识：

gone off the boil 过了沸腾时期，过了顶峰

lechery['letʃ(ə)rɪ] 好色，淫荡

heady ['hedɪ] 兴奋的，使人头晕的

saga ['sɑːgə] 传说

Dodi Fayed 埃及电影制片人，戴安娜王妃离婚后的男友，两人在1997年在法国的一场车祸中去世

Maori ['mauri] 新西兰毛利人

King Edward VIII 爱德华八世，即为与辛普森夫人结婚而退位的国王。他的弟弟接任王位，即《国王的演讲》中的乔治六世国王

spin-off ['spinɔ:f, -ɔf] 影视的续集，副产品

debauchery [dɪ'bɔːtʃ(ə)rɪ] 纵情酒色

double-cross 两面三刀，出卖



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
4分58秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
2分47秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
1分59秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
0分41秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Lift your game, House of Windsor （697 words）


By Robert Shrimsley




Everyone seems terribly excited about the new series of Game of Thrones.

There are many explanations for the popularity of GoT but, in Britain at least, it is clear that the real secret of its success is that our own homegrown royal drama has really gone off the boil.

For centuries we had a monarchy that cornered the market in lechery and treachery, but now viewers are abandoning it for the land of Westeros and the intrigues of House of Lannister for their entertainment. So there it is, the final indignity. We've lost the empire, we can't play football and our monarchy is being bested by a TV series set in what sounds like a furniture store.

This week, while Game of Thrones featured its usual heady mixture of dwarfs, dragons and death, the best the British Game of Thrones could come up with was Princess Kate, Prince William and baby Prince George(future King, if the monarchy remains) in New Zealand, where they weren't captured by Maoris but pretended to play cricket and waved at crowds.

In just a few years we've gone from Game of Thrones to Lame as Clones. Do you realise we haven't even had a decent beheading since 1697? Game of Thrones wouldn't go more than 20 minutes without a good decapitation but, oh no, we haven't had one since the Jacobite Rebellion (the House of Stuart had been deposed by the Parliament in the Glorious Revolution, between 1688 and 1746, there were uprisings aimed to restore them to the throne. Had nothing to do with the Jacobins in the French Revolution). Prince George is nearly nine months old and he's unlikely to murder a single cousin. As for violence, in general the best you can hope for these days is Prince Harry charging at a photographer. No wonder the Scots are threatening independence.

There was a time when you could tune into our own saga in the certain knowledge that something exciting would happen. You may not have got dragons or sorcery but you could count on divorce, adultery and abdication. You had Princess Diana lounging on Dodi Fayed's yacht in her swimsuit; now the best you can get is Princess Kate in a terribly fetching scarlet jacket. What's more, there's only two of them in this marriage, which may work well in conventional terms but is, frankly, useless in narrative terms.

Admittedly, it did get a bit dull after the first world war, but from the moment King Edward VIII ran off with Mrs Simpson, we were into several decades of absolutely fizzing stories. Those writers really knew their trade. You would not have thought that some old royal with a speech impediment was particularly original but, 75 years later, it wins an Oscar for best picture.

And the 1980s were terrific. Princess Diana, Sarah Ferguson(a commoner married to Prince Andrew and then divorced), the brilliant comic invention that was Prince Edward(third son of Queen Elithebeth II, he had started a television programs production company which went bankrupt) – any one of them could have secured their own spin-off series and, indeed, several tried.

There are those who feel the royals should be a model family – a blank canvas on to which we can all paint our aspirations.

But if there is one thing we know about modern society, it is that it has absolutely no attention span. What the modern royals don't realise is that they are now competing with a far wider range of entertainment, fighting for eyeballs with Grand Theft Auto V and Breaking Bad. On the daily commute, people who could be reading about the royals are instead playing Candy Crush. At this rate, I do worry about how many more series will be commissioned.

The British monarchy has not endured for centuries on the back of calm and courtesy; it has held the union(UK) together on tales of violence, debauchery and double-cross. At such a delicate stage in the UK's history, this is no time to mess with a winning formula.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What's the secret that Game of Thrones is popular in Britain, according to the writer?

A.The story is based on the true history of British Monarchy.

B.The Monarchy ceased to produce eye-catching gossips.

C.The Britons no longer have an empire or good football.

D.The House of Lannister is as intriguing as any real monarch.

答案
(1)





2.What do we know about modern people?

A.They are no longer interested in stories of .

B.They have far wider range of entertainment.

C.They prefer games and TV series instead of gossip stories.

D.They are tired of violence, conspiracies and debauchery.

答案
(2)





3.Which of the following depicts that today's royal family is dull and unexciting?

A.King Edward VIII renounced the throne and ran off with Mrs Simpson.

B.The story of a King with a speech impediment won the Oscar award.

C.“You may not have got dragons or sorcery but you could count on divorce, adultery and abdication.”

D.Prince William and Princess Kate played cricket and waved at crowds on visiting to New Zealand

答案
(3)





4.What's the point the writer trying to make in the last paragraph?(You are encouraged to look back.)

A.Violence, debauchery and double-cross ensured the reign of the Monarchy.

B.The Monarchy is valuable in holding the United Kingdom together.

C.The Monarchy must now rely on courtesy and keeping calm.

D.Better not to mess up with the complicated Manarchy.

答案
(4)













(1)
 答案：B.The Monarchy ceased to produce eye-catching gossips.

解释：our own homegrown royal drama has really gone off the boil，意思是王室过了自己（出产八卦新闻）的巅峰期了。




(2)
 答案：B.They have far wider range of entertainment.

解释：在倒数第二段说，那些曾经会关注王室八卦故事的人们，现在的娱乐方式多了去了，他们可以看《绝命毒师》、玩《侠盗猎车手》或《糖果粉碎传奇》。因此作者说“担心王室连续剧还能持续多久”。至于D，怎么可能呢。




(3)
 答案：D.Prince William and Princess Kate played cricket and waved at crowds on visiting to New Zealand

解释：王室什么时候有意思呢？一个时候是古代，tales of violence, debauchery and double-cross，另一个时代是一战后。文章倒数第五段有这么一句话Admittedly, it did get a bit dull after the first world war, but from the moment King Edward VIII ran off with Mrs Simpson… 也就是战后从爱德华八世到戴安娜王妃之间，有着不少divorce, adultery and abdication题材的故事。 D显然并非很有意思。




(4)
 答案：B.The Monarchy is valuable in holding the United Kingdom together.

解释：最后一句a delicate stage in the UK's history，当然是指今天面临的苏格兰独立公投， no time to mess with a winning formula，结合前文，意思是历史上英王室保障了联合王国的统一，虽然不是靠calm and courtesy，但也算是成功的秘诀。虽然王室不可能是高端华贵的道德楷模，但留着又何妨？
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改掉带病工作的坏习惯

生病时还坚持工作不仅影响自己的身体健康，也会拖累集体的工作效率。是时候和这个坏毛病说再见了。



测试中可能遇到的词汇和知识：

stifle['staɪfl] 窒息, 抑制

germ[dʒɜːm] 微生物, 细菌

dismal['dɪzməl] 阴沉的, 凄凉的

cotton['kɒtn] 明白，领悟

perk[pɜːk] 特权,利益

masseur[mæ'sɜːr] 按摩师



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Why nobody will thank you for soldiering on at work（719 words）


By Pilita Clark




I woke up one morning last week with all the usual signs of a nasty cold: thumping headache, blocked nose, spousal accusations that I had spent the night snoring like a pregnant hippo.

Then I did what almost everyone I know does on a day like this. I got up and went to work. On the way in on the Tube, I was coughed and spluttered over by a lot of people dressed for a day at the office. When I got to my desk, doubtless laden with fresh supplies of pathogens, the air was ringing with the familiar snivels of a London autumn.

Such is the state of what the human resources industry has come to call presenteeism, or coming to work when ill. A tide of research shows this is bone-headed and counter-productive, for companies as well as workers.

Everyone knows a day in bed speeds recovery and stifles the spread of germs in the office. People with more serious ailments than a sniffle face worse woes by continuing to work, especially where mental health is concerned.

I have heard several experts claim that presenteeism is now a bigger problem in the UK than absenteeism and could even help explain the country's dismal productivity growth. I have no idea if that is true. What I do know is that I am tired of reading the “good news” that a growing number of companies are cottoning on to the presenteeism problem and doing something about it.

This generally takes the form of “workplace wellness” programmes full of once unimaginable perks: cheap gym membership, quinoa salads in the canteen, stand-up desks and the odd massage. This is standard stuff for most people I know in large organisations.

Some have it even better. A friend who works for a big American company's London outpost told me over a drink the other night that his office not only has its own gym, physiotherapist and masseur, but also an in-house dentist.

American businesses are demons for the corporate wellness trend. It makes sense in the US, where companies pay the health insurance costs of workers. And personally, I have nothing against lunchtime dentistry or kale smoothies. I am sure they do more good than harm. But I do not believe such things alone will do much to stop people coming to work when they are ill.

The chief reasons people soldier on have nothing to do with how fit they are. It is because they work for leaner, more stressed, companies where redundancies are common and the pressure to do more with less is constant.

This makes some people fret that they will be targeted in the next round of redundancies if they have taken a lot of time off. Others worry about lumbering stretched colleagues with more work in their absence.

These workers are not to be confused with the most tedious presentee-ists, who insist on showing up half dead at the office to demonstrate how indispensable they are to the operation. Nothing can be done for these people and thankfully they are probably in a minority.

As for people like me, my excuse for going to work is that I was not entirely sure if my symptoms were due to a virus or a late-night of blathering after a red-eye flight. I bet on the latter, which seems to have been right so far.

The answers to the presenteeism problem are not clear, especially if you work in an industry undergoing serious technological disruption, which seems to cover most sectors today. I phoned up one of the people credited with coining the term presenteeism, Professor Cary Cooper of the Alliance Manchester Business School, to see what he thought.

He agreed that there is not much to be said for “silly things” like ping-pong tables and office bean bags.

Rather, he thinks the solution lies in training line managers to be better at spotting when employees are under too much stress or ill, and dealing with the situation sensibly — skills that the average MBA student is taught too rarely.

I think he is on to something, even if management ranks are also thinning out in ever-leaner organisations. I do not expect anything to change soon but at least someone has come up with a better idea than handing out another batch of gym vouchers.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is presenteeism according to the article ?

A.A habitual pattern of absence from a duty or obligation without good reason.

B.Staying at work beyond the time needed for effective performance on the job.

C.Coming to work despite having an illness, injury or other medical conditions.

D.An act of organizational citizenship and inspire admiration from colleagues.

答案
(1)





2.The author believes that presenteeism ____.

A.causes productivity loss for both companies and individuals.

B.helps explain UK's sluggish productivity growth.

C.results from “workplace wellness” programmes.

D.is motivated by the feelings of being irreplaceable.

答案
(2)





3.Why did the author go to work despite feeling ill？

A.Because she works for a stressed company with overloaded working pressure.

B.Because she was not sure if she was suffering from a virus infection.

C.Because she could be targeted in the upcoming redundancy due to absence.

D.Because she wanted to demonstrate how indispensable she was to the operation.

答案
(3)





4.Professor Cary Cooper thinks the solution to presenteeism is ____.

A.implementing wellness programs aimed at increasing productivity.

B.providing paid sick leave to worker with severe health problems.

C.offering physiotherapist, masseur and in-house dentists to employees.

D.training line managers to spot and deal with presenteeism problem.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Coming to work despite having an illness, injury or other medical conditions.

解释：“出勤主义”指尽管生病也要坚持上班。




(2)
 答案：A.causes productivity loss for both companies and individuals.

解释：一系列的研究证明，无论是对于公司还是个人，出勤主义都非常愚蠢，并且影响工作效率。




(3)
 答案：B.Because she was not sure if she was suffering from a virus infection.

解释：我选择去工作，因为我并不完全确定自己的症状是因为感染了病毒，还是因为乘坐了红眼航班后又在半夜喋喋不休。




(4)
 答案：D.training line managers to spot and deal with presenteeism problem.

解释：Cary Cooper教授认为，最好的解决方法是对部门经理进行培训，让他们能更好地识别出压力过大或生病的员工，并理智地处理这一情况。








亟待变革的美国足球

在美国，足球渐渐从一项小众运动走向了中心舞台，越来越多的美国孩子喜欢踢足球，这项运动在美国正在经历着前所未有的发展良机。但就在这个时候，美国国家队却输给了特立尼达和多巴哥，无缘世界杯决赛圈，这给发展势头正劲的美国足球泼了一盆冷水。

测试中可能遇到的词汇和知识：

scarcely['skeəsli] 几乎不, 简直没有

supplant[sə'plɑːnt] 排挤,取代

aficionado[əˌfɪʃə'nɑːdoʊ] 爱好者

escapist[ɪ'skeɪpɪst] 逃避现实的

materialise[mə'tɪriəlaɪz] 实现,物质化
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Testing times for the American soccer revolution（759 words）


By Gary Silverman




The low point came years ago in Secaucus, a New Jersey waterfront town about 10 miles from my own. By the time we arrived for the game, the temperature was scarcely above zero on the Fahrenheit scale, and the wind whipping off the river stung the flesh. Once our boys started playing, they were OK, because they were able to run around. But their parents could only shiver. It was our fate as soccer moms and dads.

There is a lot of money riding on the outcome – for Rupert Murdoch and other media magnates trying to sell advertising, for consumer brands such as Coca-Cola and Nike seeking to spread marketing messages around the globe and for big soccer interests looking to make it in the world's largest economy.

But the hopes of the US soccer bulls have been dashed once again. This month, the US men's national team crashed out of the World Cup, losing 2-1 to Trinidad and Tobago in their final qualifying game. When the global football championship kicks off next year in Russia, the US will not be playing for the first time since 1986.

The timing could hardly have been worse for the sport. If there were ever a moment for soccer to take centre stage in the US, this is it. Room for expansion has been created by the misfortune plaguing American football, which long ago supplanted baseball, a graceful game too leisurely for recent generations, as the national pastime.

The evidence is now overwhelming that American football is damaging the brains of the people who play it. Fans like me, who grew up delighting in the violence of its collisions, are having second thoughts and steering our children away from playing the game.

Adding insult to injury is President Donald Trump, who has called on ticket buyers to leave professional football games where team members have kneeled during the playing of the national anthem to protest at police violence against African-Americans.

Next year's soccer World Cup promised to provide relief for sports aficionados seeking escapist entertainment. But without a US team in the mix, the broadcasts on Murdoch's Fox Sports network will almost certainly struggle to attract viewers. In the 2014 World Cup, the biggest US audiences tended to materialise for US games.

The likely Plan B for Fox is dripping in irony. Its focus will probably shift to what may be the second-most popular team in the US – Mexico, which can expect support from 36 million people of Mexican origin in the country. As a result, we could see Murdoch's network rally around El Tri, as the Mexican side is known, while his friend in the White House, President Trump, tries to build a wall along the US southern border to keep Mexicans out.

Fancy footwork will also be required of corporate sponsors of the World Cup. “Just about everybody was blindsided” by the US failure to qualify, says Luke Bonner, a professional basketball player turned sports marketing consultant. Brands that hoped to tap into “fandom, patriotism and global unity”, he says, will “need to pivot” to new US strategies.

A little soul-searching may be in order for soccer parents, too. The US squad that fell to Trinidad and Tobago, a country of only 1.4 million people, was on the old side, with plenty of familiar names in their thirties. With millions of young people in the US playing organised soccer, it prompts the question of why the country has so few rising male stars in the sport (lest we forget, the US women are reigning world champions).

There is certainly plenty of blame to go around. It could be that Bruce Arena, who quit as national coach after the loss, had erred in his selections and strategy. Perhaps it was wrong for the US to emphasise developing players in its own national league rather than sending them to the proper football finishing schools in England, Germany, Italy and Spain. The post-mortems will undoubtedly persist until the US team rights itself.

I just wonder whether soccer parents like myself could have done things differently. Maybe we could have done more to help poor children play in youth leagues. Maybe we should have given our own kids more room to discover their sports passions. When I was a boy, I would hang my baseball glove on the handlebars of my Stingray bicycle, climb aboard the banana seat and look for action. My children lacked similar latitude.

Looking back on it, I suspect I made mistakes. My only excuse – as I kept telling myself on that cold sideline in Secaucus – was that I was doing it out of love.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.US men's soccer team failed to qualify for the World Cup after losing to ____.

A.Saint Kitts and Nevis.

B.Trinidad and Tobago.

C.Sao Tome and Principe.

D.Antigua and Barbuda.

答案
(1)





2.Which of following statements about US men's soccer is true ?

A.They lost their final qualifying game in Secaucus, New Jersey.

B.US had never succeeded in qualifying for the World Cup before 1986.

C.Trump has called on Americans to leave professional soccer games.

D.The US squad's members are growing old but they lack young successors.

答案
(2)





3.What is the likely Plan B for Fox after US missed out on World Cup？

A.Shifting its focus to Mexico's soccer team to attract Mexican Americans.

B.Calling on audiences to leave professional football games for soccer games.

C.Shifting its focus to the women's team, which are reigning world champions.

D.Sending young players to the proper football finishing schools in Europe.

答案
(3)





4.What is the author's attitude toward US's soccer?

A.Passionate.

B.Optimistic.

C.Disappointed.

D.Hypercritical.

答案
(4)













(1)
 答案：B.Trinidad and Tobago.

解释：美国队在世预赛输给特立尼达和多巴哥后无缘世界杯。




(2)
 答案：D.The US squad's members are growing old but they lack young successors.

解释：在美国输给特立尼达和多巴哥的比赛中，美国队是更年长的一方。这个国家有几百万踢足球的年轻人，但却缺乏有潜力的男球员。




(3)
 答案：A.Shifting its focus to Mexico's soccer team to attract Mexican Americans.

解释：美国无缘世界杯后，福克斯电视台的B计划很可能是将关注转向墨西哥队，以获得美国国内3600万墨西哥裔的支持。




(4)
 答案：C.Disappointed.

解释：足球在美国正在经历前所未有的好时机，但美国国家队却无缘世界杯，且前景黯淡。作者对美国足球感到失望。








“布莱尔主义”的复兴？

最近，意大利和法国不约而同地选择了年轻的改革派领导人担任总理，这是为什么？伦齐和瓦尔斯两位“布莱尔主义者”的上台会给欧洲带来什么？



测试中可能遇到的词汇和知识：

miasma [mɪ'æzmə; maɪ-] 瘴气，毒气

social democracy 指中左翼运动

momentum [mə'mentəm] 势头，气势

salve [sælv] 油膏，安慰

deprecate ['deprɪkeɪt] 反对，抨击

toil [tɒɪl] 网

tartly ['ta:tli] 犀利的
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The left is rebuffed by the poor as it bashes the rich （854 words）


By John Lloyd




The terrible results for the French and the Dutch centre-left parties in local elections last month cast a miasma over social democracy, even as the left has become more prominent in European governments than for many years.

The Socialists govern France; leftists are the biggest party in a governing coalition in Denmark and the junior partners in Dutch and German administrations. In Italy, the left Democratic party (PD) holds the prime minister's office.

Yet the continental left is in poor heart, the two big beasts uncertain of themselves. The Socialists are increasingly restive over François Hollande's leadership in France; for the German Social Democrats, still low in the polls after a smashing by Chancellor Angela Merkel's Christian Democrats last year, junior partnership is a small salve.

For momentum, look to the new prime ministers of the left in France and Italy. Relatively young – Manuel Valls is 51, Matteo Renzi is 39 – they are the most vigorous of their country's politicians and carry the largest political burdens. Mr Valls must arrest the slide in the Hollande presidency and the assault of the far-right National Front. Mr Renzi must give hope to a country with huge public debt, minimal growth and a fatalistic resignation to failure.

And both are Blairites, proud to say so. Mr Renzi told the daily Il Foglio last June: “What fascinates me is the idea of being able to do in the Democratic party what Blair did in 1994 [when he became leader] with New Labour.” Mr Valls wrote, in his 2010 book, Pouvoir, how much he had admired Mr Blair when he met him, with Lionel Jospin, then French prime minister, soon after he came to power in the UK in 1997.

Mr Blair returned both men's compliments, warmly wishing Mr Valls “congratulations and good luck” in a speech in Paris this month. He dined with Mr Renzi a few days later, when the latter visited London on his European grand tour. In a subsequent interview, Mr Blair said: “He impressed me with his very strong patriotic sense about Italy. He's no ordinary politician. In normal times, to take on as much as he is all together – the economy, labour issues, changes in Europe – would be very hard. I think he understands completely how big a challenge this is. But if he attempts to do it by small steps he's not likely to create the momentum he needs.”

Is this a Blairite International? Mr Blair says the circumstances in which New Labour governed were quite different from today's but maintains that “the basic progressive position – breaking through the ideological divides of the past – is still relevant”. As he did when prime minister, he deprecates “false choices” between austerity with reform and no jobs, “and jobs and growth with no reform”. He even seeks, at least rhetorically, to reconcile the distrustful Germans to the southern Europeans caught in austerity's toils. Those Germans, he says, “who have been hawkish for perfectly understandable reasons, would understand the need for flexibility more if reforms were more far reaching and would create strong policies in the longer term”.

Both Mr Valls and Mr Renzi have ideological divides to break through. The Democratic party elected Mr Renzi but does not love him: like Mr Blair, he was elected to win. Mr Valls, an enthusiast for the market and individual aspiration, governs a country whose president said before his election: “I hate the rich.” In the current issue of City Journal, liberal philosopher Pascal Bruckner writes that “the idea that the [French] nation's prosperity is not a pure government decision and that private actors can overturn the rules of the economic game unsettles our deepest convictions”. Progress, the Blairite group in the Labour party, tartly pointed out this week that, unlike Mr Blair's pledge to “govern as New Labour” while campaigning as New Labour, Mr Hollande campaigned as a leftist, only to execute – in the midst of a personal crisis – a U-turn to the centre, depleting trust.

But ideology may be a small worry. Blairism came to power on a rising economic tide: Mr Valls and Mr Renzi on ebbing ones, with powerful reactionary movements blaming the left for unstoppable immigration, leaping unemployment and mountainous public debt. The fate of Mr Hollande – rebuffed by the poor even as he sought to bash the rich – illuminates a harsh fact. Large sections of the working and lower- middle class see social change as more disturbing than gross inequality, or do not believe that the left can do anything about either.

Mr Valls and particularly Mr Renzi are seen, especially by their parties, as the last chance. This is in part because there are few competitors for such unforgiving jobs but also because the left has, reluctantly, taken leaders from their parties' right, after attempts to inject socialism into the present economic bloodstreams had failed. If what Mr Blair calls the radical centre cannot hold here, it is hard to see what future the democratic left might have: a rougher beast might grow again, to fight the far right for the hearts and minds of millions caught in stagnation and fear.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.How well are the left doing in major European countries?

A.They have just suffered heavy electoral defeats.

B.They are on the way of reviving.

C.Their roles are limited to junior partners in governments.

D.They lead or participate in many national governments.

答案
(1)





2.Who are “the two big beasts uncertain of themselves”?(You are encouraged to look back in to the article.)

A.Denmark and Holland.

B.France and Italy.

C.Valls and Renzi.

D.Left parties of France and Germany.

答案
(2)





3.What is correct about Tony Blair?

A.He initially campaigned as a leftist before taking a U-turn to the centre.

B.He successfuly reversed Britain's economic downturn.

C.He believes Renzi must take bold steps in reform.

D.He mentored French and Italian PM Valls and Renzi.

答案
(3)





4.What is the writer's attitude towards European social democracy movement?

A.optimistic

B.pessimistic

C.indifferent

D.irresolute

答案
(4)













(1)
 答案：D.They lead or participate in many national governments.

解释：文章上来就讲到左翼政党在荷兰和法国地方选举中大败，even as他们最近在欧洲的总体表现不错。




(2)
 答案：D.Left parties of France and Germany.

解释：这一信息出现在第三段。




(3)
 答案：C.He believes Renzi must take bold steps in reform.

解释：将原文布莱尔的话“But if he attempts to do it by small steps he's not likely to create the momentum he needs.”同意转换得来。A是指法国社会党；布莱尔上台时英国经济形势良好，与现在的法国意大利的形势不同。 D是错误的，两位年轻的总理倾心于“布莱尔主义”但并非经他亲手指导。本题的信息分散在文章的中后几段中，需要整体把握（布莱尔与两位年轻总理的）重要的异同。




(4)
 答案：B.pessimistic

解释：从文章标题即可看出作者的“唱空”基调，而最后一段只分析了“如果他们做不好，结果会如何糟糕”，而未讲“如果做得好会怎样”，因此可以确定是对其前途感到悲观的。








科技改变中国金融？

一些进入金融业的大大小小的民营科技公司带来了一些新的金融产品，因此迅速成为人们热议的话题，它们是如何经营的？它们是否有改变中国金融业面貌的能力？



测试中可能遇到的词汇和知识：

peer-to-peer 点对点，即P2P

merchant bank 英国对投资银行的称呼

edict ['iːdɪkt] 法令

foray ['fɒreɪ] 突袭

encroachment [eŋ'krəʊtʃm(ə)nt] 侵犯，侵蚀

lethargy ['leθədʒɪ] 昏睡，死气沉沉

money market fund 一种投资于短期金融产品的基金，以流动性好著称

equity investor 股票投资者，equity在这里指的是股权和股票



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Tech groups transform how finance is done in China（729 words）


By Henny Sender, FT chief international finance correspondent




Sometime soon, the newly formed though not yet formally named association of internet finance companies will receive official approval from Beijing. That is the view of Tang Ning, one such financial entrepreneur and the founder of Creditease, a peer-to-peer lending platform. It is a sign of how far the sector has come in just a few short years.

The internet is transforming the Chinese mainland. And nowhere are the changes more dramatic than in the financial sector. China's top leaders talk about reform, enabling private entrepreneurs, and changing the way capital is allocated away from the state-owned enterprises that still absorb the bulk of credit (though they account for an ever smaller part of output).

Yet it is the internet that is finally making China a much fairer place. “In the past, it was only the princelings that had early access to opportunities,” says tech hedge fund manager Richard Ji of All-Stars Investment, and a former tech analyst for Morgan Stanley in Hong Kong. “Now ordinary people do too.”

China's leaders call on the big state-owned financial institutions and their foreign partners in so-called village banks to lend to small and medium-sized enterprises. Financial inclusion has become a buzzword in China, as it already is in India. But, in fact, it is the internet entrepreneurs who are actually doing the most interesting things to change the way credit and investment work in China.

Mr Tang is one face of this quiet transformation. The heart of Mr Tang's business is to bring those with excess cash together with those who need it, with both sides receiving better rates than they could otherwise do. (Because he simply provides the platform, Mr Tang does not have or believes he requires any government licence.)

The money finances small start-ups which do not qualify for bank loans, such as a beauty salon or a car-washing business. That, in turn, has led Mr Tang to work with equipment makers and diversify into micro-leasing, an area too small to be of interest to state-owned enterprises. In another example of his expanding reach, he is making tuition loans available for vocational training and partnerships to develop online curriculums for those in need of practical education.

Bao Fan is another face of this transformation. While the traditional securities firms, such as Citic Securities and Haitong or now private equity-owned CICC, scrap over the business of listing the shares of state-owned companies in China or in overseas markets, Mr Bao dwells in a different world.

Mr Bao's clients are the tech entrepreneurs of China. His company, China Renaissance, is a merchant bank which invests in and provides traditional securities services to new economy groups. Mr Bao was, for example, the financial adviser to ecommerce company JD.com in its recent strategic partnership with Tencent and will have a role in listing JD when it goes public in May.

Indeed, companies such as Alibaba and Tencent are doing more than any edicts from Beijing to transform how finance is done in China. These technology firms are collecting money from their customers and placing it in money market funds that can command high rates because of the volume. Less than a year after it started taking deposits, one single online money market fund – Alibaba's Yu'e Bao (“Leftover Treasure” in Chinese) now has more depositors than the total number of equity investors in China. They are also disrupting the traditional (and under-developed) bank payment systems, and killing the fees the banks have gleaned from such services.

The customer base of these tech companies is staggering. Haitong has 4m customer accounts, Mr Bao estimates, while the Alipay unit of Alibaba has 180m active accounts.

To some concerned officials, some of the tech companies' forays into finance resemble a Ponzi scheme in which earlier customers get repaid from the inflows of later customers and may end badly. Regulators – perhaps surprisingly – seem willing to tolerate the encroachment of the tech companies, believing that they will force the state owned banks out of their lethargy.

At the same time, barriers to entry are coming down. “China is opening up the securities industry,” Mr Bao says. “Even private companies can get securities licences now. I will kill competitors through the internet.”

That may or may not be wishful thinking. But Mr Bao is right when he talks about “the revenge of the private sector.” It is long overdue.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What does Mr Tang do exactly?

A.Issuing online credit cards.

B.Consulting to micro enterprises.

C.Providing platform for peer-to-peer lending.

D.Making tuition loans for vocational training.

答案
(1)





2.Alibaba and Tencent is upsetting whom especially?

A.Traditional securities firms.

B.Private equity companies.

C.State owned banks.

D.Money market funds.

答案
(2)





3.Why peer-to-peer lending is growing?

A.They can charge higher rates on lenders.

B.They are entering areas that banks are not interested.

C.They finance promising startup businesses.

D.They gather new lenders and borrowers together.

答案
(3)





4.According to the article, which of the following pair of money raiser--financial product is proper?

A.small starup business like beauty salon--micro loan

B.ecommerce company--private equity

C.depositor--money market fund

D.state-owned enterprise--loan from state-owned bank

答案
(4)













(1)
 答案：C.Providing platform for peer-to-peer lending.

解释：这是作者在一开头花了较多笔墨介绍的第一种商业模式。peer-to-peer lending和plaform都可在前几段找到。




(2)
 答案：C.State owned banks.

解释：文章中间部分可以了解，阿里和腾讯搞的“宝”们就是在线销售的货币基金。它们与AB不构成直接竞争，但对国有银行来说是个威胁。




(3)
 答案：D.They gather new lenders and borrowers together.

解释：这种金融模式的特点和优势。




(4)
 答案：A.small starup business like beauty salon--micro loan

解释：A是很适合的匹配。B是不一定，电商需要多种融资渠道。C是错误的，存款人并非需要融资的人。 D按照作者的观点，是不合理的，因为the state-owned enterprises that still absorb the bulk of credit (though they account for an ever smaller part of output).








法国新总理是谁

由于在地方选举中惨败，法国总统奥朗德决定换总理以求变，出生于巴塞罗那的内政部长马努埃尔·瓦尔斯(Manuel Valls)成为新总理。这篇文章是五个关于瓦尔斯的有趣事实。



测试中可能遇到的词汇和知识：

uncharacteristically [,ʌn,kæriktə'ristikli] 不典型的，非同寻常的

audacious [ɔː'deɪʃəs] 无畏的，有冒险精神的

Blairite ['blεəait] 布莱尔主义，布莱尔派

founder ['faʊndə(r)] 沉没，失败

dour ['dʊə; 'daʊə] 严厉的，不爱讲话的

run-off 决胜



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Five things to know about Manuel Valls（444 words）


By Ben Hall, FT's world news editor and a former correspondent in Paris




French President François Hollande has made an uncharacteristically audacious decision in appointing Manuel Valls, an economic reformer and Socialist party moderniser, as his new prime minister. Here are five things you need to know about the new premier:

1) Mr Valls, 51, is about as rightwing as you can be in France's Socialist party. He is about as close as you can get in France to Britain's New Labour(championed by Tony Blair), which is regarded by the French left as a toxic brand. He was fond of Blairite mantras. “We must change or die,” he argued in 2009, when the Socialist party was foundering under the leadership of leftwinger Martine Aubry. He even suggested ditching “Socialist” from the party name. At one point he was threatened with expulsion from the party for speaking out.

2) He made his mark as the slick spokesman for the dour Lionel Jospin, prime minister from 1997 to 2002. He saw up close Mr Jospin's disastrous bid for the presidency in 2002 when the National Front's Jean-Marie Le Pen beat the Socialist candidate to make it through to the second, run-off vote (Jospin came only third in the first round voting, therefore Chirac and Le Pen entered into the second round, before Chirac got reelected). But Mr Valls' formative political years were as mayor of Evry, a gritty, multi-ethnic newtown in the southern suburbs of Paris. His “tough on crime” message endeared him to working-class voters – and to Nicolas Sarkozy, Mr Hollande's rightwing predecessor, who once tried to recruit him to join his government.

3) He was born in Barcelona to a Catalan artist father and a Swiss-Italian mother and only became a French citizen in 1982. But in spite of his immigrant roots, he has been a controversial advocate of tough curbs on immigration as interior minister since 2012. His push to deport of a 15-year Gypsy girl with a bad school attendance record prompted a backlash from the left and left Mr Hollande looking indecisive and weak.

4) Mr Valls was against the 35-hour maximum working week (championed by Ms Aubry). When running for the Socialist nomination for the 2012 presidential election, he opposed the reinstatement of retirement at 60(lifted up to 62 by Sarkozy, and then brought down by Hollande) and the creation of hundreds of thousands of state subsidised jobs for the young (both promised by Mr Hollande). Mr Valls argued for tough fiscal discipline and higher sales taxes in return for lower social security charges.

5) In the 2011 Socialist presidential primary, he won only 6 per cent of the vote. But as interior minister, he was regularly ranked as France's most popular politician.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Valls wanted to ditch the name “Socialist” from his party, why?

A.He was disappointed by his party and wanted a fresh start.

B.He got into a fight with the left wing of the party.

C.He, a moderate, thought “socialist” was too leftward.

D.As a Blairist, he wanted his party also named “New Labour”.

答案
(1)





2.What drew him support from the working class?

A.His multi-ethnic family background.

B.His toughness on crime.

C.His experience of being spokesman for prime minister Jospin.

D.His opposition to cap weekly working hours to 35.

答案
(2)





3.Why Hollande's appointment of Valls is “uncharacteristically audacious”?

A.Valls is clearly a risky choice for the president.

B.Hollande had a reputation of being irresolute.

C.The president choses one who had challenged him.

答案
(3)





4.Who would be upset to see Valls' becoming PM?

A.French Retirees.

B.The European Union

C.French government-bond investors.

D.Businesses operating in France.

答案
(4)













(1)
 答案：C.He, a moderate, thought “socialist” was too leftward.

解释：作者在第一点中，不厌其烦地介绍他“is about as rightwing as you can be in Socialist party”，以及布莱尔主义“is regarded by the French left as a toxic brand”.即使你不了解布莱尔以“中间路线”著称，或法国社会党（原意是社会主义党）以强烈左倾著称（比如75%富人税），也可以很容易判断出来。




(2)
 答案：B.His toughness on crime.

解释：快速介绍一个政客和政治家，需要关注的重点自然是他的年龄出身、政治阵营、重要的过往职位、主打形象，和支持度等。来自多民族的移民家庭，Valls却主张限制移民；他反对低退休年龄和35小时最高工作时间，这一般不受工人阶级欢迎，他严厉打击犯罪的主张endeared him to working-class voters. （简直是萨科齐的翻版）




(3)
 答案：B.Hollande had a reputation of being irresolute.

解释：uncharacteristically audacious，也就是说他典型的形象是不无畏、没有冒险精神的。




(4)
 答案：A.French Retirees.

解释：结合倒数第二段瓦尔斯的经济主张，他反对将退休年龄退回60岁（萨科齐将之提升至62）并希望减少社会保障费用肯定得不到退休者的支持。但亲商姿态对企业主和失业者，和欧盟来说是好消息，他argued for tough fiscal discipline,这对国债投资者来说是降低他们风险的好事。








民主之路不容易

1990年以来，世界上民主国家的数量翻了一番。但有些新生的民主国家遇到了各种各样的挑战。马丁·沃尔夫指出，成熟的民主政治从来都不是唾手可得的，四大要素缺一不可。比如说，任何派别都必须尊重民主的游戏规则：赢者不要妄想“通吃”，而输者也应通过民主程序争取自己上台的机会_……



测试中可能遇到的词汇和知识：

universal suffrage['sʌfrɪdʒ] 普选

accountable to对……负有责任的

paternalism[pə'tɜːn(ə)lɪzm] 父爱主义，家长作风

seizure 癫痫，抽搐

“loyal opposition” 忠诚的反对党，英国下议院为第二大党设有专门的头衔:Her Majesty's Most Loyal Opposition

commonwealth ['kɒmənwelθ] 大众福利，公益

antithesis[æn'tɪθəsɪs] 对立面，反面教材

loot [luːt] 洗劫，抢夺

engender [ɪn'dʒendə; en-] 使产生

salient ['seɪlɪənt] 突出的，显著的
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There is no easy path to democracy（1065 words）


Martin Wolf, FT chief economic commentator




Could Ukraine become a stable liberal democracy? The answer to this question has to be: yes. Will Ukraine become a stable liberal democracy? The answer to that is: we do not know. We do know that other countries have reached the destination. But we also know that universal suffrage democracy is a delicate plant, particularly in its early years. What has happened to young democracies in, say, Egypt, Thailand, Russia and Ukraine underlines that truth. Democracy is delicate because it is a complex and, in crucial respects, unnatural game.

My starting point is that government accountable to the governed is the only form suitable for grown-ups. All other forms of government treat people as children. In the past, when most people were illiterate, such paternalism might have been justified. That can no longer be true. As the population becomes more informed, governments that treat their peoples in this way will be less acceptable. I expect (or hope) that, in the long run, this will be true even of China.

The evidence is consistent with this optimism. According to the Polity IV database, almost 100 countries are now (more or less imperfect) democracies. This is double the number in 1990. In 1800, there were none. The number of true autocracies has also tumbled sharply, from around 90 in 1990 to about 20 now. Unfortunately, there has been a rise from about 20 to over 50 in the number of anocracies – regimes whose governance is highly unstable, ineffective and corrupt. Such regimes may be either crumbling autocracies or failing democracies. They are also vulnerable to outbreaks of armed conflict or forcible seizures of power.

What then are the underpinnings of a stable and successful democracy? The brief answer is that a democracy requires a double set of restraints: among the people and between the people and the state. These restraints rest on four features, all of them necessary.

First of all, democracies need citizens. Citizens are not only people who engage in public life, though they are also that. Above all, citizens accept that their loyalty to the processes they share must override loyalty to their own political side. Citizens understand the idea of a “loyal opposition”. They accept the legitimacy of government run by and even for their opponents, confident that they may have their own turn in time. Citizens, it follows, do not use the political process to destroy the ability of their opponents to operate in peace. They accept the legitimacy of dissent and even vociferous protest. They rule out only the use of force. Of course, some opponents are unacceptable – above all those who reject the legitimacy of democratic process. A country short of such citizens is permanently poised on the edge of break-up or even civil war.

Second, democracies need guardians, a term used by the late Jane Jacobs in her superb book, Systems of Survival. Guardians hold positions of political, bureaucratic, legal or military power. What makes them guardians, as opposed to bandits, is that they use their positions not for personal material advantage, but in accordance with objective rules or in favour of a notion of the commonweal. Viktor Yanukovich, Ukraine's ousted president, is as good an example of an antithesis to this as one can imagine. Yet his motives for seeking power were also the traditional ones. Throughout history, power and wealth were conjoined. The idea that the two should be separate was and, in many places, still is revolutionary. Mr Yanukovich believed instead in his right to loot and shoot. That is no basis for democratic legitimacy.

Third, democracies need markets. By markets we definitely do not mean the abuse of the power of state to turn public into private wealth, as happened throughout so much of the former Soviet Union. Business people who build their fortunes on such theft are no more legitimate than the politicians who helped them.

Properly functioning markets supported by a well-functioning state provide crucial underpinnings of stable democracy. First, they support prosperity. A society able to ensure a decent and reasonably secure standard of living is also likely to be a stable one. This then would be a society of trust in one's fellow citizens and one's economic future. Second, markets loosen the connection between prosperity and power. They make it possible for people to regard the outcomes of elections as important, but not as matters of life or death either for themselves or for their families. This lowers the temperature of politics from the burning to the bearable.

Finally, if all these complex, albeit essential, systems are to be effective, democracies need accepted laws, including not least constitutional ones (even if sometimes unwritten). The law, enacted and implemented in accordance with accepted procedures, shapes the rules of the political, social and economic game. A country that lacks the rule of law is permanently on the verge of chaos or tyranny – the unhappy fate of Russia over the centuries. Democracy then is about much more than voting. It is certainly not “one adult, one vote, once”. Nor, for that matter, is it “one adult, one rigged vote, many times”. It is a complex web of rights, obligations, powers and constraints.

Democracy is either the political expression of free individuals acting together, or it is nothing. Those who have won an election do not have the right to do as they please. That is not a true democracy, but elected dictatorship. Can outsiders help a people on the road towards democracy? Yes, they can. The helpful economic and political role of the EU in central and eastern Europe has shown that. Are backward steps imaginable? Yes, Hungary is showing just that.

Can bad neighbours blight hopes? Yes, that is possible, too.

We have indeed seen many failures along the path to democracy. Egypt is a salient one: it may have lacked too many of the necessary conditions for success. Today, we can see that Ukraine has created its third chance since 1991. But the country will need a great deal of help. The west has provided such help to others. But the country will itself also need to move towards quite new rules of the social game: it must engender true citizens, honest guardians, proper markets and just laws. Is such a revolutionary shift possible? I do not know. But of one thing I am quite certain. It is well worth the attempt.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to Wolf, democracy is not yet suitable for a country…

A.with huge amount of population.

B.with young population.

C.where most people are illiterate.

D.where paternalism is commonly accepted.

答案
(1)





2.Democracy needs citizens, according to the article, “citizens” are people who…

A.engage actively in public life.

B.highly respect democratic processes.

C.have no party affiliation.

D.would form coalition government with opponents.

答案
(2)





3.Among the following essentials of democracy, which one “lowers the temperature of politics from the burning to the bearable”?

A.Guardians of democracy.

B.Market economy.

C.Rule of law everywhere.

答案
(3)





4.The word best summarizes the writer's description of democracy is?

A.delicate

B.complex

C.demanding

D.bearable

答案
(4)





5.French philosopher Montesquieu has a famous remark, “constant experience shows us that every man invested with power is apt to abuse it”, this article offers what remedy to this?

A.Universal suffrage.

B.Popularization of education.

C.Powerful and unselfish “guardians of democracy”.

D.“A complex web of rights, obligations, powers and constraints”.

答案
(5)













(1)
 答案：C.where most people are illiterate.

解释：沃尔夫说他的出发点是：只有民主制是适合成年人的。其他非民主制度都假设民众是不能做出选择，并且对此负责的。因此在很多国家，人们认识水平的提高，让非民主制越来越难以接受。




(2)
 答案：B.highly respect democratic processes.

解释：沃尔夫的定义是：他们对民主程序的忠诚，超过对自己所属政治派别的忠诚，也就是说不管选举输赢都能坦然接受，不会搞的你死我活。




(3)
 答案：B.Market economy.

解释：作者解释说，市场经济对民主的支持作用，一是提供繁荣和富足；二是让财富不再严重依赖于权力。“有权力靠山就有一切，没有权力靠山就什么也不是”的情况下，政治的热度必然是“灼人”的。




(4)
 答案：A.delicate

解释：四个词都有道理，但作者在第一段两次提到delicate（微妙的、精美的、易碎的）这个词，并且后面结合最近的一些时事热点来展开。




(5)
 答案：D.“A complex web of rights, obligations, powers and constraints”.

解释：作者多次强调，Democracy is about much more than voting，不乏elected dictatorship这种情况。 rights, obligations, powers and constraints组成的复杂网络，分别对应在第三段所说的，“制约人与人，与制约民众与政府”这两大课题。








我们为何而工作？

总有人告诉欧美的孩子，“勤奋的中国和韩国孩子未来会跟我们抢饭吃”，他们塑造了工作狂似的亚洲文化的凶残形象。然而，这也许只是个幻觉，勤奋工作其实并非“亚洲文化”，它背后的经济和社会因素才是更值得注意的。



测试中可能遇到的词汇和知识：

bogeyman ['bəʊgɪmæn] 可怕的人物，妖怪

Amy Chua 虎妈蔡美儿

hagwon 韩国的补习学校，以高强度著称

crammer ['kræmə] 为应试而死记硬背的人

lyceum[lai'siəm, 'laisiəm] 学会；文化团体

Saigon [sai'ɡɔn; 'saiɡɔn] 西贡，今天的越南胡志明市

libertine ['lɪbətiːn; -tɪn; -taɪn] 放荡的，浪荡的人

aromatherapy [ərəʊmə'θerəpɪ] 香薰治疗
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What are we working for?（862 words）


By Simon Kuper




There's always some foreign bogeyman out to get Americans, and today that bogeyman is an Asian child. Hard-working Asian kids will “eat our lunch”, predicts Thomas Friedman, the pundit who exists to articulate mainstream American anxieties. Last year's Pisa(Programme For International Student Assessment, an international programme assesing students across the world) test scores, which showed Asian kids extending their lead over western children, helped spread this particular anxiety across the west. Now the new book The Triple Package by Amy Chua and Jed Rubenfeld (interviewed last week in this magazine) depicts Asians and other immigrants outworking regular Americans.

The growing consensus: we feckless westerners need to become like South Korean kids, swotting in the hagwon crammer till midnight. Thankfully, it's not true. We don't need to work harder. Instead, westerners will continue our trend of working less, and Asians are already starting to follow us.

Working hard isn't some ancient “Asian value”. Westerners used to work hard, too. Factory workers in the industrial revolution put in Korean-style seven-day weeks. The French only got paid holidays in 1936. Many European schools used to be as tough as any hagwon. Frank Wedekind's 1891 German play Spring Awakening describes a school full of beaten-down pupils not totally unlike the European lyceum I attended in the 1980s. For generations until Saigon fell in 1975, “west” viewed “east” as “indolent, decadent, pleasure-loving, passive”, writes Ian Buruma in The Missionary and the Libertine.

Today's Chinese and Koreans work hard not because of Asian values. Rather, people tend to work hard when they are poor and then suddenly enter a system that lets them get richer through hard work. That's what happened in postwar Germany and Japan, in Korea after its war, in China after Mao, and to countless immigrants in the US. However, once people have some money, they want to chill. In the typical immigrant trajectory, the first generation runs a corner shop, the second generation is a dentist and the third works part-time in an aromatherapy shop in Santa Fe. As Chua and Rubenfeld say: “Group success in America often tends to dissipate after two generations.”

Asians in Asia are starting to chill, too. Having become middle class, they are getting fed up with overwork. South Korean students topped the Pisa test rankings but ranked bottom in the developed world for happiness at school. Korean education minister Seo Nam-soo told the BBC: “I think no other country has achieved such rapid growth within a half century as Korea. And naturally, due to that, we emphasised achievement within schools and in society, so that students and adults were under a lot of stress, and that led to high suicide rates … Our goals now are about how to make our people happier.” Nowadays, Korea's government closes hagwons at 10pm, and shuts schools and workplaces on Saturdays. China and Thailand are limiting homework too. Thai teachers who overburden pupils can be reported.

Japan, the west's lunch-eating bogeyman of the 1980s, has already slackened off. Working hours have dropped after 20 years of economic stagnation plus government regulation. The country may now be happier than in its boom years. In Bending Adversity , my colleague David Pilling's new book on Japan, the young Japanese Yoshi Ishikawa says: “Our fathers didn't look so happy to us. They worked such long hours. They earned money, but families in those days led separate lives. Maybe we are asking ourselves, ‘What are we working for?'”

That's the question facing everyone who has enough to live on – as ever more people do, despite the economic crisis. If Obamacare succeeds, all developed countries will have guaranteed healthcare. Life then ceases to be a battle for survival. Extreme capitalists may regret this but it's a fact that has consequences for working hours. Jonathan Portes, director of the UK's National Institute for Economic and Social Research, says that as technology improves, “you could argue that if working hours don't go down, there's something wrong”. People will choose more leisure.

One other factor should keep cutting working hours in developed countries: shared childcare. Both men and women now want to combine work with raising kids. That means nobody can stay in the office all hours any more. Facebook's COO Sheryl Sandberg urges women to “lean in” at work. But my generation of fathers is increasingly “leaning out”: not shooting for top jobs because those would mean never being home for bath time. Indeed, Sandberg herself quotes a Pew Research survey from 2012, which found that among Americans aged 18 to 34, fewer men (59 per cent) than women (66 per cent) said “success in a high-paying career or profession” was important to their lives.

Westerners who choose to spend life in the office will become a shrinking self-selected group. The uproar after a Bank of America intern died in London last year, possibly from overwork, reflects the widespread desire to find bankers guilty of murder. But it also reflects growing aversion to workaholism.

Strivers such as Friedman, Chua and Sandberg like to see everyone striving. But societies in west and east are now seeking something else: that awkward balance between office, home and messing around on YouTube.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following is not a force driving down working hours in the developed world?

A.The industrial revolution.

B.The growing middle class.

C.Economic stagnation.

D.Paid holidays.

答案
(1)





2.Generally speaking, when do people work hard?

A.When they are poor.

B.When hard work suddenly means getting rich.

C.In post-war times.

D.Before the emergence of “welfare state”.

答案
(2)





3.The writer discusses so much about S.Korea mainly because?

A.Korean students topped the Pisa test rankings.

B.Korean shows that overwork may go against people's happiness.

C.Korean government is restraining hagwons and schools.

D.Korean immigrants in the West are well-know workaholics.

答案
(3)





4.What point does the writer try to make by mentioning Facebook COO Sheryl Sandberg?

A.That it is common for women to pursue successful careers today.

B.That shared childcare contributes to her success.

C.That Sandberg serves as a powerful role model for the children.

D.That she does not represent the genaral social trend.

答案
(4)













(1)
 答案：A.The industrial revolution.

解释：BCD都是正确的，A并不准确，因为工业革命的开始也就是人们超长时间工作的开始。广大“无产阶级”经过几代人逐渐转变为中产阶级才使得“工作-生活平衡”逐渐流行。C在文中尤指日本，D尤指法国。




(2)
 答案：B.When hard work suddenly means getting rich.

解释：这一总结出现在第五段，说这是“当人们穷但突然进入了一个努力工作可以致富的制度中”，紧接着作者举了一些例子：战后的德、日、韩，毛之后的中国，以及刚到美国的移民。




(3)
 答案：B.Korean shows that overwork may go against people's happiness.

解释：作者在A这句话之后紧接着写道，but ranked bottom in the developed world for happiness at school. But后面的才是重点。CD都不错，但是结合全文来看，作者是在批判那些鼓吹工作狂精神的人，这里提供了论据：疯狂工作的副作用大。顺便提一句，workaholic一词在中国和韩国文化中的褒义色彩比在西方要浓厚的多。




(4)
 答案：D.That she does not represent the genaral social trend.

解释：在最后一段，作者说，虎妈蔡美尔和桑德伯格这些人希望让人们努力工作，但社会的大趋势却是更加追求“工作、生活、娱乐的平衡”，不管在东方还是西方都是这样。








孟德斯鸠大战凯恩斯

法国思想家孟德斯鸠在《论法的精神》中有句名言：“商业的自然结果是带来和平”，而英国经济学家凯恩斯则认为，自由贸易与资本流动反而可能燃起战争。从历史和现实来看，谁说的对？



测试中可能遇到的词汇和知识：

Enlightenment [ɪn'laɪt(ə)nm(ə)nt; en-] 启蒙运动

precept ['priːsept] 格言，说教

Richard Cobden 科布登是英国商人和国会议员，英国自由贸易运动的领袖

Robert Schuman 法国外长，欧洲一体化的倡导者

plunder ['plʌndə] 抢夺，劫掠

mercantilist ['mə:kəntailist] 重商主义的，即鼓励出口抑制进口以“创汇”的做法

tilt [tɪlt] 倾斜

warmonger['wɔːmʌŋgə] 战争贩子，好战分子
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China and the fallacy that trade will always lead to peace （710 words）


By John Plender




Wars are often born of tribalism and nationalism reinforced by insecurities and arms races

Any reassurance the world may have derived from Beijing's repeated emphasis on China's “peaceful rise” has long since been swept away by increasingly threatening rhetoric, most notably towards Japan over the disputed Senkaku-Diaoyu islands. Indeed, the Pacific region looks set to become the testing ground for an old theory that has enjoyed a striking comeback thanks to globalisation: the notion that economic interdependence is conducive to peace.

Historically, the idea is associated with Montesquieu, the French Enlightenment thinker who believed moralistic philosophy and religious precept had failed to restrain man's destructive passions, but that these passions could be harnessed by the pursuit of material self-interest. In De l'esprit des lois, he declared that “the natural effect of commerce is to lead to peace”.

In the 19th century, the economic liberal Richard Cobden extended the argument, saying that the principle of free trade would not only remove the desire to build empires, armies and navies but lead to benign global government. Such thinking was dealt a devastating blow by the outbreak of the first world war.

The blow was not quite fatal. After 1945, the proposal by Robert Schuman for a Franco-German coal and steel community, which later morphed into the EU, specifically aimed to bind France and Germany so close as, in the statesman's words, to make war “not only unthinkable but materially impossible”.

Perhaps the most powerful recent statement of this liberal internationalism comes from the Yale economist, Robert Shiller, who argues in his book, Finance and the Good Society, that financial interconnectedness may help prevent war because it provides “a civilised stage for the playing out of aggressive impulses … Thus financial development may lead to a kinder and gentler – if not altogether kind and gentle – society.”

If this argument has proved resilient, it might be because there is something in it. Developed countries no longer engage in wars of plunder against each other, although the developing world is another matter. It seems inconceivable, too, that German tanks will once again sweep into France, the Netherlands or Belgium. Yet whether that is down to economic interdependence or to the complex EU political ecosystem is moot. Moreover, the cold war provided France and Germany with a common enemy and a nuclear context that were conducive to a psychological shift away from militarism and nationalism.

China presents an overwhelming difficulty. It is highly interdependent. Between 2009 and 2011, trade accounted for 53 per cent of gross domestic product, compared with just 28 per cent for the US. Its pursuit of a mercantilist exchange rate policy has boosted official reserves to more than $3tn, which are substantially invested in the IOUs of its strategic rival. It is a big recipient of direct investment from the US, Japan and Europe.

In a phrase used by Prof Shiller, its “conflictual tendencies have space to roam”. Yet it is far from clear that this has led to a kinder, gentler society in China. To the modest extent that the country has become more liberal since 1978, interconnectedness has played a part. But this has stemmed more from the internet, which has proved hard for Beijing to control, than from trade.

More important, interdependence has done little to damp the nationalist instincts that have driven China's new assertiveness and prompted nationalistic responses in Japan and elsewhere. And that is the most powerful counter-argument to Montesquieu et al. Modern wars are more often a product of tribalism and nationalism reinforced by deep insecurities and arms races. There is also the risk that the ruling elite will, quite rationally, put its own interests before those of the nation. Since its legitimacy derives primarily from high economic growth, its survival in an economic crisis may depend on whipping up nationalist sentiment to the point of using force against its neighbours. In that event, Japan's US security guarantee will matter far more than economic links.

John Maynard Keynes, against Montesquieu and Cobden, argued in 1933 that free trade combined with capital mobility was likely to “set up strains and enmities” that were more likely to provoke war than inhibit warmongers. In the course of this century, China may yet tilt the argument in Keynes's direction.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is correct about the old theory of “commerce leads to peace”?

A.It was first brought up by Montesquieu.

B.It suffered a serious blow during Richard Cobden's times.

C.It is questioned by Nobel laureate Robert Shiller.

D.It was one of the cornerstone ideas of EU.

答案
(1)





2.What is “the most powerful counter-argument” to Montesquieu?

A.That moralistic philosophy and religious precept can prevent war.

B.That trade enhances war capacity of the nations.

C.That interdependence has done little to damp the nationalist instincts.

D.That trade may set up strains and enmities.

答案
(2)





3.What is a fact about China?

A.China's exchange rate policy is mercantilist.

B.China has become freer thanks to international trade.

C.China is becoming more assertive and nationalistic.

D.China's trade/GDP ratio is about twice higher than US.

答案
(3)





4.Was Keynes right, according to the writer?

A.Yes, because it was international trade that set up WWII.

B.Yes, because trade failed to stop WWII.

C.No, because the WWII was the last world war.

D.No, because commerce had guaranteed centuries of European peace.

答案
(4)













(1)
 答案：D.It was one of the cornerstone ideas of EU.

解释：A在文中并未提到。Historically, the idea is associated with…并不意味着这是他提出的。 B是错误的，事实上19世纪废除《谷物法》后直到一战，是自由贸易的黄金时代。C也与事实相反。




(2)
 答案：C.That interdependence has done little to damp the nationalist instincts.

解释：这是倒数第二段第一句的原话。孟德斯鸠认为A与事实相反，而人们对物质的追求反而利于避免战争。 D是凯恩斯对孟德斯鸠的反驳。但不是作者眼中“最有力的”。




(3)
 答案：D.China's trade/GDP ratio is about twice higher than US.

解释：ABC都是观点，D才是事实。




(4)
 答案：B.Yes, because trade failed to stop WWII.

解释：作者显然是站在凯恩斯这边的（从标题就能看出来），因此答案是B。 C是不对的，作者认为欧洲战后的和平 whether that is down to economic interdependence or to the complex EU political ecosystem is moot. D与事实不符。
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中世纪致命瘟疫再临人间

作为人类历史上最严重的瘟疫之一，黑死病在很多人眼里已经成了历史的尘埃，但人类与瘟疫的战争还远未结束。在一些被我们忽视的角落，鼠疫和霍乱正在卷土重来……



测试中可能遇到的词汇和知识：

thence[ðens] 从那里, 因此

affliction[ə'flɪkʃn] 痛苦, 苦难

pestilence['pestɪləns] 瘟疫，毒害物

gruesome['ɡruːsəm] 可怕的

pathogen ['pæθədʒən] 病原体

malnourished[ˌmæl'nʌrɪʃt] 营养不良的
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Medieval diseases are making a grim comeback（594 words）


By Anjana Ahuja




The Black Death was little short of a bacterial apocalypse. The outbreak of bubonic plague, imported along the Silk Road, is thought to have killed between 25m and 50m people as it rampaged through 14th-century Europe. The disease thence resurfaced sporadically: the Great Plague of London, for example, felled a fifth of city dwellers in the 1660s.

While the plague seems to us a medieval affliction, it has never fully disappeared. On average, about 500 cases are documented globally each year, mostly in Africa, South America and India. The infection is treatable with antibiotics if caught early.

Now the World Health Organization has noted an unusually large outbreak of plague in Madagascar. One case has also been reported in the Seychelles. The threat is very likely to be contained but the resurgence of this historic pestilence demonstrates the fragile biological stand-off between human and bacterium.

Plague is caused by the bacterium Yersinia pestis, which is usually carried by rat fleas and passed on to humans through biting. The resulting infection adheres to a gruesome timetable. It takes between one and seven days for a fever and nausea to develop; then come the dreaded “buboes”, or swellings in the groin and armpits, which give bubonic plague its name. If the bacteria invade the bloodstream, necrosis sets in; the limbs darken as they rot. Left untreated, the condition carries a 30-60 per cent chance of death.

Should the infected pus reach the lungs, bubonic plague can become pneumonic plague. This rare form, even deadlier than its bubonic cousin, is highly infectious because it can be transmitted through airborne droplets.

The epidemic in Madagascar is, alas, mostly pneumonic: it totals nearly 700 cases, 57 deaths and 11 distinct strains of Yersinia pestis. It garnered special attention because it arrived in August, earlier than expected (the endemic plague season usually runs from September to April) and because cases appeared in historically unaffected regions. The WHO has released funding for antibiotics and surveillance.

The disease has spread beyond the island: a visitor has been identified, in his home country of the Seychelles, as a probable case of pneumonic plague. His contacts have received antibiotics. Meanwhile, Air Seychelles has suspended flights to and from Madagascar.

The Madagascan outbreak follows a puzzling 2016 episode that unfolded in a remote, unstable part of the country. Reaching the region, Befotaka in southeastern Madagascar, requires a two-day drive and three days of walking. In 2016, health officials and scientists twice visited Befotaka to take samples, treat patients and carry out pest control (the black rats known to spread the plague can sometimes be found living in houses). Both visits had to be cut short because the teams received threats. A third visit this year revealed 126 suspected cases of plague.

It is no coincidence the disease has found fertile pickings in a troubled part of the country characterised by the lack of clean water, electricity, nutrition and basic health provision. History shows that natural disaster, poverty and war, along with the absence or destruction of protective infrastructure, threaten our ability to keep pathogens at bay.

The world bears this out today: war-torn Yemen is in the grip of the worst cholera epidemic of modern times. More than 700,000 Yemeni, mostly children, are affected. Many of them are malnourished, complicating treatment.

Meanwhile, drug-resistant forms of tuberculosis have emerged worldwide. Unvaccinated children, particularly in conflict zones and impoverished regions, are succumbing to conquerable diseases such as polio and rubella. The haunting truth is that future generations are still being struck down by diseases of the past.



请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following statements is true according to the article ?

A.Early diagnosis and appropriate treatment are important to treat the plague.

B.The Black Death killed between 25m and 50m people in 14th-century Europe.

C.The plague was eradicated after medieval time, but now it resurface again.

D.WHO reported an large outbreak of plague in Madagascar and Seychelles.

答案
(1)





2.Which of following is the most dangerous to human being ?

A.Bacterium Yersinia pestis.

B.Bubonic plague.

C.Pneumonic plague.

D.The Black Death.

答案
(2)





3.The endemic plague season usually begins in ____.

A.April.

B.May.

C.August.

D.September.

答案
(3)





4.Why does the plague outbreak occur in Befotaka according to the author?

A.Because Befotaka has been ravaged by war and poverty for decades.

B.Because people in Befotaka lack basic utilities and health provision.

C.Because drug-resistant forms of plague have emerged in Befotaka.

D.Because health scientists faced with threats cannot enter Befotaka.

答案
(4)













(1)
 答案：A.Early diagnosis and appropriate treatment are important to treat the plague.

解释：鼠疫并没有完全消失，但如今，只要能及早诊断，感染瘟疫病毒是可以用抗生素治愈的。




(2)
 答案：C.Pneumonic plague.

解释：当病毒感染肺部后，鼠疫就变成了肺鼠疫。这种罕见的变种对人类更加致命，因为它可以通过空气飞沫传播，更具传染性。




(3)
 答案：D.September.

解释：鼠疫的流行季节一般是从九月到四月。




(4)
 答案：B.Because people in Befotaka lack basic utilities and health provision.

解释：疫情出现在这一混乱的地区并非是巧合，这里缺乏干净的水源、电力、营养和基础的卫生服务。








烦人的PPT和愚蠢的我们

没有人会喜欢晦涩而乏味的PPT演讲。PPT总会把一件简单的事情搞得冗长又复杂，而真正的演说大师则是化繁为简。没有了PPT，世界将变得更加美好。

测试中可能遇到的词汇和知识：

swank[swæŋk] 夸耀, 炫耀

impenetrable[ɪm'penɪtrəbl] 不可理喻的

tedium['tiːdiəm] 单调乏味，沉闷

unfathomable [ʌn'fæðəməbl] 深不可测的

verbatim [vɜː'beɪtɪm] 逐字地

byword['baɪwɜːd] 谚语，俗语
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The real problem with PowerPoint? It's us, stupid（697 words）


By Pilita Clark




An email dropped into my inbox not long ago from a man in Japan who wanted to know if I could come to Tokyo to speak at a conference.

I immediately said yes, thrilled at the thought of a couple of days out of the office in one of my favourite cities. No sooner had I started swanking around at work, casually dropping news of the impending trip to colleagues, when another email arrived from Tokyo.

It came from the conference organisers and contained two chilling words: “PowerPoint presentation”. Every speaker was expected to make one, it turned out, and the organisers were keen to see mine.

Happy thoughts of sashimi and sake instantly gave way to panic. This was not because of the usual objections to PowerPoint presentations: too long, too impenetrable and too good at reducing any room's atmosphere to lifeless tedium. It was more that I had made it through my entire working life without ever having to deliver one. Nor had any colleague within earshot, because journalists rarely need to.

But the organisers seemed to think slides would help when a speech was being simultaneously translated, so I asked for advice from a friend who is known as a presentation whizz. “Use big fonts, hardly any charts, a few slides, tell a story and keep it simple,” she said. “And use a lot of big pictures.”

I could see her point. I had just been to two energy conferences where two different speakers both used the same two black and white photos of New York's Fifth Avenue at Easter in presentations on the speed of technological change. The first photo was taken in 1900, when the street was rammed with horses and carts. “Can you spot the car?” each speaker asked, eventually pointing to a solitary vehicle. The second was taken in 1913, when cars had taken over. “Can you spot the horse?” both speakers said. You couldn't.

It was memorable stuff. By the time I arrived in Tokyo, where I was speaking about British climate change policy, I had a batch of pictures ready, mostly of Prince Charles.

I was also worried: company executives were expected at the conference and my presentation was shaping up to be unlike those I had seen most business people make.

These were typically a festival of unfathomable graphs and bullet points, often read out verbatim, even though PowerPoint became a byword for boring people into oblivion almost as soon as it hit the market in 1987.

People were already talking about “death by PowerPoint” by 1996, when Accountancy Age magazine quoted an executive using the phrase. Since then, the program has spawned an entire industry of critics.

Scholars blame it for trivialising information. Educators say it teaches children to make sales pitches instead of school reports. US generals have called it dangerous, because it gives the illusion of understanding and control.

Yet the business world has taken no notice. PowerPoint has been installed on more than a billion computers worldwide to relentlessly stupefying effect. And after Tokyo, I can see why.

First, it takes a lot of time to think carefully about what you want to say and find the best way to say it, even if your company is large enough to employ a team of PowerPoint geniuses. I tried to follow my friend's advice in Japan, but ran out of time and ended up resorting to an unseemly number of bullet points.

This was partly because of another problem: peer pressure. If leaders in your industry turn up with the same impenetrable slides at every conference — a constant risk at business gatherings — it is easy to think you will not be penalised for following suit, but might be if you deviate.

This points to a larger dilemma: the tendency to confuse complexity with expertise. Everyone knows the most effective speakers explain things simply. And everyone knows countless successful people who don't.

Ultimately, PowerPoint and its many derivatives are not to blame for this, though the world might be a better place if more people spoke without them. Until then, it is best to remember that the most important thing you can do with PowerPoint is use it in a way that actually helps you make a point.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.From the article we can conclude that the author ____.

A.travels to Japan frequently to attend conferences.

B.seldom makes PowerPoint presentation in her career.

C.is reluctant to make speech on a tedious conference.

D.is a journalist and has never made PowerPoint before.

答案
(1)





2.Why does the author mention the two presentations in the sixth paragraph ?

A.To give an example of excellent PowerPoint presentation.

B.To explain how big pictures can help speakers in presentations.

C.To describe the development of transportation in New York.

D.To argue that PowerPoint often makes speech boring and tedious.

答案
(2)





3.When did criticism of PowerPoint widely occur according to the author ?

A.Since 1998.

B.Since 1997.

C.Since 1996.

D.Since 1987.

答案
(3)





4.With which of the following conclusions would the author probably agree ?

A.The world will be better without PowerPoint and its derivatives.

B.PowerPoint is especially hazardous in the business world.

C.PowerPoint should be eradicated in the entire industry.

D.PowerPoint often makes a simple idea confusing and annoying.

答案
(4)













(1)
 答案：D.is a journalist and has never made PowerPoint before.

解释：在我的整个职业生涯中，我从未做过一个PPT，我也没听说过任何一位同事做过，因为记者很少需要做PPT。




(2)
 答案：B.To explain how big pictures can help speakers in presentations.

解释：作者在第六段提起她在能源会议上参加的两场演讲，演讲者都用了两张纽约的黑白照片来阐述观点，这让她理解了朋友提出的“用很多大图片”的建议。




(3)
 答案：C.Since 1996.

解释：1996年，英国《会计时代》杂志引用了一位高管“PPT之死”的说法，自那以后，PPT在整个行业中都引来了批评。




(4)
 答案：A.The world will be better without PowerPoint and its derivatives.

解释：如果人们在讲话时不带着PPT和它的众多衍生品，世界也许会变得更加美好。








纸牌屋里阴谋多

当红美剧《纸牌屋》受到好评如潮。奥斯卡影帝凯文·史派西塑造了一个为争夺权力无节操无底线的国会议员。FT影评作家Martin Hoyle认为，这部作品颇有莎士比亚四大悲剧的风骨。



测试中可能遇到的词汇和知识：

impeccably[im'pekəblɪ] 无瑕疵地

Richard III and his skeleton 2013年2月，在英国莱斯特市一停车场内发现的遗骨被证实是著名的暴君理查三世。史派西扮演过理查三世。

machination [,mæʃɪ'neɪʃn] 阴谋诡计

unscrupulous [ʌn'skruːpjʊləs] 寡廉鲜耻的

pliancy ['plaiənsi] 柔软，适应性

ramification [,ræmɪfɪ'keɪʃ(ə)n] 衍生物；分枝；支流

tacit ['tæsɪt] 缄默的，心照不宣的

elephant in the room 房间里的大象，指众人心知肚明却避而不谈的问题

aside [ə'saɪd] 旁白

Macbeth, Edmund, Iago 麦克白，《李尔王》中的埃德蒙，《奥瑟罗》中的埃古，都是莎士比亚悲剧中以阴谋诡计和为争权夺利不择手段著称的经典角色。

antecedent [,æntɪ'siːd(ə)nt] 经历；祖先；前身

plodding['plɔdiŋ] 单调乏味的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Review: Netflix's House of Cards（636 words）


By Martin Hoyle




They may have found his skeleton in a Leicester car park but Richard III is alive and scheming in House of Cards – not the 1990 British thriller serial but the new American version streamed to subscribers on Netflix. The original authors, Andrew Davies and Michael Dobbs, are among the producers overseeing the transfer of the devious machinations of an unscrupulous chief whip from Westminster to Washington. All 13 episodes are available, to be gulped down in a marathon of conspiracy, betrayal and cynical amorality.

I experimented by watching the drama in three slabs. The first 3 episodes made a neutral impact: too much politicking of a sort we've seen on TV. A middle section of 6 episodes gradually took hold, but only the final 4 instalments really made me want to keep watching, thanks chiefly to Corey Stoll(as “US Congressman Peter Russo from Pennsylvania”)'s portrayal of self-destruction, a real tragedy, followed by growing tension in the plotting. Impeccably cast, professional at every level. If I hadn't been obliged to watch the whole thing, I think I might have left after three episodes.

The serial follows the rise to power of a Congressman of steely unstoppability and moral pliancy, and the tortuous ramifications involving his helpers and rivals. Tricks grow dirtier, strategies more unscrupulous; careers are ruined, families destroyed. A mutually helpful relationship between politics and media turns poisonous, exemplified by an ambitious young woman journalist (Zoe Barnes), emotionally involved and predictably hurt. Corruption and venality are common currency.

The American remake can be judged on its own terms, though, like the BBC original, it is overshadowed by a giant, manipulative presence. Both cultures take certain givens for granted – the tacit values and assumptions shaping attitudes even when not actively moving the plot. In Britain the elephant in the room is class. In Washington it is corporatism, and much more openness about money – although, as Congressional whip Francis Underwood assures us in one of his confidential asides to camera, “power, not money, is what counts.”

Underwood dominates the story, lying, bluffing, double-bluffing, ensnaring nature's weaklings and dupes as he aims for the ultimate prize. His tendency to Shakespearean asides, confiding, self-congratulatory or – rarely – angry, underlines the character's classical antecedents: Richard III, a dash of Macbeth, Edmund in Lear, Iago – “such smiling rogues” who prove that a man may smile and smile and be a villain.

Unfortunately Kevin Spacey goes easy on the smiles. He has none of Richard's glee or Edmund's fatalistic relish of his dark side. Having paid his classical theatre dues, Spacey can freeze into dead-eyed dislike to chilling effect.

He makes the most of the mocking self-deprecation with which Underwood undercuts his secrets. “I'm not going to lie. I despise children… There! I've said it.” Or “I will march forward even if I have to do so alone… See? I told ya!”

Spacey can elevate a guilty monologue to something near the real thing, as when remembering, in church, the man he has murdered: “Is that you, Peter? Stop hiding in my thoughts and come out. There is no solace above or below us, only small, solitary striving, battling one another… I pray to myself, for myself.” The actor's dark nihilism evokes Iago.

British viewers may find the US political manoeuvring plodding, even though the first episodes are directed by David Fincher (The Social Network). The serial really ignites when it turns into a detective thriller as Underwood's evil begins to unravel – the last four episodes. The large cast is without weakness, notably Robin Wright as Underwood's wife, here a much larger role than the English original. And Stoll, a revelation as a Congressman Peter Russo whose personal Calvary – drink, drugs, whores; redemption, temptation and fall – is both epic and intimately human. These characters have the advantage of changing in the course of the action, unlike Underwood.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What do we know about House of Cards?

A.It is a thriller serial about Richard III.

B.There is an original BBC version.

C.It is directed by Kevin Spacey.

D.The “House” refers to the White House.

答案
(1)





2.What is not true about Francis Underwood?

A.He serves as party whip in the House.

B.He dominates the story.

C.He has murdered someone.

D.He likes children.

答案
(2)





3.What is(are) the difference(s) between UK and US politics, revealed by the two versions of House of Cards?

A.In US, class plays an important role.

B.Corporatism is more influential in Washington.

C.British viewers are more picky.

D.All of above.

答案
(3)





4.“Drink, drugs, whores; redemption, temptation and fall – is both epic and intimately human.”

--Who is the writer talking about?

A.Francis Underwood, the protagonist.

B.Peter Russo, a Congressman.

C.Claire, Underwood's wife.

D.Zoe Barnes, an ambitious young woman journalist.

答案
(4)













(1)
 答案：B.There is an original BBC version.

解释：文章开头提到理查三世显然是说，莎翁戏剧中经常出现的那种权力斗争和阴谋仍然活在美剧《纸牌屋》中。文中还说了，原作者Davies和Dobbs亲自监督了这部剧从1990年BBC版改编为Netflix版。不难看出，House指的是美国会众议院House of Representatives，而非白宫，显然这是个双关用法。《社交网络》的导演大卫·芬奇指导了这部剧，他与主演史派西还有一个合作是《七宗罪》。




(2)
 答案：D.He likes children.

解释：ABC都是正确的。安德伍德时常在自嘲中披露自己的秘密，比如讨厌孩子。有次在教堂里，他想起了被自己谋杀的人，自言自语说“Is that you, Peter? Stop hiding in my thoughts and come out……”。




(3)
 答案：B.Corporatism is more influential in Washington.

解释：作者说，阶级和出身显然在英国更加重要，而社团主义在美国影响巨大。（社团主义是指产业集团控制立法权的一种政经体制，法西斯意大利和今天的东亚和拉美较为典型）

C并非两国政治的区别。




(4)
 答案：B.Peter Russo, a Congressman.

解释：作者两次表达了对Stoll扮演的Peter Russo这个角色的喜爱。第一次是在第二段，说如果不是这个角色他就看不下去了。第二次是在最后一段说Russo的救赎、受诱惑和堕落既是史诗般的，也是有血有肉的。








谁坐在总统的车座上？

法国总统奥朗德在执政支持率上输给前任萨科齐，但在花边新闻方面扳回一分：他有四个孩子，没有“第一夫人”，刚换“第一女友”。总统戴着头盔骑着摩托车去和影星女友约会，还让保镖第二天早上送去牛角面包作早餐，这个故事一下子火了。



测试中可能遇到的词汇和知识：

scooter ['skuːtə] 小轮摩托车

portly ['pɔːtlɪ] 魁梧地，肥胖地

tryst [traɪst] 幽会

indelible [ɪn'delɪb(ə)l] 难忘的，不可磨灭的

chandelier [,ʃændə'lɪə] 树状大吊灯

supply-side 供应学派的，即主张通过减税、去管制等手段促进产出增长

juxtapose[,dʒʌkstə'pəʊz] 并列

Flanby一种法国牛奶冻布丁，样子黏糊糊的，法国人给奥朗德起这个外号是揶揄他和稀泥的风格
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François Hollande: Politics takes a back seat to personal troubles（995words）


By Hugh Carnegy in Paris




Scarcely can François Hollande have imagined that a short ride on the back of one of his beloved three-wheeled scooters would get him into so much trouble. Pictures apparently of his portly figure, topped by a full-face black helmet, arriving on the back of his favoured mode of transport allegedly for a tryst with his film star lover seem destined to become an indelible mark of his presidency.

Bad enough that news of the affair – which he has not denied – should explode across the world's media, drawing undignified attention to the quasi-monarchial office of the French head of state.

But the whole embarrassing business, complete with a bodyguard delivering the breakfast croissants, erupted just as Mr Hollande was poised to make a landmark policy announcement intended to convince an increasingly anxious electorate that he was finally getting to grips with the misfiring economy.

It was entirely fitting that this was the week of publication of a book on the first 20 months of Mr Hollande's presidency, entitled Jusqu'ici Tout Va Mal – or “so far, so bad”.

The Socialist president forged ahead with a near three-hour press conference on Tuesday that verged on the surreal. Under the chandeliers of the Salle des Fêtes(Hall of Festivals) in the Elysée Palace, he batted aside a few lame questions on the affair and spent most of the time talking earnestly about supply-side economics rather than who was now his premiere dame.

It left hanging two juxtaposed questions: what is happening in his tumultuous private life; and has he now embarked on a truly reformist path that can reboot Europe's second-largest economy? The first will determine much about Mr Hollande's image but the second will determine the fate of his presidency.

Closer magazine, which first splashed the news of the affair, alleged on Friday that Mr Hollande's liaison with actress Julie Gayet had been going on for two years. That heaped further humiliation on Valérie Trierweiler, Mr Hollande's official first lady, who remains in hospital suffering from a “coup de blues”. The president visited her for the first time on Thursday evening.

Mr Hollande's ordinary looks and reputation as a soft-centred politician – one of his nicknames is Flanby, after a wobbly pudding – belie a colourful private life featuring three striking women.

For more than 25 years his partner was Ségolène Royal, the Socialist presidential candidate who lost to Nicolas Sarkozy in 2007. They had four children but never married. In a bitter break-up, Ms Royal showed Mr Hollande the door shortly after the 2007 election because of his affair with Ms Trierweiler, a journalist on Paris Match. He and Ms Trierweiler have also never married.

Things first appeared to be less than peachy between them when Ms Trierweiler loosed off a tweet in June 2012 backing Ms Royal's opponent in a parliamentary election. Ms Royal lost and the Hollande-Royal children publicly let their fury be known. Ms Royal said of Ms Trierweiler at the time: “She would do better to worry about the next one,” author Cécile Amar reports in Jusqu'ici Tout va Mal. It was, apparently, a prescient remark.

The president has said he will clarify the state of his relationships before he makes a state visit to the US in February. In the meantime, he has embarked on a bigger battle to rescue his presidency. (No surprise, he ditched Ms Trierweiler and chose Julie Gayet)

Mr Hollande's 2012 campaign pandered to the left, symbolised by his promise of a 75 per cent top tax rate. In office, he has overseen a big increase in taxes – and a big rise in unemployment. Business leaders have grown acutely frustrated and the broader electorate deeply disillusioned. An apparently endless series of stumbles has left him the most unpopular postwar president.

He has not neglected the business community, frequently meeting top bosses. Warm and personable with visitors, he lives up to another nickname: Monsieur Petites Blagues – Mr Little Jokes.

But he often leaves them baffled. “Each time after a meeting with him everyone says, great, he has understood,” says the chief executive of a leading French company. “But then later there is disappointment when you see the practical decision.”

Now, however, Mr Hollande is touting an urgent acceleration of reforms, promising to cut public spending, taxes and labour costs in what he called a “responsibility pact” with business to generate growth and jobs.

It has been widely portrayed as Mr Hollande, always a moderate, finally turning his back on the hard left. This week, for the first time, he publicly proclaimed himself a social democrat (centre-left) – a term of insult to many on the French left (socialists).

Here, there may be a parallel with the conduct of his private life. He has always seemed inclined to let events take their course before being forced by a crisis to make a decision.

Says another chief executive: “He was wrongly convinced that France would rebound when the rest of the world rebounded. But in the past two or three months, France was really lagging. He has acted because becoming the sick man of Europe is not the way to have your voice heard on the international stage.”

Mr Hollande will face a tough test both in local polls in March and in European elections in May from surging support for Marine Le Pen's far-right National Front. Lurking in the shadows, meanwhile, is the vengeful figure of Mr Sarkozy, relishing Mr Hollande's gaffes and plotting a comeback.

But Mr Hollande appears serene. Ms Amar says her book title hints at his conviction that he can recover to win again in 2017. “He's someone who always believes things will get better, that he will get out of trouble,” she says.

“He believes that he is smarter than everyone else – everyone, including his rivals and his colleagues. Throughout his career, he has been underestimated.”

That would include, it seems, his attractiveness to glamorous women.

The writer is the FT's Paris bureau chief. Additional reporting by Michael Stothard

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What was President Hollande going to do the morning he left his lover's house?

A.Present a fiscal bill to the Parliament.

B.Make a landmark policy announcement.

C.Pay a state visit to the US.

D.Publish a book on the first 20 months of his presidency.

答案
(1)





2.“what is happening in his tumultuous private life…”

Which word can be the best replacement for tumultuous?

A.riotous

B.promiscuous

C.fruitful

D.jubilant

答案
(2)





3.What is his style in both private and political life?

A.Frequently changing courses.

B.Being soft-hearted and never hurt people.

C.Decisive only when forced to.

D.Always being attractive.

答案
(3)





4.What is the current policy focus of his government?

A.Cutting public spending, tax and labour costs.

B.Imposing a 75 per cent top tax rate.

C.Preparing for this year's local and European elections.

D.Rejuvenating the economy and having France's voice heard.

答案
(4)













(1)
 答案：B.Make a landmark policy announcement.

解释：这一信息出现在第三段。这个电影般的情节马上引爆了舆论的关注。C是随后几周去的，D的别人写的批评他的书。




(2)
 答案：A.riotous

解释：tumultuous意为吵闹的，骚乱的，与riotous（暴乱的；不受约束的）含义最接近。 BCD分别意为淫乱的、富有成效的和喜气洋洋的。




(3)
 答案：C.Decisive only when forced to.

解释：答案文章中间有这么一句话： Here, there may be a parallel with the conduct of his private life. He has always seemed inclined to let events take their course before being forced by a crisis to make a decision.




(4)
 答案：A.Cutting public spending, tax and labour costs.

解释：Now, however, Mr Hollande is promising to cut public spending, taxes and labour costs. B已经施行了，CD并非施政方向。








谁会成为印度新总理？

“印度经济改革之父”辛格将不再谋求连任总理，而他的国大党陷入腐败丑闻中。因此，人民党的纳伦德拉·莫迪很有可能凭借经济政绩和民族主义成为新总理。而声势浩大的反腐运动平民党，也有可能扮演搅局者的角色。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Congress party 国大党，印度独立后执政时间最长的政党，主席为尼赫鲁-甘地家族的索尼娅·甘地。

Bharatiya Janata party 印度人民党，具有印度教民族主义(Hinduism)色彩的印度第二大党。 Aam Aadmi(Common Man) party 近来兴起的平民党，以扫帚为竞选标志，以反腐为议题。 erudite ['erʊdaɪt] 饱学的

pogrom ['pɒgrəm; 'pɒgrɒm] 屠杀

heterogeneous['hɛtərə'dʒinɪəs] 异质的





[image: ]
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The Common Man takes on India's elite（643 words）


FT editorial: Country heads for a turbulent and uncertain election




A general election in India, the world's largest democracy, is always remarkable to behold – and this year more than ever. This is not just because India now has nearly 800m eligible voters, an electorate more than double the entire population of the US. It is also because India is heading for one of its most uncertain national polls in decades, one set to be dominated by public anger over cronyism in government and the country's appalling public services.

For the past 10 years, India has been ruled by the Congress party, the centrist reference point of India's democracy. But under Prime Minister Manmohan Singh, Congress has become mired in corruption scandals and lacklustre economic management. For months, the assumption has been that the man to beat in poll, which must take place by May, will be Narendra Modi, prime ministerial candidate for the Bharatiya Janata party, India's Hindu nationalist opposition. He presents himself as a new strongman of Indian politics, one who would run India as effectively as he has run his home state of Gujarat.

However, victory for “the Lion of Gujarat” is not completely guaranteed. In recent weeks there has been an unexpectedly strong showing by the Aam Aadmi – or Common Man – party, an anti corruption movement. Its stunning performance in state assembly elections in New Delhi has led pollsters to wonder whether the AAP might ultimately block Mr Modi's chances of forming a government. It is too early to know for sure. But the sudden emergence centre stage of a political party formed just one year ago signals how much the Indian middle class wants the status quo to change.

If India's voters are angry, much of this is directed at Congress and the out-of-touch Gandhi dynasty. Manmohan Singh is an erudite and morally upright figure. But in recent years he has been appallingly passive in the face of rampant corruption inside his government. Rahul Gandhi, now the most likely prime minister candidate for Congress, is nowhere near demonstrating the political energy needed for the job.

India's voters are also incensed about the state of the economy. India's once vibrant growth rate has fallen by half in recent years to 5 per cent per annum. Some 10m Indians enter the workforce each year with little hope of a job. Widespread fury over the dire state of infrastructure and services is one of the main reasons why the Common Man party is surging.

But despite that success, the big question at this election is whether Mr Modi will be the man to capitalise on public dissatisfaction. He remains the central figure in Indian politics, the one dominating the national conversation. His appeal has much to do with his economic success in Gujarat, which has seen GDP growth of about 10 per cent a year since he came to office in 2001 (higher than India as a whole). His supporters say that record of success can now be exported across India.

Yet huge questions hang over Mr Modi. First and foremost is the pogrom against Muslims in Gujarat that happened on his watch in 2002. He has not been found guilty of any crime but has rarely shown any remorse for it. There are, moreover, real doubts about whether he can be an effective leader at a national level, given his reputation as an autocratic loner who rarely delegates.

India needs a leader who will give the country a new direction, build public confidence and sweep out corruption. But it is a complex and heterogeneous country of 28 states and needs a prime minister who can also unify the nation. Indians may be tired of the passive figure of Mr Singh and have an unclear picture of what Congress now stands for. But Mr Modi must prove in the coming campaign that he has a vision for India beyond aggressive Hindu nationalism.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What's the major reason that the coming election is being regarded as “one of the most uncertain”?

A.Cronyism is plaguing the sitting government.

B.Manmohan Singh is an erudite and morally upright figure.

C.A pogrom against Muslims happened under Mr. Modi's watch.

D.The Common Man party surged from a anti corruption movement.

答案
(1)





2.Whatis Mr. Modi's strongest point?

A.Gujarat State' economy grows much faster under his leadership.

B.As a nationalist, he has the capacity to unify the nation.

C.He has succesfully lead a anti corruption movement.

D.Many Indians are tired of the Gandhi family's dominance.

答案
(2)





3.The editorial endorsed whom as the next Prime Minister?

A.Manmohan Singh, the current PM.

B.Nerendra Modi, governer of Gujarat State.

C.Rahul Gandhi, Congress party's new star.

D.Nobody.

答案
(3)













(1)
 答案：A.Cronyism is plaguing the sitting government.

解释：B显然不是悬念丛生的原因，CD都是部分原因。A才是主因，它让实力最强的国大党面对很可能败选的局面。




(2)
 答案：A.Gujarat State' economy grows much faster under his leadership.

解释：His appeal has much to do with his economic success in Gujarat, BC是错误的，D是对方的弱点而不是莫迪自己的优势。




(3)
 答案：D.Nobody.

解释：辛格即将退休，拉胡尔·甘地经验不足。但莫迪也没得到作者的支持，文章在最后默认了莫迪当总理的可能性最大。 But Mr Modi must prove in the coming campaign that he has a vision for India beyond aggressive Hindu nationalism.








旧年献词

有人说2013年的中国传媒界，是以《南方周末》新年献词为开头，也是以这一事件结尾的。回顾一年前的新年献词事件，我们能看到什么？本文作者为FT副主编约翰·加普。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Orwellian [ɔ:'weliən] 奥威尔式的

imperative[ɪm'perətɪv] 必要的事

nit-picking['nit,pikiŋ] 挑剔的

inadvertently [,ɪnəd'vɜːt(ə)ntlɪ] 非故意地，不注意地

ripple ['rɪp(ə)l] 形成涟漪/波澜，波及

the Beijing News 《新京报》

disabuse [,dɪsə'bjuːz] 解迷惑，使醒悟

snuff out 扼杀，消灭

blather ['blæðə] 胡说

Solzhenitsyn 索尔仁尼琴，俄国作家，1970年诺贝尔文学奖得主，因名作《古拉格群岛》一书被苏联当局驱逐出境。
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Censorship makes China look ridiculous（911 words）


By John Gapper, January 9, 2013




It takes an Orwellian sense of irony – or a complete lack of it – for a censor to ban the phrase “freedom of speech”. Yet that was among the search terms blocked on Sina Weibo, China's equivalent of Twitter, in the row over censorship that erupted in Guangzhou this week.

Apart from anything else, freedom of speech and the press are officially protected by article 35 of the Chinese constitution. Somehow, the Communist party contrives to hold that thought alongside the precept that, as one commentary put it, “party control of the media is an unwavering basic principle”.

The act of censorship that led to the brief strike by journalists on the Southern Weekend newspaper was even more absurd than usual. Tuo Zhen, the chief censor of Guangdong province, not only blocked a pointed new year editorial calling for the rule of law (by implication, placing limits on party rule) but wrote a version supporting Xi Jinping, the incoming president.

Karl Marx believed that capitalist society would collapse under the weight of its contradictions. We must hope that censorship in China will collapse under the weight of its absurdity. Its methods and purpose are antiquated in a world where 300m Chinese people use microblogs and social networks, often to pour scorn on party officials.

But the party's tolerance for absurdity is high – especially when the alternative is to risk its own demise. Free speech is a moral imperative that would benefit China – and even have some advantages for Beijing – but all the party sees is the shadow of the Square.

The trigger for this episode is injured professional pride. Chinese journalists have always endured censorship of the most nit-picking and intrusive kind from the central propaganda department. Any controversy, such as the 2011 high-speed train crash – brings forth lists from censors of things that must not be mentioned and questions that cannot be raised.

As long as the media existed in isolation, most journalists could just about tolerate this. Now, however, news spreads instantly on social media, often before it appears in the press. Meanwhile, western outlets have led the way since the Bo Xilai scandal in reporting corruption within the party's leading elite.

“Anyone aspiring to be an investigative journalist has been frustrated for a long time,” says Rebecca MacKinnon, a senior fellow of the New America Foundation who worked in China. That frustration has turned to humiliation.

Mr Xi inadvertently encouraged a rebellion by choosing Shenzhen, the manufacturing city near Guangzhou, for his first visit as leader. That was a tribute to Deng Xiaoping's 1992 “southern tour”, on which he encouraged officials to be “bold” in pursuing economic reform.

The president's talk of “breaking new ground” in pursuing Deng's policies left open the possibility of greater civil liberty. As a group of academics and authors including He Weifang, a Peking University professor, wrote in a letter of protest about the Southern Weekend affair: “Guangdong province is the bridgehead of reform and opening … the power of this one province ripples across the country.”

Its journalists decided to be bold – to attack Guangdong's censors in the hope that Beijing would take their side. They were soon disabused – the Global Times, a tabloid allied to the People's Daily, the official party mouthpiece, thundered that “the media absolutely will not become a ‘political special zone' ” like Deng's special economic zones.

There was some compromise – the censors are said to have promised not to write articles themselves again and no one at the paper is to be disciplined. Mr Xi has yet to snuff out the rebellion. Journalists at the Beijing News supported Southern Weekend by refusing to reprint the Global Times editorial.

But the party lacks an incentive to concede much to journalists. One of the reasons for Deng's reforms, after all, was to reduce tensions after the Square crackdown by allowing economic freedom while retaining the party's political grip.

The use of media for propaganda goes back a long way. In China in Ten Words, writer Yu Hua recalls “text riddled with revolutionary rhetoric and empty slogans, blathering endlessly on and on” and the beating of “black pens” – bourgeois writers – during the cultural revolution.

The party has a couple of self-interested reasons to permit some more freedom of expression. One is to combat corruption, which has undermined its legitimacy. Mr Xi has signalled his determination to stop officials taking bribes in return for allocating land and contracts – as did former party leaders. Journalists could expose such wrongdoing if freed from oversight.

Complete and effective censorship is also becoming harder. Journalists and others can evade censors using social media, and the Southern Weekend crackdown provoked widespread online protests. Yao Chen, an actress with the largest following on Sina Weibo, cited Soviet dissident Alexander Solzhenitsyn.

Ultimately, though, this is outweighed by the fear of instability. A group of academics, including Prof He, warned last month that without political reform China could “slip into the turbulence and chaos of violent revolution”. That was neatly calculated to play on the party's insecurity, but I doubt it was taken to heart in Beijing.

For too many officials, a free press is itself equivalent to “turbulence and chaos”. Free expression could, they fear, escalate into popular protests and students massing again in the Square. Censorship is a tried and trusted tradition, no matter how absurd it has become. The humiliation of a few black pens is a small price to pay.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is correct about the editorial that caused the incident a year ago(in 2013)?

A.A brief strike of journalists triggered the editorial.

B.The published version was written by the chief censor.

C.Southern Weekend has 300m readers.

D.The article supported Xi's visit to Shenzhen.

答案
(1)





2.Why such an event did not happen earlier?

A.Only investigative journalists dealt with censorship before.

B.There was no social media to spread instant news before.

C.Bo Xilai scandal had not been exposed.

D.Media was not encouraged to expose corruption before.

答案
(2)





3.According to the article, Xi did not choose Shenzhen as his first tour as leader…

A.to encourage officials to take “bold” economic reforms.

B.to encourage a strike of journalists.

C.to pay tribute to Deng's “southern tour”.

答案
(3)





4.What was “neatly calculated” to play on the party's insecurity?

A.A commentary: “party control of the media is an unwavering principle”.

B.A foreigner's observe: “Anyone aspiring to be an investigative journalist has been frustrated for a long time”.

C.Global Times' comment: “the media absolutely will not become a ‘political special zone'”.

D.Prof. He Weifang's warning: without reform China would “slip into the turbulence and chaos”.

答案
(4)













(1)
 答案：B.The published version was written by the chief censor.

解释：AD都是社论之后发生的事。C说的是中国微博网友的数量，并非南周的读者数。




(2)
 答案：B.There was no social media to spread instant

解释：AD说法是错误的，C与问题没有关系，B才是原因。




(3)
 答案：B.to encourage a strike of journalists.

解释：原文中对B的说法是inadvertently encouraged，是无意中的。 AC是显然的。




(4)
 答案：D.Prof. He Weifang's warning: without reform China would “slip into the turbulence and chaos”.








反乌托邦作品的意义

《饥饿游戏》这样的反乌托邦作品总能成为流行的大众文化，这是为什么？今天的反乌托邦作品，与以前的有什么重要的区别？从《1984》以来的各种各样的反乌作品能告诉我们什么？



测试中可能遇到的词汇和知识：

highbrow ['haɪbraʊ] 知识分子的，曲高和寡的

thrall[θrɔːl] 奴隶，束缚

keep the rats at bay 意为避免灾难的降临

mise en scène 场面调度

voyeurism[vwɑ:'jə:rizəm] 窥阴癖

sullen ['sʌlən] 阴沉的，不高兴的
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Dystopias tell us where we are going – and where we are not （809 words）


By Peter Aspden, FT Life&Arts writer




“It was a bright cold day in April, and the clocks were striking thirteen…”

The first, dislocating words of George Orwell's 1984 were meant to stir readers from postwar complacency. Begun in 1947, during the opening skirmishes of the cold war, the novel illustrated the results of allowing an all-powerful state to rule without regard to the rights of its citizens.

It had a profound effect on our culture. Ever since its publication, we have been obsessed by the portrayal of dystopian nightmares. In the 1940s, these were mostly confined to sophisticated journalism and works of fiction, discussed heatedly in highbrow circles. But popular culture has proved to be in greater thrall to the fashioning of future doomsdays. This month, worldwide box office returns for The Hunger Games: Catching Firesurpassed the $700m mark. The film, based on the second part of Suzanne Collins's trilogy of novels, is capturing young imaginations all around the globe. How to explain its popularity? Are we growing more scared, and rather enjoying it? Or are our worst fears being sanitised and rendered more acceptable?

Orwell's satire spawned terms that survive to this day: Newspeak(the official language in 1984), Big Brother, Room 101(the torture chamber of the Ministry of Love in 1984). His remarkable book describes a state of being by which we now measure our civic health.

Today, we are nearly as far away from 1984 as Orwell was.

Orwell's prediction was palpably exaggerated. We bumble along, keeping the rats at bay. Yet our appetite for delving into dystopian fantasy as a form of therapy appears undiminished. We cannot stop picking at the scabs of our deepest fears.

The Hunger Games depicts a world that is cruel and violent, but which allows the glimpses of redemption that is the stuff of cult following. It is a work of its time: although the gladiatorial “games” described are based on the rough pastimes of ancient Roman high society, the mise en scène is strikingly modern.

The premise of the books and films is reassuringly remote. Two children, aged between 12 and 18, are selected every year by lottery from each of 12 outlying districts of a prosperous and unequal city-state. They must fight to the death in an arena created and manipulated by the authorities. There will be only one survivor, and he or she will attain wealth and celebrity status.

But there are many recognisable aspects in the nightmarish society depicted in The Hunger Games: a high camp, effetely attired elite enjoying its insulation from the proletarian masses; a media with frightening technological potential; an unquenchable voyeurism that has caused the loss of ethical bearings.

It is a skilled and occasionally amusing mash-up that provides pricks of discomfort. Ms Collins was inspired while zapping between reality shows and war coverage on television. Her inventions are not so far-fetched. The challenges in the jungle arena of Catching Fire are just extreme forms of the slug-eating, rat-infested trials in I'm a Celebrity… Get Me Out Of Here!, the UK reality show(about living in a jungle). Today, we vote to humiliate people; tomorrow we may want to inflict deeper damage.

Our dystopian fantasies are different today. The fears expressed in 1984, and Aldous Huxley's Brave New World before that, were philosophically based. Those fables followed the horrors of the second and first world wars. They pointed out what humanity was capable of, if we were to avert our gaze as in the build-up to those ignoble events.

There is less of that soul-searching in The Hunger Games. We see instead a vivid description of a hypermaterialist society – fired by, and in thrall to, miraculous feats of technology. There has been a convergence between the worst thing we can think of and where we are already heading.

Of course, the true allure of the dystopian story lies in the rebellious figure at its heart, in whom we place our hope of finding a way out of the moral darkness. Here, Orwell and Huxley's protagonists disappoint, crushed by the respective systems against which they are pitted.

In The Hunger Games, the view is not so bleak. The 16-year-old Katniss Everdeen is the chosen vehicle for revolutionary change. Remember girl power? This could be its finest moment: we happily pin our hopes for insurrection on a sullen adolescent who fights the system with nothing more sophisticated than a bow and arrow.

Computerised infernos(hell) can be brought down by the most rudimentary of weapons; solidarity with morally just causes can vanquish unfeeling oppressors. The nightmares of the 21st century may feel close enough to touch; but they are more easily ended. These are messages from a society that feels generally pleased with itself. Whatever fresh hell we think of, we will find a way out. It is a triumph of the human spirit, of sorts.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.When did George Orwell write the book 1984?

A.In 1984.

B.During World War One.

C.Between the two world wars.

D.After World War Two.

答案
(1)





2.1984 “had a profound effect on our culture”, thanks to?

A.The two world wars.

B.Sophiscated journalism.

C.Popular movies and novels.

D.Doomsday mood.

答案
(2)





3.How do today's dystopian fantasies like The Hunger Game different from the likes of 1984?

A.The protagonists are more rebellious.

B.There's more soul searching.

C.It's a depiction of the real society.

D.They view the world in a bleaker way.

答案
(3)





4.What are “the most rudimentary weapons” that can bring down Utopias?

A.Bow and arrow.

B.Solidarity and morals.

C.Human spirit.

D.Distopian books.

答案
(4)













(1)
 答案：D.After World War Two.

解释：奥威尔在1948年完成了创作，这是两次世界大战刚结束，冷战刚开始的时候。




(2)
 答案：C.Popular movies and novels.

解释：大众传媒让“末日”主题的文化成为流行，之前这还只是阳春白雪的话题，《1984》可以说深刻影响了后世的文化。最近流行的《饥饿游戏》自然也是这一主题下的作品。




(3)
 答案：A.The protagonists are more rebellious.

解释：BD都与事实相反，几十年前的反乌托邦作品有更深刻的哲学反省，也更阴郁些。而今天的反乌作品中有反抗意识强烈的主角，并且没有前者那样阴郁。 C是干扰项，反乌作品都不是对现实的描述，原文中说《饥饿游戏》描绘的是一个超级唯物质的社会。




(4)
 答案：B.Solidarity and morals.

解释：在最后一段，作者说，高科技的乌托邦也可以被简单的武器打败：团结和道德正义感可以击败冷酷的压迫者。








扩建机场，别再犹豫

伦敦需要增加飞机场的容量，人们开始讨论各种各种方案。现在没法像二战时那样迅速做出决策，因为要考虑的因素太多了。选择哪种方案好呢？FT在社论中给出了建议。



测试中可能遇到的词汇和知识：

laconically [lə'kɔnikli] 简洁地

sludge disposal 粪泥处理

Westminster [ˈwestminstə] 威斯敏斯特，指英国国会

estuary ['estjʊ(ə)rɪ] 入海口

Crossrail ['krɔːs,reɪl] 伦敦和英国东南部的快速铁路
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No more delays for London airports（743 words）


FT editorial




When Britain's war cabinet decided to build a new airport at Heathrow in 1943, its intentions were conveyed in a four-page document comprising just 28 paragraphs. The paper noted laconically the Ministry of Agriculture's concerns about the loss of arable land for the cultivation of fresh vegetables and bemoaned the need to demolish a recently completed sludge disposal works. The government was convinced that an airfield would “certainly be needed for civil purposes”. Less than three years later one was built.

These days, politicians do not of course have the excuse of war to take sweeping decisions. The hesitancy the current crop has displayed over infrastructure projects is depressing, however. For about five decades, plans to expand airport capacity in the southeast have been successively dropped after opposition at Westminster and beyond. The fate of the interim report published yesterday by Howard Davies' Airport Commission is therefore uncertain. But its central recommendation, that Britain needs two extra runways – one by 2030, the other by 2050 – is sensible and should be heeded.

London's airport facilities – which also include Gatwick, Stansted, London City and Luton – will be struggling to cope with an ever-increasing number of passengers. Heathrow, which operates at 98 per cent capacity, is overstretched, forcing travellers to endure long waits ahead of take-off and landing. The commission estimates that as things stand the capital's airports will be full by 2041.

The air crunch makes it harder to add new flight routes to fast-growing countries, such as Brazil, India and China. In the long run, this will dent Britain's competitive edge as a global corporate hub. One of the reasons businesses opt to locate their headquarters in London is the number of destinations within easy reach. Sir Howard calculates that failing to act could cost the UK £30-45bn over the next 60 years.

The commission has carefully sifted many proposals suggesting how to add capacity. Some, such as using the UK's other regional airports, were fanciful. It is hard to see why a passenger heading for London would want to land in Bristol and then take an onward train. The shortlist includes only three projects: two at Heathrow and one at Gatwick. There will also be an additional investigation into the option of building a brand new hub on the Isle of Grain in the Thames estuary, as advocated by Boris Johnson, mayor of London. Mr Johnson's £112bn dream is Victorian is in its vision, but ultimately too disruptive and costly.

The option of expanding Gatwick is, in principle, more realistic. A second runway would cost only £10-13bn and may allow London's second-largest airport to pitch itself as a credible competitor against Heathrow. For Gatwick to become a hub, however, a major airline or alliance would need to move there. While Heathrow remains open, Gatwick will always be second best.

This leaves expanding Heathrow as the only serious option. It is closer to central London than Gatwick and already hosts British Airways, the UK's flag carrier. Its connections are by far the best and will further improve as a result of the completion of Crossrail and of the western link from the Great Western Main Line. While still expensive, at £13-18bn the project offers good value for money.

The snag is its location. Heathrow is close to densely populated neighbourhoods in west London. Residents are rightly concerned about the effects that more flights would have on the levels of noise in the area – and especially on house prices. All three main political parties have acknowledged the strength of these concerns and vowed not to take a decision on airport capacity until after the next general election.

The two options shortlisted by Sir Howard – which both involve expanding the airport towards the less densely populated west – may go some way towards mitigating noise pollution – if only at the cost of annoying voters elsewhere. Were the Airport Commission to give its nod to a Heathrow expansion when it takes its final decision in 2015, supporting the plan would require political courage.

A new runway at Heathrow would not be ready until 2030 at best. Its economic benefits would not be felt for decades. Yet, delay should not be an option. If Britain wants to remain competitive in the global race – as David Cameron, prime minister, likes to describe it – the public must recognise that its rivals are already out of the blocks and halfway along the track. This is no time to be double-knotting our shoelaces.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.The writer considers several options, which of the following is correct in order of preference?

A.expanding Heathrow > expanding Gatwick > new hub on Thames estuary > using other UK airports

B.expanding Gatwick > expanding Heathrow > new hub on Thames estuary > using other UK airports

C.using other UK airports > expanding Heathrow > expanding Gatwick > new hub on Thames estuary

答案
(1)





2.What do we know about Southeast Britain's airport projects?

A.The last time Heathrow got expanded was during the WWII.

B.New London airport proposals have been suspended for decades.

C.Food production is the major concern of the opposition.

D.Countries like Brazil, India and China are calling for new runways.

答案
(2)





3.The editorial sees Mayor Johnson's new airport plan on the Thames estuary as “Victorian”, what does this mean?

A.Classic and retro.

B.Exotic and weird.

C.Complicated and costly.

D.Magnificent and grand.

答案
(3)





4.What is the strongest argument for “no more delays”?

A.The Heathrow project is the most cost-efficient.

B.Next general election would be a good chance to push it forward.

C.Rivals are already expanding their airport capacity.

D.Heathrow is already overstretched.

答案
(4)













(1)
 答案：A.expanding Heathrow > expanding Gatwick > new hub on Thames estuary > using other UK airports

解释：作者认为最不靠谱的方案是利用英国其他地方的现有机场，在泰晤士河口新建机场也不靠谱。扩建伦敦的希斯罗和盖特威克机场是最好的两个方案。




(2)
 答案：B.New London airport proposals have been suspended for decades.

解释：第一段中说，希斯罗机场是在43年提议，3年后完工的，计划中列出了农业部门对占用蔬菜用地的担忧。

第二段中说，差不多半个世纪来，各种在英国东南部扩大机场容量的计划都被搁置了。目前的反对声（文章后面提到）主要是对噪声和房价的担忧，不是农业生产了。

D，英国与这些国家交往日益密切显示出了机场扩容的重要性，但不是说这些国家呼吁扩建。




(3)
 答案：C.Complicated and costly.

解释：这句说的是“Victorian is in its vision, but ultimately too disruptive and costly”.

关于维多利亚风格，读者请脑补《唐顿庄园》中女士们穿着的庞大花哨复杂的裙子和胸饰。




(4)
 答案：C.Rivals are already expanding their airport capacity.

解释：文章用最后一段反复强调这个理由：拖延不是个选项，英国需要维持竞争力，而竞争对手（比如其他欧洲国家）已经“赢在起跑线”上了，英国没必要“再多系一遍鞋带了”。








华尔街与“二代溢价”

美国证交会(SEC)正在调查摩根大通在中国招聘权势家族二代，以利用裙带关系获取生意的行为。事实上，这已经是业内公开的秘密了。问题是，这合法吗？SEC的调查会带来一场地震吗？



测试中可能遇到的词汇和知识：

unflattering [ʌn'flæt(ə)rɪŋ] 准确无误的

China Everbright Group 光大集团

consternation [kɒnstə'neɪʃ(ə)n] 惊慌失措

de rigueur[dəri'gə:] 礼节需要的
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JPMorgan's China hiring under scrutiny（565words）


By Tracy Alloway in New York and Jamil Anderlini in Beijing




US regulators are investigating the hiring practices of JPMorgan Chase in Hong Kong, in a move that could cast an unflattering light on the relationships between Wall Street banks and the sons and daughters of Chinese government officials.

JPMorgan disclosed in a recent regulatory filing that it has received a request from the US Securities and Exchange Commission “seeking information and documents relating to, among other matters, the firm's employment of certain former employees in Hong Kong and its business relationships with certain clients”.

A person familiar with the investigation said that it involves the bank's hiring of Tang Xiaoning, son of a former Chinese banking regulator who is now chairman of the state-owned China Everbright Group, and Zhang Xixi, the daughter of a Chinese railway official.

A Beijing-based spokesperson for JPMorgan said the bank was fully co-operating with the US authorities but declined to comment further.

The investigation is likely to cause consternation on Wall Street and in the corridors of power in China, where hiring the sons and daughters of prominent politicians or business leaders is considered de rigueur as part of a system that places heavy emphasis on “guanxi,” or personal connections, as a way of securing new business.

In their rush to capitalise on China's economic growth, virtually all the big Wall Street and European financial institutions with operations in the country have habitually hired “princelings”, as the children of senior Chinese officials are known.

Goldman Sachs once hired Jiang Zhicheng, grandson of the former Chinese president Jiang Zemin, for its direct private investment arm, for instance.

A senior Chinese official told the FT that the Chinese government had not launched its own investigation into JPMorgan or its hiring practices in the country, but that the revelations are causing concern because the practice of hiring the children of senior officials to work at financial institutions is very common.

Some individual Chinese officials are worried their own children could also be named in media reports or in investigations in the US, the senior official said.

Two people familiar with the matter confirmed that Tang Xiaoning and Zhang Xixi had previously worked at JPMorgan and that Mr Tang left the company in December 2012. Attempts to reach Mr Tang and Ms Zhang were unsuccessful.

A spokesman for the SEC declined to comment on the investigation, which was first reported by the New York Times.

US authorities have to date rarely investigated Wall Street's business practices in China, though a former Morgan Stanley adviser was last year sent to prison after bribing a Chinese official to win lucrative real estate investments for the bank.

In recent years, foreign banks are said to have found it increasingly difficult to attract the offspring of the country's most senior leaders thanks to the rise of a domestic private equity industry that provides lucrative opportunities for Chinese investors with powerful family backgrounds.

In private conversations, executives at western banks admit they are now more likely to hire the children of vice-ministers or provincial vice-governors, whereas a few years ago the parents of their recruits were usually minister level or above. The investigation could add to JPMorgan's recent regulatory woes. The investment bank faces a string of regulatory investigations related to its $6bn “London Whale” trading loss, as well as questions over its commodities and energy businesses.

With additional reporting by Kara Scannell and Stephen Foley in New York.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Where is JPMorgan's hiring practices being scrutinized?

A.London.

B.New York.

C.Hong Kong.

D.Shanghai.

答案
(1)





2.Why the investigation is likely to cause consternation?

A.Wall Street giants fear being kicked out of China.

B.Officials fear being removed from office.

C.A social system that emphasizes on “guanxi” might be altered.

D.The common business model of hiring princelings might be finished.

答案
(2)





3.Why is it “increasingly difficult to attract the offspring of the country's most senior leaders”?

A.US regulators have been taking actions.

B.China's domestic private equity industry is booming.

C.Officials are worried that their names might be mentioned on media.

D.General Secretary Xi launched a campaigne against “the four winds”.

答案
(3)





4.JPMorgan is facing with several regulatory woes, except?

A.“Occupy Wall Street” Movement.

B.“London Whale” trading loss.

C.Questions about its commodities and energy businesses.

D.Hiring practises in Hong Kong.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Hong Kong.

解释：在第一行就出现的信息，是不应该错过的。




(2)
 答案：D.The common business model of hiring princelings might be finished.

解释：ABC都未被提到。




(3)
 答案：B.China's domestic private equity industry is booming.

解释：国内的私募股权投资发展迅速，that provides lucrative opportunities for Chinese investors with powerful family backgrounds.




(4)
 答案：A.“Occupy Wall Street” Movement.

解释：BCD都是这家投行目前面临的监管困境。








搞导弹不如搞贸易

航母、战斗机和导弹算什么？比拼这些太low了。当今世界的大国角力发生在另一个层面，地缘政治正让位于地缘经济，这就是为什么几项重要的区域贸易谈判都把中国挡在门外。法国外交官说法国加入TTIP是因为“惧怕中国超过憎恨美国”是怎么回事？这么做究竟好不好？



测试中可能遇到的词汇和知识：

carrier fleet 航母编队

contour ['kɒntʊə] 轮廓，等高线

refurbish [riː'fɜːbɪʃ] 翻新

neuralgia [,njʊə'rældʒə] 神经痛

The $64,000 Question 50年代起在美国兴起的电视知识竞答节目，随后几十年风行全世界

millennium [mɪˈlɛnɪəm] 千年



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Trade trumps missiles in today's global power plays（885 words）


By Philip Stephens




Stop counting carrier fleets, fighter jets and cruise missiles. America's wars in Iraq and Afghanistan showed the limits of military might. Today's great games revolve around another dimension of power. Geopolitics is making way for geoeconomics.

There are three sets of big international negotiations under way. They promise to draw the contours of the post-western world, fix the point of the balance between advanced and rising states, and describe China's place in world. They will decide what can be salvaged from the present multilateral system. The choice lies between open global arrangements and an economic order built around competing blocs.

The immediate focus is on trade. Successful conclusion of the Trans-Pacific Partnership talks would cement US economic integration with much of east Asia. A parallel Transatlantic Trade and Investment deal would reinject cohesion into Washington's relationship with Europe. Alongside these regional pacts, the EU is negotiating bilateral deals with India and Japan. To complete the patchwork, the US and EU are leading talks between more than 20 advanced and rising economies to liberalise trade in services.

Pull the strands together and the message is that the west has given up on the grand multilateralism that defined the postwar era. More striking still, each of the proposed new agreements would leave China on the sidelines. The exclusion of the world's second-biggest economy is more than a coincidence.

China has been the big winner from the open global economy. The US is asking why it should further expand arrangements that empower its rival. The US response to China's rise has long been to engage and hedge – to draw in Beijing to a rules-based system while refurbishing old alliances as an insurance policy. The emphasis now is on hedging.

The attraction of the new “midi-lateralism” is that it would strengthen the west's grip on global standards and norm-setting. Europeans are more instinctively inclusive than Americans, and many suggest regional deals offer a path to more inclusive agreements. But the US is not alone in its anxiety to hold on to economic power. A French diplomat friend tells me that Paris signed up to the TTIP talks because it “fears China more than it hates the US”. I don't see Washington rushing to invite China into the TPP.

There is no guarantee, of course, that the pacts will be concluded. The scope and scale of US snooping by US intelligence agencies has soured transatlantic relations. Japan will struggle to meet the demands imposed by the TPP. Visiting India last week, I sensed little urgency about an EU trade deal.

One problem is that this next generation of agreements would reach well beyond tariffs into regulation, public procurement and standards. This challenges powerful vested interests and awakens political neuralgia about national sovereignty. Another is that governments are not organised to grasp the strategic significance of economic agreements. Presidents and prime ministers like to talk about war and peace. Trade is for technicians. There is no one to look at the big geoeconomic picture.

My sense is that western governments will labour mightily to avoid a breakdown of the various talks. They need the growth promised by a further opening of markets. Failure would carry a heavy price. Better to quietly dilute some of the original ambitions. This is the west's last chance to hold on to economic power.

China is waking up to fact that it is being left behind. Beijing has asked to join the trade in services negotiations and has suggested that talks with the EU on investment rules could be followed by the negotiation of a trade pact. The responses from Washington and Brussels have been distinctly lukewarm. China is seen as free-rider on the multilateral system. The US and Europe want evidence Beijing is ready to open up its economy.

The risks of fragmentation of international trading rules are obvious enough. A positive sum can quite quickly become a zero sum game, carrying the unfortunate flavour of a contest between the west and the rest. Sidelining China would carry threats to the existing fabric of the global system; and history throws up some ugly examples of how disputes about trade are the precursor to more serious conflict.

Much may depend on outcome of the two other sets of negotiations promising to test allegiance to multilateralism. One will decide whether it is possible to secure a global accord on climate change; the other whether rich nations are ready to extend the help for poor nations enshrined in the soon-to-expire millennium development goals.

The debates in both cases centre on rights and responsibilities. How to share out the burden of cutting carbon emissions; how much should the west pay for development? Should western largesse be matched by greater responsibility on the part of the recipients?

Behind the specifics lies the $64,000 question. Do governments from north and south, or west and east have the political will and energy to recognise their mutual interest in new multilateral agreements? The signs are less than hopeful.

The US is more comfortable with coalitions of the like-minded than with multilateralism. Governments elsewhere pay lip service to the facts of interdependence while jealously guarding outdated notions of national sovereignty. Enlightened self-interest is an approach lost on today's world leaders. Globalisation without global rules may work for a while, but it will not last.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.“There are three sets of big international negotiations under way”, not including which of the following?

A.Trans-Pacific Partnership for Asian-Pacific countries.

B.Transatlantic Trade and Investment agreement between US and EU.

C.Free trade agreement between China and India.

D.Bilateral deals between EU and India/Japan.

答案
(1)





2.What is the so-called “midi-lateralism”?

A.Half-rival-half-partner relationship.

B.The trade talk among Mediteranean countries.

C.Something between “bilateralism” and “multilateralism”.

D.None of above.

答案
(2)





3.What does the writer say about “positive sum game” and “zero sum game”?

A.International free trade is a positive sum game.

B.Multilateral free trade is a zero sum game.

C.Fragmentational trade rules is a positive game.

D.Fragmentational trade rules can be a zero sum game.

答案
(3)





4.We can learn from the article that the writer is?

A.Pro-business.

B.Pro-globalism.

C.Pro-nationalism.

D.Pro-european integration.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Free trade agreement between China and India.

解释：当前世界上最重要的三个自贸谈判都没有中国的参与。




(2)
 答案：C.Something between “bilateralism” and “multilateralism”.

解释：通读上下全文可以看到二战后盛行的多边主义和欧盟与印度和日本展开的双边主义谈判。因此美欧有意绕开中国的这些谈判不是真正的多边主义，也不是真正的双边主义。




(3)
 答案：D.Fragmentational trade rules can be a zero sum game.

解释：D是正确答案。BC是错误的，而A正确但并非作者想要表达的，作者的意思是，“midi-lateralism”（“少边主义”）会造成国际贸易规则的碎片化，这是不利于贸易全球化的。




(4)
 答案：B.Pro-globalism.

解释：B正确。通读全文可以看出作者一直在批判国家主义对全球性贸易体制的阻碍，主张国际主义和更深刻的全球化。
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假新闻的终极杀手锏？

斯坦福大学的研究人员发明了Face2Face技术，能够轻松地伪造某个人的视频和音频。这种新技术引发了人们的担忧——或许在不久的将来，某人可以轻松地伪造出美国总统宣战的讲话视频，而白宫恐怕很难及时作出反应。这一技术会成为假新闻的终极杀手锏吗？



测试中可能遇到的词汇和知识：

snippet['snɪpɪt] 小片,小部分

febrile ['fiːbraɪl] 发烧的, 热病的

incendiary[ɪn'sendiəri] 煽动的, 教唆的

nefarious[nɪ'feəriəs] 违法的, 邪恶的

disconcert [ˌdɪskən'sɜːt] 使困惑, 破坏

bogus['bəʊɡəs] 假的, 伪造的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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The ultimate fake news scenario（704 words）


By Anjana Ahuja




Imagine looking in a mirror and seeing not your own reflection but that of Donald Trump. Each time you contort your face, you simultaneously contort his. You smile, he smiles. You scowl, he scowls. You control, in real time, the face of the president of the US.

That is the sinister potential of Face2Face, a technology developed by researchers at Stanford University in California that allows someone to transpose their facial gestures on to the video of someone else.

Now imagine marrying that “facial re-enactment” technology to artfully snipped audio clips of the president's previous public pronouncements. You post your creation on YouTube: a convincing snippet of Mr Trump declaring nuclear war against North Korea. In the current febrile climate, the incendiary video might well go viral before the White House can scramble a denial.

It is the ultimate fake news scenario but not an inconceivable one: scientists have already demonstrated the concept by altering YouTube videos of George HW Bush, Barack Obama and Vladimir Putin.

Now Darpa, the Defense Advanced Research Projects Agency in the US, has embarked on a research programme called MediFor (short for media forensics). Darpa says its programme is about levelling a field that “currently favours the manipulator”, a nefarious advantage that becomes a national security concern if the goal of forgery is propaganda or misinformation.

The five-year programme is intended to turn out a system capable of analysing hundreds of thousands of images a day and immediately assessing if they have been tampered with. Professor Hany Farid, a computer scientist at Dartmouth College, New Hampshire, is among the academics involved. He specialises in detecting the manipulation of images, and his work includes assignments for law enforcement agencies and media organisations.

“I've now seen the technology get good enough that I'm very concerned,” Prof Farid told Nature last week. “At some point, we will reach a stage when we can generate realistic video, with audio, of a world leader, and that's going to be very disconcerting.” He describes the attempt to keep up with the manipulators as a technological arms race.

At the moment, spotting fakery takes time and expert knowledge, meaning that the bulk of bogus pictures slip into existence unchallenged. The first step with a questionable picture is to feed it into a reverse image search, such as Google Image Search, which will retrieve the picture if it has appeared elsewhere (this has proven surprisingly useful in uncovering scientific fraud, in instances when authors have plagiarised graphs).

Photographs can be scrutinised for unusual edges or disturbances in colour. A colour image is composed of single, one-colour pixels. The lone dots are combined in particular ways to create the many hues and shading in a photograph. Inserting another image, or airbrushing something out, disrupts that characteristic pixellation. Shadows are another giveaway. Professor Farid cites a 2012 viral video of an eagle snatching a child: his speedy analysis revealed inconsistent shadows, exposing the film as a computer-generated concoction.

Researchers at Massachusetts Institute of Technology have also developed an ingenious method of determining whether the people in video clips are real or animated. By magnifying video clips and checking colour differences in a person's face, they can deduce whether the person has a pulse. Interestingly, some legal experts have argued that computer-generated child pornography should be covered by the First Amendment, which protects free speech. Cases have turned on experts being able to detect whether offending material contains live victims.

Machine learning is aiding the fraudsters: determined fakers can build “generative adversarial networks”. A GAN is a sort of Jekyll-and-Hyde network that, on the one hand, generates images and, on the other, rejects those that do not measure up authentically against a library of images. The result is a machine with its own inbuilt devil's advocate, able to teach itself how to generate hard-to-spot fakes.

Not all artifice, however, is malevolent: two students built a program capable of producing art that looks like …art. Their source was the WikiArt database of 100,000 paintings: the program, GANGogh, has since generated creations that would not look out of place on a millionaire's wall.

Such is the epic reach of digital duplicity: it threatens not only to disrupt politics and destabilise the world order, but also to reframe our ideas about art.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is the purpose of the first paragraph in the passage ?

A.To indicate the danger of facial re-enactment technology.

B.To raise awareness of the new fake news scenario.

C.To explain how the facial re-enactment technology works.

D.To demonstrated the link between technology and politician.

答案
(1)





2.Which of the following statements about Face2Face is true ?

A.It has caused widespread worry about the ultimate fake news scenario.

B.It was developed by researchers at Massachusetts Institute of Technology.

C.It has gone viral on social media especially on YouTube since released.

D.It is widely used for generating realistic video of the president's pronouncements.

答案
(2)





3.What is MediFor according to the article ?

A.A new technology which can identify video forgery effectively.

B.A research programme which develops image forgery detection techniques.

C.A YouTube channel which alters videos of famous world leaders.

D.An agency which responsible for the development of emerging technologies.

答案
(3)





4.Which of the following methods cannot be used for spotting fake pictures ?

A.Feeding pictures into a reverse image search.

B.Scrutinising pictures for unusual edges or disturbances in colour.

C.Searching for inconsistent shadows in questionable pictures.

D.Inserting another image or airbrushing something out.

答案
(4)













(1)
 答案：C.To explain how the facial re-enactment technology works.

解释：作者在第一段提到了在想象中伪造特朗普的影像，解释了Face2Face技术的功能。




(2)
 答案：A.It has caused widespread worry about the ultimate fake news scenario.

解释：人们开始担心这种新技术会催生完善的新闻造假技术。




(3)
 答案：B.A research programme which develops image forgery detection techniques.

解释：MediFor是一个为期五年的研究项目，主要研究能够快速检查并识别经过处理的图片的技术。




(4)
 答案：D.Inserting another image or airbrushing something out.

解释：目前，想辨别出伪造的照片，我们可以借助图片反向搜索，或寻找照片上不自然的线条和混乱的色彩，也可以检查影子是否有问题。








圣依纳爵——16世纪的现代管理学先驱

早在近500年前，罗耀拉·圣依纳爵就向世人展示了如何管理一家跨国企业，这些经验至今仍然行之有效。这位古代圣人可谓是现代管理学的经典案例。



测试中可能遇到的词汇和知识：

surrender[sə'rendər] 投降,让与,屈服

frivolity[frɪ'vɒləti] 轻浮

dispossess[ˌdɪspə'zes] 剥夺，霸占

hospitable[hɑː'spɪtəbl] 好客的，殷勤的

humility[hjuː'mɪləti] 谦逊, 谦虚

contemplative[kən'templətɪv] 沉思的, 冥想的



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Why a 16th-century saint is a model of modern management（702 words）


By Paul Almeida




When Pope Francis assumed the papacy in 2013, there were cheers from many around the world. Francis was the first pope from the Americas and the first Jesuit. While his appointment focused new attention on the Jesuit Order, the Society of Jesus has been around since 1540, when it was founded by St Ignatius Loyola.

A saint might seem a surprising source of inspiration for a business school dean, but more than 350 years before the first MBA degree, St Ignatius gave us a model of how to lead a multinational enterprise. Many organisational leaders today would be proud to emulate his principles and approach. His entrepreneurial spirit and management abilities led to the creation of a vast global organisation that has thrived and fulfilled its mission for nearly 500 years. Those principles underlie McDonough School of Business, which is based at Georgetown University, America's oldest Catholic and Jesuit institution of higher learning, founded in 1789.

Every leadership expert stresses the importance of leading by example and of staying in touch in meaningful ways with those outside the top “C-suite” echelons of management and life of privilege. St Ignatius was born into the C-suite. As a member of the nobility he spent his early years in the 16th-century equivalent of a jet-setting life. Yet he surrendered frivolity for devotion to God, to walk with the poor and survive by begging. We now admire the chief executive who lunches in the staff canteen, much as our most compelling images of Pope Francis are those in which he emerges from his tiny car and stays in touch with the dispossessed around the world by, quite literally, touching them.

St Ignatius understood that shared governance would help to attract and unleash the best talent. Leadership involves not just articulating a vision but also inspiring others to follow and execute it. Take St Francis Xavier, who travelled to Goa, India, in 1542 and established the first Jesuit school. Think of the courage it took to voyage to new lands with little money and no weaponry. He had courage and a commitment to the “company's” vision of making a positive difference. Such courage is often hard to find today as we face the challenges of business in a more integrated and hospitable world.

The type of humility shown by St Ignatius creates trust. He delegated responsibilities in a time when strict hierarchy prevailed. The trust implicit in the modern practices of shared governance, delegation and employee empowerment are fundamentally rooted in a leader's humility.

It is widely accepted today that organisations need a strong shared mission and culture to create and execute strategies. St Ignatius understood the importance of this for the Society of Jesus. Through the Spiritual Exercises, prayers and contemplative practices he developed and are still widely practised, he helped the Jesuits to understand who they were and why they were. By the time he died, priests as far away as Brazil and Japan, with no connection to the headquarters in Rome, were guided by a common sense of purpose. Without technology or staff meetings, St Ignatius bound together a global community of shared purpose and values.

Structures, systems and processes in many ways define the life of an organisation and what it does well. St Ignatius explained in detail in the Jesuit Constitutions how the Society of Jesus would operate. He outlined everything from rules for those joining the seminary to the role of senior Jesuits, including how to shape the organisation, train people and give them the flexibility to structure their lives.

St Ignatius emphasised the need for self-reflection and self-knowledge, as today we encourage people to learn about their strengths and weaknesses. He also left much to the discretion of local decision makers, balancing global consistency with local flexibility.

Ignatian principles have inspired generations of religious leaders, educators and students. But I believe St Ignatius is also a management hero. The principles and practices he established have survived for five centuries and lie at the heart of a complex multinational organisation that runs some 360 secondary schools and 175 universities around the world, and is engaged in activities from healthcare to assisting refugees. Guided by principles established by St Ignatius, the Society of Jesus has a remarkable track record of improving our world.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.St Ignatius Loyola is the founder of ____.

A.Georgetown University.

B.Society of Jesus.

C.McDonough School of Business.

D.a multinational enterprise.

答案
(1)





2.Which of the following statements about Pope Francis is FALSE ?

A.He is a member of Society of Jesus.

B.He the first pope from the Americas.

C.He is the first pope with MBA degree.

D.He always stays in touch with the dispossessed.

答案
(2)





3.In the Jesuit Constitutions, St Ignatius introduced ____.

A.the structures, systems and processes of the Society of Jesus.

B.a strong shared mission and culture to create and execute strategies.

C.the Spiritual Exercises which helped the Jesuits to understand their purpose.

D.the need for self-reflection and self-knowledge of religious leaders.

答案
(3)





4.Which is the best conclusion of the article ?

A.St Ignatius showed us how shared governance would help to lead a company.

B.The Society of Jesus is a good example for global enterprise management.

C.St Ignatius laid the foundation of multinational enterprise management.

D.St Ignatius is a model of management from early times to the present day.

答案
(4)













(1)
 答案：B.Society of Jesus.

解释：罗耀拉·圣依纳爵在1540建立了耶稣会。




(2)
 答案：C.He is the first pope with MBA degree.

解释：教皇方济各是第一位来自美洲的教皇，也是第一位出任教皇的耶稣会士。就像圣依纳爵一样，他与全世界无依无靠的人站在一起。




(3)
 答案：A.the structures, systems and processes of the Society of Jesus.

解释：圣依纳爵在《耶稣会宪章》中详细解释了耶稣会的组织是如何运转的。




(4)
 答案：D.St Ignatius is a model of management from early times to the present day.

解释：作者指出圣依纳爵成功建立耶稣会的经验在现代的管理学中仍然具有借鉴意义。








大洋彼岸的教训

2016美国总统候选人大热门、前驻华大使和犹他州州长洪培博指出，欧洲亟需解决“民主赤字”的挑战。他对卡梅伦首相建议：第一，英国留在欧盟对两者都非常重要，英国应担起责任，用撒切尔革命推动欧盟摆脱危机；第二，保守党需从共和党去年的失利中吸取教训，应当打造平易近人和蔼可亲的形象，否则的话人们连了解你政策的兴趣都没有。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Jon Huntsman 同米特·罗姆尼类似，洪博培也来自摩门教派，当过CEO，当过州长，寻求过总统候选人提名。在担任美国副贸易代表时，洪博培在接受中国加入WTO的谈判中发挥了重要作用。他是2016年总统候选人的热门人选。

ramification [,ræmɪfɪ'keɪʃ(ə)n 分叉，分支

Eurosceptic[ˈjʊərəʊˌskɛptɪk] 欧洲怀疑主义的

red tape 繁文缛节。欧盟国家的繁文缛节常常达到不可思议的程度，比如，英国认证的雪橇师到法国开雪橇店（如果没有法国雪橇师资格证）会被逮捕。

TTIP 《跨大西洋贸易与投资伙伴协定》Transatlantic Trade and Investment Partnership，之前欧盟委员会与美国政府谈判的《反假冒贸易协定》曾被欧洲议会否决。

wobbly ['wɒblɪ] 不稳定的；摆动的

down rabbit hole 你记得《爱丽丝漫游奇境记》中的情节吗？

inanity [ɪ'nænətɪ] 空虚，浅薄
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British Tories can learn from Republican mistakes（698 words）


Jon Huntsman




David Cameron faces tough decisions on Europe – most with lasting implications for Conservative party unity and all with long-term ramifications for Britain's prosperity. The UK prime minister must keep his country an active member of the EU while keeping hold of an increasingly eurosceptic Tory party.

It is hard to see how the UK can thrive without remaining inside the EU's vast internal market – a local free-trade block that can preserve and reward British innovation and entrepreneurship. Membership is good not only for Britain, but for the EU too. The UK has consistently been the main defender of EU competition policy as well as the home of its financial capital. Both are essential to drive prosperity in a continent smothered in red tape.

And Britain will only become more important to the EU: European growth depends on the outcome of upcoming free-trade negotiations between the US and the EU – the transatlantic trade and investment partnership. The most enthusiastic proponents in Europe are Germany and the UK, both of whom also want to spread the deregulatory successes of Gerhard Schröder and Margaret Thatcher to the rest of the EU.

So a UK exit could be fatal not just to the TTIP but also to the battle for free markets against state-run capitalism, which encourages cronyism. Some have dismissed Germany's recent success, claiming it is either not a result of its regulatory reforms or is inapplicable to the EU's southern rim. But where reforms have been successfully implemented, there have been signs of renewed economic life. As Thatcher once said, now is not the time to go “wobbly”.

There is no one as well suited as the modern Tories to maintaining and extending the rules-based economic miracle of the past two centuries. The UK cannot do it alone – and the US and EU are unlikely to do it without the UK. The British are the bridge. And, since growth is the cornerstone of independence, the TTIP could do more to preserve the UK's sovereignty than the abandonment of its historic partners.

But the necessity of Britain's EU engagement does not mean ignoring eurosceptics. Political dysfunction and economic stasis have increased the trust deficit between Europe's citizens and their politicians. This democratic deficit is as important as our fiscal and trade deficits.

Closing it will be delicate. Economic initiatives such as the TTIP will be unsustainable without greater support for the EU. It will also be hard to make the economic case for the tough structural reforms that the EU needs if it is to compete in this new century without more trust. Euroscepticism speaks to this issue – a real and messy problem.

But the Conservative party must learn from the failure of the Republicans in the last US election. The GOP based its strategy on the next news cycle instead of the next generation. My party's emphasis on tactics and personalities served only to disconnect it further from voters. Today's Republican party should be focused not only on tax reform, energy policy and rebuilding the opportunity ladder but also on institutional change – such as cleaning up a system of campaign finance that has become a national embarrassment.

The need for an inclusive manifesto holds true for the Tories as well. But it is difficult to get people, including members of your own party, to consider your reforms if they think – sometimes with good reason – that you do not like or respect them. The Conservative leadership must be careful not to be dismissive of those with deeply held beliefs, making sure to include them without letting them lead the party down rabbit holes in pursuit of cultural (or European) battles.

When a party stops solving problems, people move away from it. The Republican party's decay – from Iraq to our tolerance for inanity – is grounded in real policy failures. Our historic successes were in solving big problems. How Mr Cameron proceeds could prove to be valuable well beyond just the economics and the UK. Conservatives everywhere are looking for courageous leadership. If he succeeds, he could have a profound transatlantic impact.

The writer was formerly governor of Utah, US ambassador to China and a candidate for the Republican party nomination for president

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Mr. Huntsman uses the word “democratic deficit”, what is it?

A.America's democratic system is becoming insolvent.

B.America's citizens and their politicians do not trust each other.

C.Europe's citizens and their politicians do not trust each other.

D.The democratic deficit is the reason for fiscal and trade deficits.

答案
(1)





2.Ukip Party underlines that UK is a net contributor to EU budget, “losing £120 billion a year”.

But why Mr. Huntsman believes UK's EU membership is profitable?

A.UK can get access to EU's vast internal market.

B.UK can use EU trade block to protect its national industries.

C.US-EU trade agreement needs UK's effort.

D.UK is smothered in red tape, thus it needs EU competition.

答案
(2)





3.“Our historic successes were in solving big problems.” --PM Cameron should do what?

A.Help EU complete the transatlantic trade and investment partnership with US.

B.Spread Schröder and Thatcher's deregulatory successes to the rest of EU with Germany.

C.Show courageous leadership and build trust among the British peopke.

D.All of above.

答案
(3)





4.What do we know about Huntsman's political stance?

A.He believes that focusing on tax reform and energy policy is a mistake.

B.He does not like Republican party's dealing with the Iraq war.

C.He claims that GOP's defeat is because it did not pay enough attention to the next generation.

D.He thinks that conservatives everywhere are looking for courageous leadership.

答案
(4)













(1)
 答案：C.Europe's citizens and their politicians do not trust each other.

解释：首先这个概念描述的是欧洲，Political dysfunction and economic stasis have increased the trust deficit… 其次，政客们无力解决经济难题让欧洲的民众对主流政党越来越失望，从而一些民粹思潮开始涌现。洪培博认为，这是一种信任的赤字，解决民主赤字和解决财政和贸易赤字一样重要。D并未提到。




(2)
 答案：A.UK can get access to EU's vast internal market.

解释：A是最大的好处，洪博培指出，由于英国的创新能力和企业家精神比较出色，可以依托欧盟巨大的市场来发展。如果脱离欧盟，各种内部成员才享有的好处和优惠就都没有了。B不正确，欧盟的自由贸易关税同盟can preserve and reward British innovation and entrepreneurship，A的好处是自由贸易而非保护主义。事实上，英美一直是西方国家中自贸传统最深厚的。C正确，这是美国支持英国留下的原因，“英国能从美欧贸易协定中获利”，才是问题的答案。D说的是欧陆国家，而非英国。




(3)
 答案：D.All of above.

解释：ABC都是正确的。

洪博培的建议可以总结为这三个方面，当然了，没有一件事是容易做的。面对陷入欧洲怀疑主义的本党同僚，卡梅伦被迫制定了英国“脱欧公投”计划。




(4)
 答案：C

解释stance立场的意思是对某个或某些议题支持与否、赞成与否，也就是二选一式的。A不正确是因为他认为，仅仅关注这些问题是不够的，还需要想办法改革选举募资制度。CD都是他的观点和主张，但这是开放式的，不是二选一式的。








智利为何左转

尽管在中右翼的皮涅拉(Piñera)总统任期内，智利的经济发展不错，失业和贫困率都有降低，但智利人还是选择中左翼的前女总统巴切莱特(Bachelet)重新上台，这是为什么呢？



测试中可能遇到的词汇和知识：

Pinochet 奥古斯特·皮诺切特将军，1973年9月11日在国会的支持下发动政变，推翻了当时的阿连德总统。随后他的军事独裁政府一方面大规模迫害左翼人士，一方面实行新自由主义经济政策。对他的争议延续至今。

Allende 萨尔瓦多·阿连德总统，马克思主义者，他的财富再分配和土地国有化政策赢得了不少支持，但也带来了社会动荡和恶性通胀，最终在陆军总司令皮诺切特的政变中被推翻并自杀身亡。

hysteria [hɪ'stɪərɪə] 歇斯底里 OECD|经合组织，是由30多个市场经济国家组成的政府间国际经济组织

rampant ['ræmp(ə)nt] 奔放的
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Chile swings left（477 words）


FT editorial: ……But a slowing economy may soon dull the election victory




Michelle Bachelet trounced her rivals in Chile's presidential elections this Sunday. Winning 47 per cent of the vote, the left-leaning 62-year-old and former president(2006-2010) did not quite achieve the landslide she had hoped for; still, a comfortable victory at the December run-off now looks assured.

(Mrs.Bachelet's main rival is Mrs. Evelyn Matthei of the centre-right camp who gained merely 25% of the vote. The fathers of the two candidates happened to be friends and neighbours both serving in the Chilean Air Force. Bachelet's father, a supporter of Marxist president Allende, was arrested after Pinochet's coup d'etat, before dying in prison. While Matthei's father, a supporter of Pinochet, later became Chilean Air Force Commander. In 1990, Pinochet stepped down as military government president.)

After 25 years of democracy, and four years of centre-right government, Chile is swinging back to the left. As this shift is not part of any particular global or regional trend, it is worth asking why.

It is not because the economy has done badly under the outgoing centre-right government of Sebastián Piñera. Unemployment is at record lows, poverty has continued to fall and productivity has risen after years of decline. Nor, in a sign of Chile's institutional maturity, has the political shift been accompanied by the hysteria that so often accompanies opposition wins in Latin American politics. Rather, it reflects a widespread desire in Chile for greater social equality amid the economic boom. That is quite understandable given that Chile is the most unequal member of the OECD.

Two promises stood out in Ms Bachelet's campaign. One is to reform the constitution, which originates in the Pinochet era – although her coalition has not won a sufficient majority in Congress to do that. Another is to boost education spending by raising corporate taxes to 25 per cent. This measure is likely to pass but does not spell the end of the Chilean free-market model as it only brings rates up to OECD averages.

Indeed, Chile's more pressing problems lie elsewhere. During Ms Bachelet's first term from 2006 to 2010, China was booming, the price of copper – which accounts for a fifth of gross domestic product and almost two-thirds of exports – was rising, and Chilean employment was surging. But now the cycle is turning.

The economy is slowing, future Chinese growth is uncertain, copper prices are falling and rampant domestic demand has opened a worrying current account deficit equivalent to 3.5 per cent of GDP. The all-important mining sector is also slipping behind as lower ore quality, combined with rising wage and energy bills, has doubled production costs in just five years.

“Chile is starting a new cycle,” Ms Bachelet proclaimed on Sunday night. Quite true – if perhaps not quite as she meant or her voters understood. Addressing Chile's looming potential economic problems, while also meeting high voter expectations, will be what defines her second term.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.There's little doubt that the next president is from the left, why “it is worth asking why”?

A.Left-leaning parties can hardly win in Chile.

B.The current centre-rigth president is doing well.

C.The global and regional political trend is right-leaning.

D.Why the two childhood playmates are now competing.

答案
(1)





2.Why do many Chileans vote for Bachelet?

A.There's a widespread desire for more social equality.

B.Many want to reform the constitution.

C.Her promise to boost education spending is welcome.

D.All of above.

答案
(2)





3.Chilean economy has quite some challenges, which of the following is not one of them?

A.Copper prices are falling and demand from China is uncertain.

B.Energy and labor costs are mounting up.

C.Free-market Chile is threatened by Bachelet's tax hike plan.

D.Chile's copper ore quality is not as good as before.

答案
(3)





4.What do we know about Chile?

A.Chilean democracy is often accompanied by hysteria.

B.Copper industry is no longer a pillar industry.

C.Chile has long been haunted by huge current account deficit.

D.Pinochet's legacy is still influencing Chile.

答案
(4)













(1)
 答案：B.The current centre-rigth president is doing well.

解释：“值得问个为什么”，就是说有让人不解的地方，AC是错误的，而D显然不是文章关心的问题。




(2)
 答案：D.All of above.

解释：ABC都是正确的。第五段中说Two promises stood out in Ms Bachelet's campaign，意思是，她的诸多竞选纲领中，有两个承诺最受欢迎，一个是修宪，一个是增加公司税以追加教育经费。




(3)
 答案：C. Free-market Chile is threatened by Bachelet's tax hike plan.

解释： ABD都是正确的。D比较隐晦：as lower ore quality, combined with rising wage and energy bills, has doubled production costs in just five years. C是错误的，25%的公司税是OECD的平均水平，提升到这个水平不会威胁智利模式。




(4)
 答案：D.Pinochet's legacy is still influencing Chile.

解释：D正确。AB与事实相反，智利是南美罕见的和平而有秩序的国家，而铜业规模达GDP的五分之一和出口的三分之二。 C也不正确，近年来由于铜价下跌，智利录得3.5%的经常账户逆差。皮诺切特的政治遗产一直延续至今，文中提到智利今天的宪法和经济模式就是他的遗产。








慕尼黑该得块金牌

德国巴伐利亚州首府慕尼黑举办了一场公投，询问市民们是否要申办2022年冬奥会……



测试中可能遇到的词汇和知识：

referendum [,refə'rendəm] 全民公决/公投

shambolic [ʃæm'bɒlɪk] 混乱的
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An Olympic No （238 words）


FT Editorial: Munich's referendum on whether to host games was smart




Ever since the modern Olympic movement was founded more than a century ago, it has been widely assumed that the world's cities are desperate to host the games, given all the attention this brings.

Not so, Munich. Last weekend, the people of the Bavarian capital and three neighbouring districts were invited to vote in a referendum on whether the city should lodge a formal bid with the International Olympic Committee to host the 2022 winter games. They voted against by a clear margin.

Plenty of cities have gained a great deal from holding the Olympics. London, for example, looks back on the 2012 summer games as a great success. But Munich's decision to give the public a vote before making a bid is sensible.

Last summer, Brazil was hit by a wave of protests against plans to host next year's football World Cup. The protesters' main complaint was the contrast between shiny new stadiums and shambolic public services.

Meanwhile, Vladimir Putin is spending about $50bn on the 2014 Winter Olympics in Sochi. Given the dramatic slowdown in Russian economic growth, one might wonder how many of the president's people are thrilled at the thought of so much money being spent on the games.

Staging the Olympics is often the dream of governing elites. It is not always the dream of the people. Munich deserves a gold medal for consulting its residents before taking a bid to the IOC.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.According to the first paragraph, why cities around the world “are desperate to host the games”?

A.Olympic Games can bring economic gains.

B.Olympic Games can bring global attention.

C.Olympic Games are century-old.

D.Olympic Games are rare to see.

答案
(1)





2.According to the article, what might be a reason for Munich to hold the referendum?

A.The success of 2012 London Olympics.

B.The protests in Brazil against the World Cup.

C.The dramatic slowdown of German economy.

答案
(2)





3.Why Russian president Putin is spending so heavily in Sochi Winter Olympics, according to the article?

A.To boost Russian economy.

B.To improve infrastructure.

C.To satisfy the thrilled Russian people

D.To gild himself and his presidency.

答案
(3)













(1)
 答案：B.Olympic Games can bring global attention.




(2)
 答案：B.The protests in Brazil against the World Cup.

解释：A显然不正确，C说的是俄国而非德国。虽然慕尼黑不大可能出现巴西那样的抗议，但举办大会多少影响居民日常生活和公共服务。这一点显然是慕尼黑举办公投的原因。




(3)
 答案：D.To gild himself and his presidency.

解释：AB客观上是没错的，但这显然不是办冬奥的主观目的，普京需要的是政绩和全世界的瞩目。文章认为B是很可疑的。








托克维尔悖论与中国

法国思想家托克维尔的《旧制度与大革命》一书在中国政界和学界成为热议的对象，甚至得到了高层领导人的推荐。什么是“托克维尔悖论”？他对两百多年前的法国的观察，对今天的中国有何现实意义？独立时事评论员邓聿文为FT撰文做了分析。



测试中可能遇到的词汇和知识：

loose talk 随意的言谈

postulate ['pɒstjʊleɪt] 假定

intelligentsia [ɪn,telɪ'dʒentsɪə] 知识界

legitimacy [lɪ'dʒɪtɪməsɪ] 合法性，正统

loathe [ləʊð] 讨厌

plausible ['plɔːzɪb(ə)l] 貌似有理的，貌似可信的
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Reform can end loose talk of a Chinese revolution（763 words）


By Deng Yuwen




There are few books as popular among Chinese intellectuals and officials these days as Alexis de Tocqueville's L'Ancien Régime et la Révolution. The 19th-century historian postulated that the unprecedented prosperity France enjoyed under Louis XVI, its final pre-revolt king, actually hastened the 1789 French revolution.

This seems to have relevance for China. Many people say there is a possibility of revolution in China in the next 10 years. That revolution is being discussed again at all – an idea to which China's intelligentsia bade farewell in the 1990s – shows how enormously our country has changed over the past decade.

Indeed, when we discuss revolution today, the target is the ruling Communist party – an irony given that the party long monopolised the definition of revolution. The renewed talk of revolution also shows that without constitutional rule, China will struggle to break free from the cycles of turbulence that have dominated its history.

But while there appear to be revolutionary sparks flying around in China right now, major changes are not likely. An armed uprising like the one that established Communist party rule is impossible. And while the possibility of peaceful regime change exists, it is very unlikely within the next 10 years.

Generally, revolutions occur when several factors are at play. First, economic crisis triggers a sharp deterioration in the living conditions of the majority of the people, with no improvement in sight. Second, people have been preparing for revolution for a long time, the public believes a change will come and opinion leaders have a consensus in favour of revolution. Third, the ruling party's ability to govern has been in continuous decline, it cannot adapt to people's expectations and requirements, it has lost its moral image and authority, and it experiences a serious crisis of legitimacy.

So, first, will China eventually experience an economic crisis? If the current economic model is not changed fundamentally, that is likely. But the government has been trying hard to correct the distorted economic structure and any plausible crisis would not be serious enough to cause prolonged recession.

Second, there is little consensus in China about the need for revolution. Although Chinese liberals loathe the regime, they generally oppose revolution and prefer reform. The revolutions in China's modern history caused so much upheaval and suffering that another one is the least preferred option.

Third, although people do indeed worry about governance, it is an exaggeration to say that the government is losing its capacity to rule. And if the state is still able to cope with people's demands for greater rights after launching reform, a revolution will not happen.

The party has shown a strong sense of crisis and has been making an effort to adapt to changes. In recent years, it has been stressing that new ways must be found to manage unrest. Although the results are not great, at least it shows the party's awareness in this regard.

The party's current resources easily allow it to put down any planned revolution. The internet has helped educate people, strengthened civil rights and created technical tools to push for revolution – but it has also enabled the ruling party to better monitor revolutionaries.

There are other factors in Chinese society adverse to revolution – not least some of the party's policies. It is strengthening social security, building up a system that reflects the value of equality. Although political freedom is tightly restricted, economic freedom still exists – and most people care more about that.

The country's administrative structure is also in the party's favour. Local governments have been wasteful and aggravated corruption but they also play a buffer role, absorbing blame and discontent. This gives Beijing room to manoeuvre.

Furthermore, the ageing population will damp any revolutionary fervour. Young people are relatively more idealistic and passionate, while older groups are more conservative and dislike turbulence.

Of course, if the ruling party and government's governance deteriorates, or if they make major policy mistakes, no one can guarantee that a revolution will not break out. Besides, even if a nationwide upheaval can be avoided, fierce social turbulence might still arise locally. If the ruling party fails to cope with these outbursts, they could snowball into a revolution.

So while revolution is unlikely, the Communist party needs to plan ahead, introducing policies and plans that guard against plausible revolutionary scenarios. This means more freedom of speech and political freedom, improving governance, raising living standards and reducing inequality. The more political and social reform that takes place, the less likely it is that China will have another revolution.

The writer is an independent current affairs commentator

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following best formulates “the Tocqueville Paradox”?

A.King Louis XVI was not at all a tyrant.

B.The revolutionaries against the ancient regime were mostly “vested interests”.

C.Governments formed after the Revolution were much bloodier than Louis XVI's.

D.The Revolution broke out when France was enjoying unprecedented prosperity.

答案
(1)





2.Generally, revolutions occur when several factors are at play, for example?

A.Economic crisis triggers a sharp deterioration in the living conditions of the majority of the people.

B.The public believes a change will come and opinion leaders have a consensus in favour of revolution.

C.The ruling party experiences a serious crisis of legitimacy.

D.All of above.

答案
(2)





3.Among many policy claims about China's future, the writer would certainly endorse which one?

A.Go back to old maoist policies.

B.Change the administrative structure.

C.Preserve and expand economic freedom.

D.Monitor the internet more harshly.

答案
(3)





4.What can best summarise Mr. Deng Yuwen's point in this article?

A.Without constitutional rule, China will struggle to break free from the cycles of turbulence.

B.The French Revolution broke out when France was enjoying unprecedented prosperity.

C.The current economic model should be reformed fundamentally, so as to avoid a crisis.

D.Generally, revolutions occur when several factors are at play, we don't have to worry.

答案
(4)













(1)
 答案：D.The Revolution broke out when France was enjoying unprecedented prosperity.

解释：在文中第一段就做出了总结。B文中并未提到，AC是托克维尔等历史学家普遍赞同和广泛研究的话题。路易十六不仅不是暴君，而且是对法国的积弊有所了解，且颇有改革危机感的国王。




(2)
 答案：D.All of above.

解释：ABC三项都正确。作者随后分析，中国目前并没有这三个因素，但是如果不能很好地应对挑战的话，还是有危险的。这也正是中国新领导人的看法。




(3)
 答案：C.Preserve and expand economic freedom.

解释：作者指出，economic freedom still exists – and most people care more about that. AD显然是作者坚决反对的，B并未提出。




(4)
 答案：A.Without constitutional rule, China will struggle to break free from the cycles of turbulence.

解释：如果你选错了答案，可能是因为你没注意文章的标题。这也是文中第三段的原话，而本文主旨一定是讲中国的。其中的reform，自然不只是经济模式的调整。The more political and social reform that takes place, the less likely it is that China will have another revolution.








中国下个十年的幽灵

FT亚洲版主编皮林(David Pilling)指出，有个并未引起足够重视的幽灵在中国飘荡：人口问题。要知道中国劳动力人口减少时，国民生活水平只有美国的20%。这个问题将深刻影响中国的增长潜力和社会和谐，而解决起来则牵一发而动全身。在三中全会，中国领导人要为今后10年的发展制定规划，他们会怎么看待这个问题？



测试中可能遇到的词汇和知识：

Shakespeare's seven stages of human life 莎士比亚在《皆大欢喜》(As You Like It)里总结了人一生的七个阶段：infant, schoolboy, lover, soldier, justice, advanced age, dementia（痴呆） and approaching death. “lean and slipper'd pantaloon”莎士比亚的“人生第六个阶段”的形象：“精瘦的趿着拖鞋的龙钟老叟”

ominously ['ɔminəsli] 有凶兆的

conjure ['kʌndʒə] 用魔法和咒语召唤

threadbare ['θredbeə] 衣衫褴褛的

gargantuan [gɑː'gæntjʊən] 巨大的，庞大的

bedfellow ['bedfeləʊ] 枕边人，同床共枕的人

predisposed [,pri:di'spəuzd] 预先有倾向的
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The ghost at China's third plenum: demographics (962 words)


By David Pilling




As the leaders of China's standing committee (average age 65) prepare for one of the Chinese Communist party's most important occasions, one issue will be hidden in plain view: the country is rapidly growing old.

President Xi Jinping, a sprightly 60, is only up to the third plenum of his leadership, an event at which he is expected to set out long-term plans for the country. But the nation as a whole is fast approaching the sixth age of man. In Shakespeare's version, the fifth stage of human life is a well-fed individual with “a round belly” full of chicken. Unfortunately, China is moving “into the lean and slipper'd pantaloon” of old age before most of its people have grown wealthy. Its average standard of living is somewhere between those of Ecuador and Jamaica.

It is hard to overstate how fast China is ageing. Life expectancy has more than doubled from 35 in 1949 to 75 today, a miraculous achievement. Meanwhile, the fertility rate has plummeted to 1.5 or lower, far below the 2.1 needed to keep a population stable. Cai Fang, a demographer at the Chinese Academy of Social Sciences, says the country will have moved from labour surplus to labour shortage at the fastest pace in history. In 2011, its workforce shrank for the first time, years before anyone had predicted. Japan reached a similar turning point in about 1990. Ominously for China, that was just before its economy sank into two stagnant decades. By then, its living standards were already at nearly 90 per cent of US levels. In purchasing power parity terms, China's per capita income is still below 20 per cent. “There's now no doubt,” says Professor Cai. “China will be old before it is rich.”

In his book, Stumbling Giant: The Threats to China's Future, Timothy Beardson identifies demographics as the single-biggest obstacle to China's dream of becoming rich and powerful. He pinpoints four areas where the population time bomb ticks the loudest.

The first is growth. China is reaching the end of a 35-year period when it was able to conjure gross domestic product simply by shifting workers from low-productivity farm jobs to higher-productivity factory ones. The song of China's miracle has a three-word refrain: “Just add people.” Now, the country will have to shift to a model where growth is derived from innovation.

Second is ageing. The number of Chinese over 65 will triple to 300m by 2030. Today, only 1.5 per cent of the elderly are in institutional care. But the low birth rate will make it harder for single offspring to look after parents and grandparents. China may soon need institutional care for tens of millions of people, no easy task for a country with threadbare social services.

Third is the gender imbalance. Because of the preference for male children, there are now roughly six boys born for every five girls. In the next two decades that will mean tens of millions of men will have no chance of finding a wife. Mostly poorer and with fewer prospects, they could well become a source of social discontent and crime.

Fourth is absolute population. The number of Chinese is likely to peak at below 1.4bn some time after 2020. Today, there are four Chinese for every American. By the end of the century, that ratio could fall to between 1.9 and 1.25, according to Mr Beardson. If he is anything like right, that would have huge implications for the relative weight of the Chinese economy and thus its ability to project military power.

Demographics, then, hangs heavy over a third plenum, whose remit is to set policy for the next decade. If there is an overriding theme it is that, for the necessary shift in economic model to be achieved, the state will need to shrink its role in the economy. Few of the gargantuan state-owned enterprises are likely to provide the innovation that China needs if it is to raise productivity. Yet far from shrinking, the SOEs have grown, recipients of massive injections of state funds designed to keep economic growth going.

“Just add people” has given way to “just add capital”. But capital is going to the wrong places. SOEs account for a third of GDP yet suck in perhaps 90 per cent of credit. State-owned banks rarely lend to the small enterprises that are likely to be the motor of future innovation. To change banks' habits, the state will need to relinquish control over interest rates and lending – no easy thing for an authoritarian system to do. The state must also shrink in the social arena. A creative society and strict censorship are odd bedfellows. The hukou registration system, which restricts migration from the countryside to the cities, also exacerbates labour shortages. Scrapping it, though, would mean losing a lever of social control and would risk alienating an urban middle class not obviously predisposed to share its gleaming new cities with country cousins.

The influence of ageing can be exaggerated. India's supposedly superior demographics creates enormous problems of its own. New Delhi may soon confront a massive population of ill-educated and angry youth without gainful employment. Equally, headline GDP rates do not matter all that much, except when it comes to national power. Day to day, what counts is living standards, or GDP per capita.

Yet to keep individual incomes rising will mean profound changes to China's industrial, financial and social structure. Innovation is not available by decree. Whether such a transformation can be engineered by a one-party state – or whether it is even compatible with a one-party state – is the overarching question of the next few decades.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is the meaning of Shakespeare's “stages of human life” in this article?

A.That the Chinese are getting rich.

B.That the Chinese are gaining the problem of obesity.

C.That the Chinese are growing old before getting rich.

D.That the Chinese are becoming more interested in good clothing.

答案
(1)





2.What is the best summary of this article?

A.“China may soon need institutional care for tens of millions of people.”

B.“The state must also shrink in the social arena.”

C.“The influence of ageing can be exaggerated.”

D.“China will be old before it is rich.”

答案
(2)





3.What is not among the “four areas where the population time bomb ticks the loudest”?

A.Economic growth.

B.Relationship with US.

C.Caring for the elderly.

D.Gender imbalance.

答案
(3)





4.What should Chinese leaders do in the third plenum, accoeding to the writer?

A.Invest more in physical capital.

B.Expand SOEs to create jobs.

C.Reform the hukou system.

D.Pray.

答案
(4)













(1)
 答案：C.That the Chinese are growing old before getting rich.

解释：在莎士比亚的版本中，人在第五个阶段开始发福，有足够的肉吃，在第六个阶段成为“精瘦的趿着拖鞋的龙钟老叟”。而中国似乎还未经历第五个阶段就直接迈向第六阶段。




(2)
 答案：D.“China will be old before it is rich.”

解释：A方向正确但只是一个方面，B并非是文章主旨，C显然错误。




(3)
 答案：B.Relationship with US.

解释：ACD都是正确的，B本该是中国人口的绝对数量，因为中国人口总量可能很快就下降，而美国一直在增长，两国实力对比受此影响巨大。




(4)
 答案：C.Reform the hukou system.

解释：对于AB，作者说，中国的capital is going to the wrong places，创造就业并不多的国企拿走了90%的贷款，政府主导的经济模式并不能扭转结构问题。C是正确的，解决户口问题可以让人力资源更合理地流动。至于D，作者还不至于这么悲观。








卢德主义在英国抬头？

先进机器设备的应用，会减少劳动者的工作岗位、降低他们的工资吗？两百年前的英国，捣毁机器的卢德分子就是这么认为的。而今天，人们似乎又听到了历史的回声。FT卧底经济学家Tim Harford用幽默的对话的形式对此进行了分析。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Luddite ['lʌdait] 卢德分子，十九世纪初(1811-1817)英国捣毁机器的手工业者；指强烈反对机械化或自动化的人。有观点认为这是社会主义运动的先声。

droll [drəʊl] 可笑，滑稽

mater and pater 父母

chancellor ['tʃɑːns(ə)lə] 在英国指财政大臣，在德国奥地利指总理，在美国指衡平法院法官
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Low pay and the rise of the machines （757 words）


By Tim Harford





‘4.6 million Britons (20 per cent of all employees) earn below the Living Wage – a leap from 3.4 million (14 per cent) in 2009'

The Resolution Foundation – 4 September 2013 …

4.6m Britons don't earn a living wage – are they dead?



Very droll. For “living wage” read “decent wage”. The Living Wage (with capital letters) is a target set by campaigners for a good solid hourly wage – currently £8.55 an hour in London and £7.45 an hour elsewhere. That's 20 per cent above the legal minimum wage rate. A lot of people don't make that much money. Some of them will be doing just fine – £7 an hour isn't bad if you're 17 years old, living with mater and pater and saving up for a gap year somewhere sunny – but others will not.




I feel like I've heard about all this before. Why are we talking about it now?


It's the new narrative for the Labour party. Here's the awkward thing for Labour: the economy is slowly picking up steam. So how to attack George Osborne, the chancellor? Ed Balls, shadow chancellor, could argue that Mr Osborne deserves no credit for the upturn – that government austerity made the depression longer and deeper than necessary. To an economist that's pretty plausible. To the voting public it doesn't seem to have much bite. And so the new story – pushed by Mr Balls and his deputy Rachel Reeves this week – is that while it's welcome that the economy is recovering, the problem is that hard-working families aren't benefiting.




Why is it always “hard-working families”? The phrase conjures up images of a family with six kids, all chained together and sent down a coal mine.


Can we skip the stylistic criticism for a moment and talk about the economics?




OK…


What is powerful about this story is that there's a lot of truth to it, and little Mr Osborne can do is likely to change it. And if Mr Balls were chancellor, little he could do would change it either. There are forces at work in the world economy that are making it hard for people with traditionally valuable skills to prosper.




Such as?


As technology becomes cheaper and better, people are replacing “labour” with “capital” – that is, employing fewer people, or paying the people they do employ less, and replacing them with machines or computers. Research published by two economists at the University of Chicago, Loukas Karabarbounis and Brent Neiman, has documented this trend: it's global, it's been going on for three decades, and it is happening in many different sectors of the economy. Some people can get more done in an automated world – but others find themselves shoved out of skilled work and into poorly paid alternatives. So inequality increases. The arrival on the scene of China and other major low-wage economies has also played a part.




We need to fight back!


Maybe. Ed Miliband, the Labour leader, could organise a Luddite revolution against the machines. I don't think that's what he and Mr Balls have in mind when they talk about “predistribution”.




What do they mean when they talk about “predistribution”?


It means fixing inequality without the need to resort to redistributive taxation. Which raises the question of how. Improving education is one idea – but then who is in favour of worse schools? It also seems to mean bullying big companies to pay better wages to their most junior staff. But pressure has the same consequences as a too-high minimum wage: it can increase wages but it can also destroy jobs.




Perhaps we should look to Germany for answers: they seem to have solved their economic problems and have a strong manufacturing sector.


Germany has been reliant on low-wage jobs and flexible working conditions as much as anyone – perhaps more than most, as the economist Adam Posen has argued. Even employment in China's manufacturing sector is in structural decline: it was at its highest back in 1996. And you're missing one important thing about this argument.




Which is what?


Throughout this long recession, economists have been puzzled by the fact that so many people have managed to keep their jobs – or find new jobs. A key part of the answer: falling wages and flexible hours. The UK's flexible labour market kept the show on the road in the dark days; now it is being blamed, quite reasonably, for the fact that people have jobs that don't pay very well. Politicians may talk out of both sides of their mouths – but they can't have it both ways.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.How much is the “living wage” proposed by the campaigners?

A.Decent wage.

B.Minimum wage of London.

C.Average wage of Britain.

D.120% of minimum wage.

答案
(1)





2.How does shadow chancelor Mr. Balls(Labour) attack Osborne(Conservative)?

A.That the economy is not recovering.

B.That the austerity is not tough enough.

C.That hard-working families are't benefiting.

D.That some families have to send their children down to a coal mine to make a living.

答案
(2)





3.Inequality in Britain is increasing, why?

A.It is a global phenomenon.

B.Labour is being replaced by capital.

C.Economic recession hit Britain hard.

D.China's wage level is on the rise.

答案
(3)





4.What does this mean?

“Politicians may talk out of both sides of their mouths – but they can't have it both ways.”

A.We can't fight recession and protect jobs at the same time.

B.We can't have a recovery and falling wages at the same time.

C.We can't have flexible labour market and handsome wages at the same time.

D.We can't blame the employers and the employees at the same time.

答案
(4)













(1)
 答案：D.120% of minimum wage.

解释：他们主张的“糊口工资”是在伦敦每小时8.55磅，在其他地区至少7.45磅。这比法定最低工资高了20%。




(2)
 答案：C.That hard-working families are't benefiting.

解释：AB都与事实相反：波尔斯承认经济在复苏，但认为财政紧缩过于严厉了。至于D是作者在黑波尔斯：他有点夸大其词来博同情，说的跟这些家庭过得多惨似的。




(3)
 答案：B.Labour is being replaced by capital.

解释：技术在进步，成本在下降，自动化程度因此提高，也就是“资本”代替“劳动”，因此具有专业技能的少数人收入能够大增，而更多技能较低的劳动者收入上涨缓慢或停滞。这就是技术进步带来收入差距加大的机制。另外，中国等工资较低国家融入全球经济，也在拖低发达国家劳动密集型行业的收入。 ACD都是不能解释问题的。




(4)
 答案：C.We can't have flexible labour market and handsome wages at the same time.

解释：如果你读懂本文的主旨就不难选出答案了：如果人为抬高工资，会造成失业，而英国较灵活的劳动力市场为英国走出衰退做出了贡献。A意思正确但不是所问的。B错误，因为工资可以下调正是劳动力市场灵活，这正是复苏的原因之一，两者是一致的。C正确，政客们一边说灵活的劳动力市场好，一方面又说希望提高劳动者的工资，这两者其实是无法兼得的。D与题目不相关。








MOOC改变命运？

大型开放式网络课程(MOOC)在吸引越来越多人的兴趣，而在印度等教育基础设施欠缺的新兴市场国家，MOOC更是展示出了启动教育革命的力量。当然，MOOC有一些值得注意的瓶颈问题。



测试中可能遇到的词汇和知识：

landline ['læn(d)laɪn] 路上通信线

tangible ['tæn(d)ʒɪb(ə)l] 有幸的，可触摸的

bundling ['bʌndliŋ] 捆绑销售

cannibalise ['kænibəlaiz] 拆用零件

bricks-and-mortar 有形的
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Moocs might matter even more in emerging markets （683 words）


By Karan Khemka




Since 2011, when Stanford University launched its first “massive open online courses”, these free, internet-enabled programmes have cropped up everywhere, engaging millions of users. The largest Mooc providers – Coursera, Udemy, Udacity, and EdX – offer free tuition, supplied by universities, often to hundreds of thousands of students at a time. But just a year after Moocs really started taking off, offering the promise of real disruption to the centuries-old higher-education business, user growth has started to slow.

Until May this year, visitors to Moocs were increasing rapidly. But since then the picture has become markedly less rosy. Over the past quarter the major Mooc providers in the US have seen stagnation or slowing growth in visitor numbers. The “summer slump” across the education sector might normally explain this kind of drop. However, this comes even as the major platforms have supplemented their offerings with more new courses and high-profile partner universities.

The decline, however, has not been universal, and exceptions to the trend may offer hints about how the market for Moocs could develop. Available data on visits to the major Mooc sites between November 2012 and August 2013 indicate that visits from India have doubled over the past nine months. India still has only about a third the number of Mooc users as the US. But that still makes it the largest market for Moocs outside America, even though it has only a fraction of the broadband penetration. As a largely English-speaking country, India illustrates how Moocs might develop in emerging markets if more content was available in Vietnamese, Mandarin, Indonesian or Portuguese.

Furthermore, Indian Mooc users include a higher proportion of younger people, even controlling for India's large youth population: more than 80 per cent of Indian visitors to Mooc sites are under 34, while US and European visitors are fairly evenly spread across age groups. Indians also spend roughly five times as long as average visitors on Mooc sites.

Why India? It may be because India has the largest population of university-age students in the world (94m and growing), while higher education in India is inadequate in quantity and quality due to poor government regulation and corruption. With 17m students in higher education, India has one of the world's lowest higher-education enrolment ratios, even among developing nations.

Young Indians' enthusiasm for Moocs shows that there is an appetite for higher education, with or without sufficient supply of physical seats. But what is surprising is that Indians should be so motivated to visit Moocs when they are not yet accredited. You still cannot get a qualification from a Mooc. So are Moocs only aspirational for young Indians – the equivalent of flipping through a glossy university catalogue – or could they, in combination with targeted assessments, deliver tangible benefits to students and reap a return in exchange for outcomes delivered?

Many Mooc providers are already bundling courses into “packages” that roughly correspond to short certificated programmes. Universities still fear offering Mooc degrees, which could cannibalise fee-paying courses. But that will not stop ambitious education providers in emerging markets such as India offering real-world qualifications.

So Moocs could indeed be a disruptive development in emerging markets – where the majority of the world's youth reside. India lacks higher-education places but foreign universities face barriers to entry. So why not tap the Indian market through Moocs in combination with targeted assessments?

While it is unlikely that Moocs will dramatically change the economics of going to college for an American teenager, Moocs could be transformative in markets where there is not enough capacity to meet demand for university education. Just as some developing countries have bypassed fixed-line telephony for mobile solutions, Moocs could help developing countries to leapfrog the bricks-and-mortar model of higher education. And universities might be able to do well from them: for higher education, the fortune may indeed be at the bottom of the pyramid.

The writer is partner and co-head of the education practice at The Parthenon Group

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What do we know about the emergence of MOOC?

A.It was first launched by Stanford University.

B.User number is growing rapidly especially in US.

C.High-profile universities are not interested.

D.India is now the world's biggest market of MOOC.

答案
(1)





2.What is the main reason that MOOC is prospering in India?

A.India is a largely English-speaking country.

B.India's internet penetration is quite high.

C.India has a huge supply and demand problem of education.

D.India's higher education system is poorly developed.

答案
(2)





3.What is the biggest bottleneck of MOOC?

A.It cannot provide qualifications.

B.It lacks enough funding since it's free.

C.Universities would not offer high-profile courses.

D.It stops expanding in the developed world.

答案
(3)





4.What does the writer suggest the providers of MOOC do in the future?

A.Provide courses in English, the global language.

B.Try to combine courses with targeted assessments.

C.Bypass bricks-and-mortar schools.

D.Develop courses on mobile platforms.

答案
(4)













(1)
 答案：A.It was first launched by Stanford University.

解释：A是正确答案。

这也是文章的第一句话。

B是错误的，因为用户量在美国已经have seen stagnation. C也是错误的，MOOC网站继续引进了名校的课程后，增长仍然在减缓。而印度目前是仅次于美国的网络公开课第二大市场。




(2)
 答案：C.India has a huge supply and demand problem of education.

解释：C正确。

A是原因之一，但不是最主要原因：为何别的英语国家没有这样显著的增长？ B是错误的，印度的互联网渗透率颇低。C最准确，9400万大学年龄的印度年轻人，只有1700万有大学上(one of the world's lowest higher-education enrolment ratios)。D只解释了后面一半。




(3)
 答案：A.It cannot provide qualifications.

解释：A是正确的。




(4)
 答案：B.Try to combine courses with targeted assessments.

解释：B是正确的。A与作者原意相反：它们如果大量提供汉语印尼语葡萄牙语的课程，也可以促进这些国家的人们使用MOOC. C只是对未来MOOC的可能前景的一种展望。D未提到。








最低工资创造就业？

尽管就业形势严峻，奥巴马依然高调希望最低工资提升24%至每小时9美元，他的经济顾问阿伦·克鲁格曾有研究认为：最低工资不仅不消灭、反而会增加就业机会。FT专栏作家蒂姆·哈福德说：如果一个年轻人不能创造足够的价值来拿足以糊口的薪水，那么无论我们怎样调整最低工资，都于事无补。他本人、他待过的学校、他所处的社会，都面临着更大的问题。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Institute for Economic Affairs 英国经济事务研究所IEA，由哈耶克和他的《通往奴役之路》一书启发建立。

Labour 英国工党

grumbler ['grʌmblə] 抱怨的人

emulate ['emjʊleɪt] 模仿

Low Pay Commission 低薪委员会，职责是研究和给英国政府建议最低工资政策。



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Can the minimum wage create jobs? (627 words)


By Tim Harford



If one cannot produce enough of value to justify being paid a living wage, nothing we do to the minimum wage will help




One million unemployed young people. It had been coming for a while, but when the news broke in November that the number of 16- to 24-year-olds looking for work had reached seven figures, the number retained its power to shock.

Almost 300,000 students seeking part-time work are included in the total, and although directly comparable data are not available, the situation was almost certainly worse in the 1980s. Nevertheless, given the evidence that graduating during a recession can affect one's earnings for far longer than the recession itself, the case for doing something looks urgent. But what?

To some, such as the Institute for Economic Affairs, the answer is simple: abolish the minimum wage. This is unlikely. Minimum wages gradually fell into disuse after Winston Churchill introduced a minimum wage system in 1909. Yet after Labour introduced a national minimum wage in 1999, grumblers have kept a low profile. David Cameron said in 2005 that it had been a success, while in 2008 George Osborne said that “Modern Conservatives acknowledge the fairness of a minimum wage.”

But that is an odd comment, because the case against the minimum wage was always that the law itself was unfair. A minimum wage forbids workers to sell their labour below a certain price, and therefore would be expected to create unemployment for low-productivity workers. Employers use machines instead.

The theoretical argument is simple and compelling. But is it true? Back in 1994 a remarkable article was published by economists David Card and Alan Krueger. They performed a statistical analysis and concluded that not only did the minimum wage not cost jobs – it might even create them. Amazing.

Extraordinary claims demand extraordinary evidence, and while many economists casually dismissed Card and Krueger, commentators on the left also seized uncritically on the results. Both attitudes are a shame because the research paper is too interesting to ignore. Card and Krueger were pioneers in using what economists call a “natural experiment”: the rise of minimum wages in New Jersey, while in neighbouring Pennsylvania they did not move. They surveyed more than 400 fast-food restaurants in New Jersey and east Pennsylvania and found no great difference between employment trends. Nor did higher-wage establishments display different employment trends to those who had to raise wages relative to the minimum. These methods broke new ground and have been much emulated.

It's fair to say that not every statistical study has come to the same conclusion. But why might Card and Krueger be right in some cases? If employers have market power in the labour market then they might actually offer a lower wage than the balance of competitive supply and demand would produce. Some workers would rather keep looking or sign up for welfare payments, and so employment is lower at this level. Introduce a minimum wage and both wages and employment increase, while profits fall.

Of course this analysis is time and place specific. Since its introduction in the UK, the minimum wage has outpaced consumer price inflation by about 20 per cent. Even if a minimum wage can offer income for the poor without destroying jobs, it would be complacent to assume this will remain true regardless of economic conditions. The Low Pay Commission has been allowing the minimum wage for younger workers to lag behind. No wonder.

But if a young adult cannot produce enough of value to justify being paid a living wage, nothing we do to the minimum wage will help. He, the institutions which trained him and the society in which he lives, have far bigger problems.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Who is against the minimum wage system?

A.Prime Minister David Cameron.

B.Chancellor of the Exchequer George Osborne.

C.Institute of Economic Affairs(IEA).

D.None of above.

答案
(1)





2.What is the main point against minimum wages?

A.Minimum wages gradually fell into disuse.

B.They are unfair for the least skilled workers.

C.Employers would prefer machines instead of people.

D.They encourage people signing up for welfare payments.

答案
(2)





3.What is correct about the “amazing” research by David Card and Alan Krueger?

A.They pioneered a “natural experiment”.

B.They surveyed 400 different professions.

C.Higher minimum wage in New Jersey resulted in more jobs.

D.Higher-wage jobs displayed different trends to lower-wage jobs.

答案
(3)





4.What would the writer not say to president Obama about the proposal to increase America's minimum wage?

A.It would be a disaster if implimented.

B.Its consequences are not clear.

C.There are more pressing problems to attend to.

D.Perhaps you could learn from UK's experience.

答案
(4)













(1)
 答案: C. Institute of Economic Affairs(IEA).

解释：IEA对失业问题开出的药方是：取消最低工资。而卡梅伦在2005年说，it had been a success，奥斯本在2008年说“Modern Conservatives acknowledge the fairness of a minimum wage.”




(2)
 答案：：B.They are unfair for the least skilled workers.

解释：1909年，当时还是自由党成员的温斯顿·丘吉尔议员发起和设立了最低工资制度，但并未被广泛应用。 BCD都是反对最低工资的主要论点，文章第四段提到，最首要的是B。




(3)
 答案：A.They pioneered a “natural experiment”.

解释：经济学研究中常常很难剥离繁杂的各种变量，从而单独考察一个变量的影响，“natural experiment”可以解决这个问题。 B其实是调查了400家快餐店，C其实是最低工资更高的新泽西与邻州宾夕法尼亚在快餐行业的就业上没有什么差别。D其实也是没有差别，也就是说低收入群体并未因最低工资提高而损失就业机会。




(4)
 答案：A

解释：作者说，It's fair to say that not every statistical study has come to the same conclusion.也就是说在不同的时候、不同的地方做研究，结果是不一样的。如果奥巴马的方案得到通过，结果会怎样很难说。也就是A是作者不会对总统说的。BC显然是合理的。D也正确，文章倒数第二段说，英国的低薪委员会允许最低工资对年轻人降低一些，毕竟，他们更急需的是工作经验。这可以被美国借鉴。
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奄奄一息的东芝是否还能自我救赎？

东京股票交易所日前宣布，由于东芝公司内部控制和企业监管状况出现好转，已将其股票从“退市观察名单”中剔除。这对于命悬一线的东芝来说究竟是重大的转机，还是虚假的希望？



测试中可能遇到的词汇和知识：

disheveled [dɪ'ʃevəld] 凌乱的,不整洁的

inexorable[ɪn'eksərəbl] 不为所动的

conglomerate[kən'ɡlɑːmərət] 联合企业

rancour['ræŋkə] 敌意, 恨意

chasm 深坑, 裂口，分歧

consortium[kən'sɔːtɪəm] 联合,国际财团

deficiency[dɪ'fɪʃnsi] 缺乏,不足



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Toshiba swerves delisting risk but saga may have final twist（752 words）


By Leo Lewis




In the 1970s television series Columbo, there was never the slightest element of surprise: you knew from the first few minutes how the crime was done, who did it and how it would all end.

The Tokyo Stock Exchange's decision on Wednesday to remove Toshiba from “security on alert” status will leave many convinced they are in the final stretch of a similarly back-to-front show: a disheveled but inexorable drama whose finale, in which Toshiba escapes being delisted, has always been known.

It may still have that ending but there remains the chance of at least one big off-script twist. The forces demanding the expected outcome — which most prominently include Toshiba itself, the Japanese government and the nation's largest banks — have relentlessly pushed the idea that the conglomerate's massive government contracts, vast labour force, wide base of individual investors and commitments to the Fukushima nuclear clean-up, make it too big to fail (TBTF).

The TSE, left with making the actual call, has been forced to put on an uncomfortable performance where it wears the clothes of unbending stickler but ultimately agrees with the TBTF lobbying.

Until quite recently, the difficulty with the TSE's act has been the three unambiguous threats to Toshiba's listed status arising first from the company's 2015 profit-padding accounts scandal and later from the crippling December 2016 writedown on its US nuclear business.

The first of the delisting threats was the company's inability to submit accounts for the financial year ending March 2017 that had been fully signed off by an auditor. After a lot of rancour and delay, that risk lifted in August when PwC Aarata endorsed Toshiba's accounts, but with a rare “qualified opinion”.

The second threat arose from the ¥552bn chasm in Toshiba's shareholder equity created by the Westinghouse writedown. Filling that before the delisting deadline of March 30 next year has been the driving force behind the tortuous, eight-month effort to sell Toshiba's prized memory chip business. The late September sale of the unit to a consortium led by Bain Capital for ¥2tn appears to solve that problem, though decidedly not neatly: a legal dispute and a regulatory review leave what Standard & Poor's describe as an “over a one-in-three chance” that Toshiba will not receive the proceeds of the sale in time.

Still, Toshiba's share price has risen in recent weeks on the belief that the worst of the delisting risk is over — a rally that continued on Thursday as the market responded to the TSE's decision to take Toshiba off the “security on alert” watchlist where it had languished, humiliatingly for such an establishment company, for more than two years since its accounting scandal.

This, the TSE must have known, was probably the biggest stretch and, tellingly, it waited to make the call until the other two delisting threats were mostly out of the way. Announcing it as a euphoric market saw the Topix hit a 10-year high was just good luck. But the exchange's decision means that it now officially believes the conglomerate has adequate internal controls — a position somewhat at odds with that of Toshiba's auditor, which concluded in August that Toshiba still suffered from deficiencies in internal control and that they “have significant effects on financial reporting”. So, not a triumphal moment for the TSE, but it's what everyone wanted.

At any other time, the Colombo-esque script might have been downheartening — particularly at a time when momentum for corporate governance reform is visibly flagging and a show of grit from the bourse might have perked things up. But the past few months, along with the TSE's political positioning on the matter, set up an opportunity for shareholders — spectacularly, if they choose — to have a hand in the narrative and make it clear they preferred it when corporate governance was moving forwards.

Because Toshiba's auditor could only sign off the accounts with a caveat, Japanese corporate law requires companies to seek shareholder approval of the financial statements — in this case, they will be allowed to vote on them at a special meeting on October 24 but without much risk that a show of disapproval will trigger a delisting. To spice matters further, the appointment of 10 directors, including Satoshi Tsunakawa, the chief executive, is also on the table. Proxy voting group Institutional Shareholder Services is recommending a vote against approving the accounts, and against five senior directors.

Investors in Japanese companies do not usually vote for anything other than the usual script: they are unlikely to do so this time but, with the Toshiba saga, you never know.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1．The author mentions the television series Columbo to ____.

A.indicate that Toshiba now stands a good chance of escaping being delisted.

B.provide the an example of how big companies affect the economic system.

C.argue against the widespread belief that Toshiba will end up being delisted.

D.propose a possible explanation for Toshiba's chasm in shareholder equity.

答案
(1)





2.Why does the author says Toshiba is too big to fail ?

A.Because Toshiba is the largest semiconductor manufacturer in Japan.

B.Because Toshiba plays an important role in the Fukushima nuclear clean-up.

C.Because Toshiba is of vital importance to the global memory chip market.

D.Because Toshiba has a significant influence on Japan in so many respects.

答案
(2)





3.What is Toshiba's plan to cope with its huge chasm in shareholder equity ?

A.Selling its memory chip business to a consortium led by Bain Capital.

B.Establishing a better internal control environment to safeguard assets.

C.Improving corporate governance framework to stop fraudulent behavior.

D.Holding a special meeting to seek approval of the financial statements.

答案
(3)





4.What is the author's attitude towards Toshiba's delisting threat ?

A.Apathetic.

B.Compassionate.

C.Optimistic.

D.Cautionary.

答案
(4)













(1)
 答案：A.indicate that Toshiba now stands a good chance of escaping being delisted.

解释：作者在第一段提及剧情没有任何悬念的电视剧《神探可伦坡》是为了说明很多人都认为东芝最终不会退市。




(2)
 答案：D.Because Toshiba has a significant influence on Japan in so many respects.

解释：东芝与政府的巨额合同、庞大的员工群体、大量的个人投资和清理福岛核电站的工作让它成为了一家大到不能倒的公司。




(3)
 答案：A.Selling its memory chip business to a consortium led by Bain Capital.

解释：东芝面临的第二个威胁是高达5520亿日元的资不抵债金额，为了及时填补这一鸿沟，他们花了八个月的时间将他们视若珍宝的闪存业务出售给贝恩资本牵头的财团。




(4)
 答案：D.Cautionary.

解释：作者指出尽管大部分人认为被撤出退市观察名单意味着东芝能够避免退市的结局，但东芝的风险并没有消失，前景依然阴晴不定。








谁还在相信“美国优先”？

特朗普在竞选时喊出的“美国优先”口号为他赢得了不少选票，但现在，“美国优先”政策正面临着前所未有的质疑。美国人还支持“美国优先”吗？特朗普的支持者中又有多少人仍对此深信不疑？



测试中可能遇到的词汇和知识：

alliance [ə'laɪəns] 结盟，联盟，联姻

steadfast['stedfɑːst] 坚定的，不动摇的

predecessor['predəsesər] 前辈，前任

retrenchment [rɪ'trentʃmənt] 减少，删除

herald ['herəld] 预报，宣布



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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How voters now see Donald Trump's America First agenda（719 words）


By Ivo Daalder




“I will always put America first,” Donald Trump told the UN General Assembly last month. The president assuredly has, at least in the sense of consistently advocating for his America First agenda as outlined on the campaign trail. The policies he proposed then were a jolt to the foreign policy establishment and to America's longstanding role in the world. Yet on trade, alliances, immigration and international agreements, Mr Trump again and again found support from his campaign audiences. The question now is whether that support is growing or shrinking.

A core contingent of Trump supporters remains steadfast behind the president, according to newly released polling by the Chicago Council on Global Affairs. Americans with a “very favourable” view of the president also endorse the individual priorities of his America First agenda. For example, eight out of 10 core Trump supporters consider immigration a “critical threat”. Six in 10 endorse withholding the US security guarantee to allies who fail to spend enough on defence, as the president has suggested.

Yet, support among all Americans is lower for America First policies this year than it was last year. Instead, a strong majority continues to favour the more internationalist policies pursued by Mr Trump's predecessors over the past many decades.

Take trade. The number of Americans who think international trade is good for the US economy (72 per cent), good for consumers like them (78 per cent) and good at creating jobs in the US (57 per cent) has jumped higher on each measure since last year.

While the president has insisted that past trade deals have hurt the US, its economy and workers, half of all Americans believe that trade deals between the US and other countries benefit both countries and another 7 per cent believe they mostly benefit the US.

On security alliances, too, the American public differs from the president. The America First agenda set out to update “obsolete” alliances, which Mr Trump explained had become more of burden than a benefit to the country. Yet, this year six in 10 Americans say that alliances with Europe and east Asia are either mutually beneficial or mostly benefit the US.

A full 69 per cent of Americans call Nato “essential” to US security. And, for the first time, majorities of Americans are willing to send US troops to defend South Korea if it is invaded by North Korea (62 per cent) or to the Baltic Nato allies if any are invaded by Russia (52 per cent).

Finally, on the issue of burden-sharing, a majority (59 per cent) says allies should be convinced to do their part through persuasion and diplomatic channels, rather than by withholding America's security guarantee.

When it comes to immigration, fewer Americans today (37 per cent) believe it poses a “critical threat” to the US than did last year (43 per cent). This decline could be read as a win for the president, as a result of the effectiveness of the administration's immigration policies and plans. Yet the trend has been generally moving down for nearly two decades (from 55 per cent in 1998). Moreover, 65 per cent of Americans support a path to citizenship with or without conditions for illegal immigrants now in the country — an increase from 58 per cent since last year.

Of course, these overall numbers hide particular partisan differences. Many more Republicans (61 per cent) view immigration as a critical threat than do independents (36 per cent) or Democrats (20 per cent), though in all cases the numbers are trending down. And some of the positive movement in the trade numbers can be attributed to increased support for trade among Republicans, possibly reflecting greater faith in the president's ability to negotiate better deals.

But the overall trend is clear. Far from abandoning the traditional, internationalist perspective of America's role in the world — one that has put the country at the forefront of building, maintaining and deepening international institutions for trade, security and co-operation since 1945 — Americans continue to embrace it. There is little sign of a desire for retrenchment from world affairs, nor of growing support for an America First agenda.

Mr Trump's election as president has heralded many discontinuities in world affairs, but a change in the fundamental belief that an active US role in world affairs serves America's interests is not one of them.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What percentage of core Trump supporters still believe immigration poses a “critical threat” to the US ?

A.37 per cent.

B.43 per cent.

C.60 per cent.

D.80 per cent.

答案
(1)





2.The author cites the number of Americans who think international trade is good for the US economy to prove ____.

A.the majority of Americans disagree with Trump on economic issue.

B.international trade plays a vital role in the U.S. economy.

C.support among all Americans is lower for America First policies.

D.Trump's trade policies will eventually hurt the U.S. economy.

答案
(2)





3.Why does Mr Trump disapprove of security alliances ?

A.Because he has a profound distrust of America's allies in Europe and Asia.

B.Because he believes US can't bear the cost of security alliances any more.

C.Because he believes security alliances bring no benefit to the country.

D.Because he believes security alliances are too much of a burden to the US.

答案
(3)





4.Which of the following is the best conclusion of the passage ?

A.Trump's presidency is doomed to fail as he keeps losing popularity.

B.Most Trump supporters are gradually drifting away from the president.

C.The majority of Americans support internationalism in stead of nationalism.

D.Americans now favour the more internationalist policies more than ever.

答案
(4)













(1)
 答案：D.80 per cent.

解释：每10名特朗普的核心支持者中就有8人将移民视作美国的“重大威胁”。




(2)
 答案：C.support among all Americans is lower for America First policies.

解释：作者在第四段引用美国人对国际贸易的看法是为了证明前一段提出的“今年美国人对美国优先政策的支持率比上一年下降”。




(3)
 答案：D.Because he believes security alliances are too much of a burden to the US.

解释：美国优先政策计划更新“过时的”联盟，特朗普解释说，与带来的利益相比，结盟对美国更多是一种负担。




(4)
 答案：C.The majority of Americans support internationalism in stead of nationalism.

解释：本篇文章表明大部分美国人支持更加国际主义的政策，而非民族主义的“美国优先”政策。








在家办学的“虎妈”

海量的作业和无尽的应试，让越来越多的中国家长想方设法让孩子避免接受这种教育。在上海，有位母亲尝试了在家办学的模式，这是怎么个办学法？她让孩子学些什么？这么办行吗？



测试中可能遇到的词汇和知识：

grueling ['ɡruəliŋ] 折磨人的

patio['pætiəu] 露台，天井

fondle ['fɒnd(ə)l] 抚弄

rote [rəʊt] 死记硬背，生搬硬套

Ching [tʃiŋ] 《易经》

pampering 纵容，溺爱

playground politics 操场政治，指孩子们在操场进行的拉帮结派等活动

calligraphy [kə'lɪgrəfɪ] 书法

Harridan ['hærɪd(ə)n] 脾气暴躁的老妇人
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Homely lessons from a Tiger Mum (803 words)


By Patti Waldmeir in Shanghai




Cao Qing is home-schooling her 13-year-old son because, among other things, “he doesn't like homework”.

In the land of the midnight homework project, the average teenager's distaste for homework would not normally give Tiger Mum pause. Most Chinese children learn early to sacrifice playtime and sleeptime on the altar of schoolwork: kids who do not excel in primary school fail to get into the middle school that gets them into the high school that guarantees the right university entrance scores. School is a serious business in China, right from the beginning.

So who cares if the offspring hate homework? Is that not part of the human condition – not just in China, but around the world?

Ms Cao is one of an increasing number of Chinese parents who no longer think suffering is a necessary condition of academic success.

“The school gives too much homework,” she says, as an autumn breeze blows through the open patio door of the walk-up duplex flat she rents in a Shanghai suburb to use as a home-schooling base for her son, Zhou Yi. “Besides, he's a boy, and boys like to play, they don't like to sit still for a long time,” she says, adding: “They can't just get all their knowledge from textbooks.” Our chat is obviously distracting the boy in question, who pops up from his studies at the nearby kitchen table and goes off to fondle the family's newborn kitten and fetch his beetle collection for us to admire.

Schools teach children in bulk, and it's not suitable for every child, Ms Cao says, adding that “each one has a different talent, and is good at different things. I don't think the rigid education in school suits my son.”

Plenty of Tiger Mums and Dads around China agree with her on that one: China's education system is geared to helping millions of children each year pass the selfsame exam, the dreaded gaokao or university entrance test, widely faulted even in China for requiring too much rote learning of irrelevant content. Many families are so desperate to avoid the gaokao that they send their children abroad to study, at an earlier and earlier age.

But instead of sending Zhou Yi to board in Europe or the US, Ms Cao, a former fashion designer, takes him to the swimming pool at lunchtime to give him a practical lesson in the principles of flotation (which he has just finished studying in a textbook). And every day, two hours are devoted to the study and interpretation of ancient Chinese texts. “Schools do not pay attention to traditional Chinese culture, especially the classics from Confucius and other Chinese philosophers,” she says. “They are the essence of Chinese culture and as a Chinese person, my son must be familiar with them.”

Ms Cao says that day's text was I Ching, the Book of Changes, one of the oldest (and hardest to parse) of the Chinese classics. I make a mental note to pull out I Ching whenever my teens complain about homework: they would prefer a week of schoolwork to spending even five minutes reciting that with me over the kitchen table.

And what about the social training that comes with all that schoolwork? There are many things that China's one-child generation arguably needs less of: calories, electronic games and pampering from parents, to name a few. But less time spent with children their own age would not normally figure at the top of the list.

Employers complain that China's only children are spoiled, selfish and bad at teamwork. With no siblings to cut their teeth on – and six doting adults devoted to each of them (mum, dad and two sets of grandparents) – they should arguably spend more time playing playground politics, and less piano.

Ms Cao says her son is naturally sociable, but just in case she has added the 10-year-old child of a friend to their home schoolroom. The schoolday starts with morning exercises, then six hours of lessons punctuated by an hour of free time on the internet at midday, a swim and an hour of calligraphy every evening. No piano, no violin – all in all, a lot less time than he used to spend on schoolwork, she says. And learning about insects – which Zhou Yi wants to make his life's vocation – “he can do in his own time”.

The only drawback: “Parents who home-school don't have teachers to blame if the child doesn't do well,” she says. “It's a big responsibility,” But at least this way, Tiger Mum does not also have to play the part of Homework Harridan. Although reciting I Ching while peeling potatoes must take some practice.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Mrs. Cao designed a curriculum for his 13-year-old son, which of the following is not on it?

A.Caligraphy.

B.Swimming.

C.English.

D.Ching.

答案
(1)





2.Who say(s) that “China's only children are spoiled, selfish and bad at teamwork”?

A.Employers.

B.Teachers.

C.Foreigners.

D.Universities.

答案
(2)





3.With no siblings to cut their teeth on – and six doting adults devoted to each of them…What does the highlighted phrase mean?

A.Without brothers and sisters bullying them.

B.Without siblings' help when bullied by other children.

C.Without siblings helping and accompanying them .

D.Without brothers and sisters helping raising them.

答案
(3)





4.How does the writer think about the Chinese mother's idea of homeschooling?

A.Brilliant.

B.Rediculous.

C.Making a fuss.

D.She does not imply.

答案
(4)













(1)
 答案：C.English.

解释：ACD都是Cao Qing给儿子安排的课程。母亲还尤其强调，学校对中国传统文化的关注太少，尤其是孔子等人的哲学。 she says. “They are the essence of Chinese culture and as a Chinese person, my son must be familiar with them.”




(2)
 答案：A.Employers.

解释：这句话在倒数第三段。




(3)
 答案：C.Without siblings helping and accompanying them.

解释：这个说法的意思是没有人帮助他们获得生活经验。




(4)
 答案：D.She does not imply.

解释：作者一方面赞同学校的应试教育弊端很多，但是并不确定这种做法会有好效果。她说，我可以在孩子们抱怨作业多的时候拿出《易经》来吓他们：他们宁愿做一个星期的作业也不愿背诵五分钟的《易经》。








“山巅的光明之城”

在最近的奥巴马医改与债务上限问题上共和党遭到挫败，美国前国务卿和财长詹姆斯·贝克却仍有理由乐观。他说，历史上，失败的一党总被说成是无力的、无助的、无希望的，但，经过深刻的批评与自我批评而重获成功的案例其实并不少。要想取胜，你必须给人以希望，就像当年里根的“山巅的光明之城”那样。



测试中可能遇到的词汇和知识：

James Baker 詹姆斯·贝克曾在里根和老布什政府担任过国务卿、财长和白宫办公厅主任，并领导了五次共和党总统选战。

obituary [ə(ʊ)'bɪtʃʊərɪ; -tʃərɪ; -tjʊərɪ 讣告

tilting at political windmills 像堂吉诃德一样向风车发起进攻

fissure ['fɪʃə] 分裂

gubernatorial [,g(j)uːbənə'tɔːrɪəl] 州长的

animosity [,ænɪ'mɒsɪtɪ] 憎恶，敌意

maximalist ['mæksɪm(ə)lɪst] 俄国最高纲领派，反对妥协派

a shining city on the hill 里根在1989年的离任告别演说中以此来比喻美国，即在任何恶劣的环境下都能屹立不倒，并给人以希望，这一说法被广为引用。

a thousand points of light 1988 年老布什在接受总统候选提名时以此赞扬美国的志愿组织，后来以此为名成立基金会来支持志愿者活动。
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To win again, the Republicans must be a party of hope （1008 words）


By James Baker, former US Secretary of State. Secretary of Treasury, and White House Chief of Staff




As obituaries are written about the demise of the Republican party, I am reminded of Mark Twain's line, “The reports of my death are greatly exaggerated.” As a Republican for 43 years, I admit to a certain bias. But I remain positive about my party's future.

That is not to say that the Grand Old Party did not administer self-inflicted wounds in its recent effort to defund the Affordable Care Act. My party has been hurt by this tilting at political windmills. But while President Barack Obama and the Democrats may have scored a political victory, its impact in the long term is unclear and they were also hurt by the fallout.

There was, however, one big loser: the American people. This misguided episode cost the federal government $24bn, cost the country a potential drop in gross domestic product, and cost the GOP an opportunity to focus on the extraordinary failure associated with the ACA rollout.

Most Americans blame Republicans for the fiasco. And the fight over reopening the government and raising the debt ceiling revealed fissures within the GOP leadership. Understandably, questions have arisen about the party's future. Will it split between Tea Partiers and its more mainstream factions? Will a third party rise from the aftermath of this schism? Is the Republican brand so tarnished that it cannot take control of the Senate in 2014 or the White House in 2016?

Having participated in presidential politics since 1976, one thing is clear to me. The party out of power is typically seen as impotent, helpless and hopeless. But just as inevitably, that same party always seems to rebound after serious soul searching.

Moreover, there has always been a wide range of interest groups in the party. For decades, we have had substantial fights between rightwing and more establishment Republicans. This infighting was particularly brutal in 1976, 1980 and 1988, and we went on to win two out of three presidential elections.

The party's diversity, however, is a strength, not a weakness. Today, Tea Partiers bring a passion that can be an important edge in elections. But mainstream Republicans remain indispensable. It may sound trite, but it is true: united we stand, divided we fall. I think most Republicans understand that.

So what does the GOP need to do now? In the short term, remember that tactics and strategy both matter. It was a fool's errand to tie the defunding of the ACA to a government shutdown and a debt-ceiling debate. Because Democrats control the White House and the Senate, the strategy was never going to work. To paraphrase Clayton Williams, a Republican who lost the 1990 Texas gubernatorial race after a series of gaffes: we shot ourselves in the foot and reloaded.

That does not mean that Republicans should stop criticising the ACA. It remains an example of big government at its worst: cumbersome, complicated and intrusive. The best – in fact, only – way to repeal the ACA is to control the White House, Senate and the House of Representatives. Democrats, after all, enacted the law when they controlled all three. So the focus should be on winning elections to control those levers of power.

Meanwhile, given the animosity between the parties, the timing may be difficult for a grand bargain. But eventually, Washington is going to have to make those hard choices, and the sooner it starts, the quicker the US digs out of its fiscal mess. As future fiscal deadlines approach Republicans should push for reforms like those recently spelt out by Paul Ryan, House budget chairman, which address the entire federal budget. They should not derail that effort by once again embracing a maximalist position on defunding the ACA.

The president says he is open to a budget deal. Republicans should take him at his word and enter into good-faith negotiations. If he does not, then he will be ignoring what most presidents have done in the past – negotiate debt ceiling increases. He is the leader of the country, and so he cannot continue to just sit back and lecture us about the severity of the problems. Americans expect their president to lead. If he does not, he will pay a political price.

In the long term, there are several things Republicans should do. First and foremost, they should again become the party of hope, opportunity and optimism, and not anger and resentment. Americans responded when Ronald Reagan spoke about a shining city on the hill and when George HW Bush invoked “a thousand points of light”. Party faithful and independent voters alike responded to such optimism. They will again.

Republicans must also focus on smart, efficient and effective government. As appealing as “no government” may sound, it lacks practicality. A limited government, one that develops intelligent, cost-effective solutions, is the best approach to meeting our challenges.

Also, the GOP must recognise that the country's demographics are changing. Ignoring that phenomenon – or worse, fighting it – could be catastrophic. The party should reach out to Hispanics, Asians and other minorities as many of them support the Republican ideals of economic conservatism, personal freedom, hard work, religion and family values.

Republicans also need to go where the voters are. Deal with urban issues rather than ignore them. Support national security but do not be the “party of war”. Promote economic conservatism but do not abandon social conservatives. We need a “big tent” to win elections.

Overnight is an eternity in politics so we have plenty of time to regain our mojo. We have done this before and we have emerged stronger. We will again, provided that we focus smartly on the realities of politics and policy alike, and do not embrace political strategies that are doomed to fail.

The writer led five presidential campaigns from 1976 to 1992

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Which of the following is correct, according to the article?

A.Mark Twain was a famous Republican.

B.The Obamacare has been defunded.

C.Nobody scores a political victory from this struggle.

D.The writer believes the strategy of GOP is problematic.

答案
(1)





2.The writer endorses which of the following prediction?

A.A third party might emerge from the aftermath.

B.The GOP would split into Tea Party and a more mainstream faction.

C.The Republicans would hardly compete for the Senate and the Presidency later.

D.None of above.

答案
(2)





3.How does the writer see the Tea Party?

A.They inject passion and diversity into the GOP.

B.They do not criticize big government hard enough.

C.They are indispensable in facing the country's changing demographics.

D.They look like the “party of war” for their advocacy for national security.

答案
(3)





4.What, according to the writer, is a strategy that “doomed to fail”?

A.Reach out to Hispanic and Asian Americans.

B.Opposing Obamacare.

C.Not negotiating budget.

D.Promoting economic conservatism.

答案
(4)













(1)
 答案：D.The writer believes the strategy of GOP is problematic.

解释：文章中说共和党人将债务上限与奥巴马医改捆绑起来的策略是“像堂吉诃德一样向风车发起进攻”，也就是无太大意义，反而伤害自己。在后面又强调说这种策略是a fool's errand. 民主党获得了最近的预算战的胜利，因为奥巴马医改继续执行，而债务上限也得以提升，因此民主党人获得了胜利。他并未提到马克·吐温的政治观点。




(2)
 答案：D.None of above.

解释：ABC都不正确。作者以自己领导了5次总统选战的经历说，有一件事是很清楚的，那就是失败的一党总被看成是不可救药的，但是after serious soul searching，仍然可以重新取得成功。




(3)
 答案：A.They inject passion and diversity into the GOP.

解释：由于茶党支持者多是草根和中下层中产阶级，他们对“大佬党”的多样性和赢取选票是有助益的。但是，他们在反对大政府的立场上太过强硬而不愿妥协的策略，不利于共和党重掌参议院和白宫，而作者说，要想干掉奥巴马医改这样的大政府计划，必须要先赢得选举。CD是文章最后作者对整个共和党的批评和建议。




(4)
 答案：C.Not negotiating budget.

解释：贝克说，ABD是共和党要继续做的，而预算问题是必须坦诚谈判的。贝克尤其提到了保罗·瑞安的财政改革，认为同僚们应当扎实做工作，而不是站定立场不妥协。








高负债危害经济增长没错

Excel表中出现的公式错误，可以威胁到著名的“90%规律”吗？最近，学界和政界正在热议这个话题。“当一国公共债务超过GDP的90%时，增长会显著下降”，成为美国共和党副总统候选人保罗·瑞安等欧美政策制定者支持预算紧缩的武器。Rogoff和Reinhart两位经济学家撰文为自己的研究辩护，强调高负债危害增长的结论坚实无误。



测试中可能遇到的词汇和知识：

contingent liabilities 或有债务。企业或政府由于过去的交易或事项形成的潜在义务，如未决诉讼，为他人提供的债务担保，巨额福利承诺等

entrenched [ɪn'tren(t)ʃt; en-] 根深蒂固的，确立的

throws···to the wind 把……抛到九霄云外

blasé about/dismissive of 对……无动于衷、不屑一顾

How to Pay for the War 凯恩斯1940年的名作，提出了战争融资的多种手段，包括强制储蓄，定量配给，增税，动用外汇、黄金储备和海外资产，以及通货膨胀

periphery [pə'rɪf(ə)rɪ] 外围，边缘

financial repression 金融压抑。是指市场机制未充分发挥的发展中国家所存在的金融管制过多、利率限制、信贷配额及金融资产单调等现象。

cram…into 塞满，填鸭

rote [rəʊt] 死记硬背，教条

take the edge off 削弱，使变钝

keep yields low 一点金融知识：资产的价格与其收益率成反比，购买越踊跃，则出售者就可以越低的收益率借钱。如国债这种较安全的资产，当投资者认为股票太危险时，会被积极抢购。
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Austerity is not the only answer to a debt problem （787 words）


By Kenneth Rogoff and Carmen Reinhart, both are Harvard professors




The recent debate about the global economy has taken a distressingly simplistic turn. Some now argue that just because one cannot definitely prove very high debt is bad for growth (though the weight of the results still say it is), then high debt is not a problem. Looking beyond therecent public debate – we have already discussed our results on debt and growth(http://www.carmenreinhart.com/response-to-critics/) in that context – the debate needs to be reconnected to the facts.

Let us start with one: the ratios of debt to GDP are at historically high levels in many countries, many rising above previous wartime peaks. This is before adding in concerns over contingent liabilities on private sector balance sheets and underfunded old-age security and pension programmes. In the case of Germany, there is also the likely need to further cushion the debt loads of eurozone partners.

To be clear, no one should be arguing to stabilise debt, much less bring it down, until growth is more solidly entrenched. Faced with high borrowing costs, periphery countries in Europe face more limited alternatives.

Nevertheless, given current debt levels, enhanced stimulus should only be taken selectively and with due caution. Borrowing to finance productive infrastructure raises long-run potential growth, ultimately pulling debt ratios lower. We have argued this consistently since the outset of the crisis.

Ultra-Keynesians would go further and abandon any pretence of concern about longer-term debt reduction. It throws caution to the wind on debt. The basic rationale is that low interest rates make borrowing a free lunch.

Unfortunately, ultra-Keynesians are too dismissive of the risk of a rise in real interest rates. No one fully understands why rates have fallen so far so fast, and therefore no one can be sure for how long their current low level will be sustained.

John Maynard Keynes himself wrote How to Pay for the War in 1940 precisely because he was not blasé about large deficits – even in support of a cause as noble as a war of survival. Debt is a slow-moving variable that cannot be brought down too quickly. But interest rates can change rapidly.

True, research has identified factors that might combine to explain the sharp decline in rates. Greater concern over potentially devastating future events such as fresh financial meltdowns may be depressing rates. Similarly, the negative correlation between returns on stocks and long-term bonds, also makes bonds a better hedge. Emerging Asia's central banks have been great customers for advanced economy debt. But can these same factors be relied on to keep yields low indefinitely?

Economists simply have little idea how long it will be until rates begin to rise. If one accepts that maybe, just maybe, a significant rise in interest rates in the next decade might be a possibility, then plans for an unlimited open-ended surge in debt should give one pause.

What, then, can be done? We must remember that the choice is not simply betweentight-fisted austerity and freewheeling spending. Governments have used a wide range of options over the ages.

First and foremost, governments must be prepared to write down debts rather than continuing to absorb them. This principle applies to the senior debt of insolvent financial institutions, to peripheral eurozone debt and to mortgage debt in the US. For Europe, in particular, any reasonable endgame will require a large transfer from Germany to the periphery.

There are other tools. So-called “financial repression”, a non-transparent form of tax, may be coming to an institution near you. In its simplest form, governments cram debt into domestic pension funds, insurance companies and banks. How to Pay for the War was, in part, about creating “captive audiences” for government debt. Read the real Keynes, not rote Keynes, to understand our future.

One of us attracted considerable fire for suggesting moderately elevated inflation (say, 4-6% for a few years) at the outset of the crisis. However, a once-in-75-year crisis is precisely the time when central banks should expend some credibility to take the edge off public and private debts.

Structural reform always has to be part of the mix. In the US, for example, the bipartisan blueprint of the Simpson-Bowles commission had some very promising ideas for simplifying the tax codes.

There is a scholarly debate about the risks of high debt. We remain confident in the prevailing view in this field that high debt is associated with lower growth. Certainly, let's not fall into the trap of concluding that today's high debts are a non-issue. Keynes was not dismissive of debt. Why should we be?

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.Why high debt/GDP ratios are dangerous, according to the article?

A.The ratios are at historically high levels in many countries.

B.This is before adding contingent liabilities.

C.It is likely that Germany has to further pay for euro partners' debts.

D.All of above.

答案
(1)





2.What is the writers's opinion on interest rates?

A.The higher the rates, the better.

B.US and EU enjoy low rates partly because Asians are buying their bonds.

C.Higher interest rates in the future will encourage government borrowing.

D.A high level of debt inevitably pushes up interest rates.

答案
(2)





3.What is the writers' suggestion to crisis-hit countries?

A.They should immediately bring the debt down.

B.They should take advantage of low borrowing cost.

C.They should invest in productive infrastructure that raises long-run growth.

D.They need not care about long-term debt reduction, just borrow and spend.

答案
(3)





4.Why mention Keynes's How to Pay for the War (and twice)?

A.Because “austerity is not the only answer to a debt problem”.

B.Because Keynes was dismissive of debt.

C.Because Keynes's idea was exactly the reason why we get into the mess.

D.Just to appear high-class, in style and with high quality.

答案
(4)













(1)
 答案：D.All of above.

解释：ABC都是正确的。由于第一段只是介绍背景，那么以Let us start with one开头的第二段，有足够经验的话，你就可以判断这是比较重要的总括性的内容。




(2)
 答案：B.US and EU enjoy low rates partly because Asians are buying their bonds.

解释：A显然不对，高利率意味着政府和企业都必须勒紧裤腰带过苦日子，C也不对。 D更不对，作者没有下此断言。




(3)
 答案：C.They should invest in productive infrastructure that raises long-run growth.

解释：作者在第一段就说，自己的失误令人苦恼地让极端凯恩斯主义者利用来鼓吹“把谨慎借贷抛到九霄云外”。作者强调，自己在危机之初就强调，欧债危机袭击的国家在经济增长稳定下来之前，不必急着“吃猛药”把债务率迅速将下来。所以AD不对。陷入危机的国家借贷成本很高，除了推行一定的紧缩，它们并没有太多选择。所以B也不对。




(4)
 答案：A.Because “austerity is not the only answer to a debt problem”.

解释：这是文章标题。通读全文我们可知作者一直在批判ultra-Keynesians不把债务当回事。而凯宗师当年写《如何为战争付款》一文，提出很多种筹资方式，正是因为他把债务当回事——即便为卫国战争也不愿累高债务。事实上文中还有多次提到，如Governments have used a wide range of options over the ages.如果一件事被反复强调，那一定很重要。至于D为了显得高端大气上档次……本篇速读专业性较强，不过可以很好地训练我们在较难的题材中抓出关键观点的能力。做完一篇后，你可以仔细回读和总结，长期练习下去，阅读能力一定有提高。








科技，新的信仰？

“以前的人们要解决某个问题，会诉诸政策，而今天，人们开发一个app。”专栏作家Simon Kuper指出，在欧美，人们在柏林墙倒塌时的政治乐观情绪令人难忘，而今天，人们则对政府无力解决诸多难题感到失望。取而代之的是科技乐观主义，高科技行业的企业家们正在努力“重塑世界”。



测试中可能遇到的词汇和知识：

loaf [ləʊf] 游荡

Wordsworth [ləʊf] 英国诗人威廉·华兹华斯，这里的一个典故是：他在法国大革命爆发后写诗热情歌颂大革命，后来幻想破灭，隐居成了“湖畔诗人”

1968 这一年世界上发生的大事有：捷克布拉格之春、法国“五月风暴”、美国反越战运动，和中国知识青年上山下乡等。

utopian [ju:'təupiən] 乌托邦的

underpinning ['ʌndəpɪnɪŋ] 基础，支撑

messiah [mi'saiə] 弥赛亚，救世主

Anthony Weineresque Anthony Weiner是来自纽约的国会众议员，他在2011年“手滑”将发给女网友的不雅照发在了推特上而立即全国闻名（同样闻名的还有sexting一词）。2013年他又兴致勃勃地参选纽约市长。



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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In tech we trust (850 words)


By Simon Kuper




One November evening in 1989 I was loafing in my room at university when a friend began thumping on the door. “What is it?” I shouted irritably. “The Berlin Wall just fell,” he shouted back. For months afterwards I walked around in a daze of wonder, as crowds ransacked secret-police headquarters and Nelson Mandela walked out of jail. Two lines from Wordsworth about the French Revolution, which I'd read in some article about the 1989 revolutions, kept going through my mind:

Bliss was it in that dawn to be alive,

But to be young was very heaven!

It was the most optimistic political moment I've lived through, my generation's version of 1945 or 1968. Strangely, it actually turned out pretty well.

Now we're at the peak of political pessimism. The political year is opening with almost nobody on either right or left expecting anything good. The great questions seem to be: how will an intervention in Syria go wrong? And will the US House of Representatives vote to repeal “Obamacare” for the 41st time? But hope springs eternal. The utopian urge persists; it has just migrated from politics to technology. Instead of developing a political policy to solve a problem, people now develop an app.

In politics, you can hardly count all the lights that have failed since the invasion of Iraq a decade ago. Faith in unregulated capitalism died with Lehman Brothers. Then Barack Obama, the Occupy movements and the Tea Party all rapidly disappointed their followers. In 2009 in Copenhagen, it became clear the world wouldn't agree to combat climate change. Now the Arab spring is eating its own children, the Russian demonstrators have gone home, and hardly anyone believes in the European project any more. Austerity became the latest light to fail, even before its intellectual underpinning was revealed as an academic paper whose authors had accidentally left important bits of data off their spreadsheet.

The western liberating impulse – previously directed at Iraq, Iran and Cuba – has died too. Myanmar finally opened up, and ethnic conflict promptly began. Even people who believed in al-Qaeda are now presumably disillusioned.

It's hard to find a self-proclaimed political messiah anywhere: Hugo Chávez is dead, and Fidel Castro himself says Cuba's revolution has failed. Politicians have been reduced to celebrities who can gain our attention only with Anthony Weineresque private antics. Mandela on his deathbed still towers over today's lot. Meanwhile a rash of TV series like House of Cards, Veep and The Thick of It portray politics as a greedy, narcissistic pursuit. No wonder political parties are shedding members at record speed. The last emotion that still animates lots of western voters is rage at immigrants – an archetypal expression of pessimism. Andrew Adonis, leading thinker of the UK's Labour party, says: “We're in one of those periods like the 1970s where politicians manifestly don't have the answers.”

But meanwhile a group of people has stood up who do claim to have answers: technologists. In 2007, just as western economies began to crumble, Apple launched the iPhone. Since then, credibility has kept leaching from politicians to techies. The latter took time to decide how to use their new might. Nicole Boyer, director of the Adaptive Edge consultancy in San Francisco, explains: “Tech was late to the game for social problems. It took a generation of tech entrepreneurs to make money and then say, ‘OK, what are we going to do?'” Now they are busy remaking the world: Google's Eric Schmidt negotiates with North Korea, Jeff Bezos tries to save newspapers, Mark Zuckerberg plots to get the world's poor online and Bill Gates fights infectious disease. “They have something of the white knight about them,” muses Adonis. “There is a profound tech-optimism.”

Moreover, adds Boyer, “the Silicon Valley mindset has propagated itself all over the planet”. In the tech-utopian worldview, mobile phones are saving Africa, social media are empowering activists and Google's driverless car will end the human misery that is commuting. Hopes for a solution to climate change now rest more on Silicon Valley than on Washington. Evgeny Morozov's recent book title parodies the current mood: To Save Everything, Click Here. We have nothing to lose but our privacy.

In this budding tech-utopia, government scarcely features. Great technological achievements of the past – the atomic bomb, the moon landing and even the internet – began within the US government. Today, whether people like government or loathe it, they mostly ignore it.

Of course everyone is being too harsh on politicians. They're probably better now for having had all hubris beaten out of them. The debate over Syria, for instance, has been much more considered than the debate over Iraq. One day western economies will recover. For now – as Adonis notes – real life isn't so bad. Measured by global life expectancy, international peace and the numbers of people living on less than $1 a day, humanity has never had it so good. Perhaps politicians are doing something right.

请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is(are) contributing to “political pessimism”?

A.The collapse of Lehman Brothers.

B.Obama and Obamacare.

C.The Arad Spring.

D.The European project.

E.All of above.

答案
(1)





2.Why does the writer mention Anthony Weiner, a former US Congressman?

A.To condemn him for indescency.

B.To criticize the present day US politics.

C.To depict a time when people are pessimistic about politics.

D.To explain whay it is hard to find a self-proclaimed political messiah.

答案
(2)





3.Entrepreneurs are busy “remaking the world” using technology, what is the writer's attitude?

A.Worried.

B.Excited.

C.Indifferent.

D.We don't know.

答案
(3)





4.“Humanity has never had it so good” by many measures, except what?

A.Global economic growth.

B.Global life expectancy.

C.International peace.

D.Extreme poverty population.

答案
(4)













(1)
 答案：E.All of above.

解释：ABCD四项都是正确的。作者在第四和第五段列举了这些。




(2)
 答案：C.To depict a time when people are pessimistic about politics.

解释：AB显然太表面了，D是说委内瑞拉和古巴的社会实验失败。

作者是这么说维纳的： Politicians have been reduced to celebrities who can gain our attention only with Anthony Weineresque private antics. 今天的政客们无法引发人们的关注了，除非他们像维纳式一样没节操。




(3)
 答案：D.We don't know.

解释：作者并未在文中表达出对施密特、贝佐斯和盖茨等人改变世界的尝试是什么态度。




(4)
 答案：A.Global economic growth.

解释：在最后一段，作者举出BCD三个例子，说也许政客们确实做对了一些事情，并不是百无一用。这个世界在这三项上还是有显著进步的。








天下之至柔

很多西方国家的员工来到莫斯科工作，因为这里有高薪拿，但是他们都愿意把孩子留在英美，这跟俄国的富人一样。FT专栏作家Simon Kuper认为，这现象的背后，是源于西方的价值观、文化、制度和生活方式的强大吸引力，一种推倒了柏林墙的力量。中国和俄国也许在经济上正“征服世界”，但它们没有多少价值观和文化上的影响力，没有多少人愿意偷渡过来（除了朝鲜）。



测试中可能遇到的词汇和知识：

Club Med 世界著名的地中海俱乐部旅游公司

expatriate [ɪks'pætrɪət; -'peɪtrɪət; eks-] 外派人员，流亡者

Muscovite ['mʌskəvaɪt] 莫斯科人

Oxbridge ['ɔksbridʒ] 牛津和剑桥（的）

whammy ['wæmɪ] 打击

al-Qaeda 基地组织

implicitly [ɪm'plɪsɪtlɪ] 含蓄地

encapsulate [ɪn'kæpsjʊleɪt; en-] 压缩，封入胶囊。capsule就是胶囊的意思。
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How the west has won（827words）


By Simon Kuper




You'd almost think the west was in decline. In Syria, Qatar funds the rebelswhile Russia keeps the regime afloat. Eastern purchases of western brands roll on: Chinese bidders are now swallowing the French holiday company Club Med, and probably Smithfield, the world's biggest pork producer. By 2016, China should be the world's biggest economy. No wonder the British government frets about losing “the global race”.



Yet looked at in another way, the west only gets more dominant. We are winning the battle of ideas. Our universities, media, books, celebrities, brands, our principal language, even our dreams dominate the global conversation. “Western culture” isn't superior, but its stuff fills the average human being's head. In the long run, that probably matters as much as economic might.



I noticed it visiting Moscow last month. Most western expatriates I met there had come for money (the Muscovite “salary bonus” and “tax bonus”) and had parked their wives and children back home. Meanwhile, rich Russians were sending their children to British boarding schools and American colleges. Neither group seemed to see their future in the country that paid them.



You still don't get many westerners grooming their kids for Russian or Chinese universities. Indeed, in the Shanghai rankings of the world's best universities, American colleges and Oxbridge fill the top 19 positions. The best institute from an emerging economy, Moscow State University, ranks 80th.



In all sorts of fields, China, Russia and other rising economies still lack cultural influence. Their opening to the world has simply given western culture more lands to swallow. That partly reflects the dominance of English. The language continues to benefit from the triple whammy of its simplicity (except for spelling), the British empire and the American century. When you need to learn 3,500 characters just to read a Chinese newspaper, few people will bother. That's why the world's 35 most popular news websites in web information company Alexa's rankings are in English. No wonder al-Qaeda staged its biggest recruiting event in an English-speaking media capital, New York, though even then its non-western ideas made few converts.



It's the same story in books. Translations from English fill shelves worldwide. Brazil's three bestselling books in 2012, for instance, were the three volumes of E.L. James's Fifty Shades trilogy. Fourth was the American novel Game of Thrones by George R.R. Martin. Meanwhile, few Chinese books get translated at all. Even the most exportable bit of Chinese culture – its supposed devotion to education – had to be popularised in English by an American author of Chinese descent, “Tiger Mother” Amy Chua. Western brands rule too: no Chinese, Russian, Indian or Arab names make Forbes' top 100 of the world's strongest brands.

.…

Western cultural products promote western celebrities. A British friend of mine reports a bearded student approaching him on the street in Isfahan, Iran, years ago and asking: “You are from England? After Israel and America, you are our biggest enemy. Do you think David Beckham should play on the right for Manchester United, or in the centre?''



Our universities, media, books, brands and celebrities combine to sell the western way of life – which implicitly includes democracy. The American dream remains a potent idea despite being no longer accessible to most Americans. The European dream – a lower-income version of the American dream but with more free time – is encapsulated in the Club Med brand. The Chinese purchase of it is the ultimate tribute.



Meanwhile the new Beijing-pushed “Chinese dream” (a phrase the Chinese government apparently borrowed from the American columnist Thomas Friedman) has less appeal. You don't get many people sneaking illegally into China, except from North Korea. If the aspiration offered by China and Russia is simply good incomes for ordinary people, then western countries remain decades ahead.



Western cultural dominance doesn't depend merely on wealth, English and first-mover advantage. It's also built on freedom. Unfree countries rarely develop lifestyles that are envied abroad. Moreover, Russia and China actively discourage their people from producing ideas for the global conversation. That's why the emerging countries with exportable cultural products are mostly democracies. South Korean, Mexican and Brazilian soap operas sell abroad, as do Korean pop and Indian movies. Admittedly, non-democratic tiny Qatar has created a more influential global TV station than either China or Russia, but it chiefly influences other Arabic-speaking countries.



China and Russia won't easily gain more global cultural influence, unless they become English-speaking democracies. For now the west rules the global conversation. That matters. Although many dictators admire the Chinese political model, their subjects mostly prefer democracy. You don't see anyone in Cairo, or for that matter New York, taking to the streets to demand that his country be led by an unelected communist party…



China and Russia must worry that when their economies stall, this era will end much as the cold war did: the appeal of western life brought down the Berlin Wall.



请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.What is the writer's definition of “West”?

A.The West Hemisphere.

B.Europe and North America.

C.Developed countries.

D.English speaking world.

E.None of above.

答案
(1)





2.What is not correct about English?

A.You need to learn just 3500 words to read English newspaper.

B.The dominance of English is both a cause and a result of western influence.

C.English is relatively simple compared with other western languages.

D.English novels and movies are popular around the globe.

答案
(2)





3.Which of the following gives us the impression that “the west is in decline ”?

A.A Chinese bidder acquired French holiday company Club Med.

B.An Iranian student who liked David Beckham.

C.“Tiger Mother” who triggered hot debates in America.

D.Korean pop and Indian movies are sweeping across the globe.

答案
(3)





4.What should China and Russia worry most?

A.Being unable to export lifestyles

B.Cultural emergence of other emerging economies.

C.Slowing down of the economy.

D.Another cold war with the West.

答案
(4)













(1)
 答案：ABCD四项都不是答案。

解释：这个概念不是地理意义上的，也不全是经济意义上的，而是文化和价值观意义上的。

比如比中国还靠东的澳大利亚和新西兰显然属于“西方”，而文中提到的韩国、印度则是东方国家。

常用的“西方文化”定义是伯特兰·罗素给出的，基于古希腊文化、犹太-基督教文化，以及现代工业文明这三个源头。




(2)
 答案：A。

解释：这说的是中文，每个character都让西方人头大，别说3500个了。而英语的统治地位，是得益于三个有利因素：简单（德语区和北欧人认为英语是没有语法的语言），大英帝国在全球的扩张，以及美国世纪。




(3)
 答案：A

解释：文章一开头就说，在经济领域，西方人三天两头看到这种消息，很容易产生一种西方衰落的感觉。作者全文的意思就是，在文化和制度上，绝不存在这种衰退。

B实际上是说西方文化的强势，在官方的反西方宣传下伊朗年轻人也喜欢贝克汉姆。C则是说，中国文化中最能出口的部分——重视教育，是以“虎妈”这种引发美国人一片哗然的形式输出的。D是为了证明作者的这一论点：在文化上有输出能力的后发国家，是韩国、印度、墨西哥这些民主国家。




(4)
 答案：C

解释：这是原文最后一句。








低调总理的艰巨挑战

新上任的李总理有许多不同寻常的地方。翻译过丹宁勋爵法学名著的他，是第一位系统接受过经济学训练的总理。有人说他安静和低调，有人说他忠诚而务实。为什么说日益严峻的挑战正摆在他的面前？



测试中可能遇到的词汇和知识：

second fiddle（弦乐或交响乐中的 ）第二小提琴

overbearing [əʊvə'beərɪŋ] 傲慢的；压倒一切的

equitable ['ekwɪtəb(ə)l] 公平的，公正的

inertia [ɪ'nɜːʃə] 惯性

underling ['ʌndəlɪŋ] 党羽

China International Trust and Investment Corporation 中国国际信托投资公司，即中信集团

Lord Denning 丹宁勋爵，以对英国的法律进行了大胆的改革而著称。《法律的正当程序》一书1980年初次被译介到中国，李克强是译者之一。

protégé[ˈprɒtəʒeɪ]（法）门徒；被保护的人



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。





	

如果您读完全文用时为：



	

那么，您的阅读速度相当于



	

每分钟阅读的英文单词数






	
7分17秒


	
母语为英语者的朗读速度


	
140





	
4分4秒


	
母语为英语的中学生的阅读速度


	
250





	
2分54秒


	
母语为英语的大学生的阅读速度


	
350





	
1分1秒


	
母语为英语的速读高手


	
1000








Quiet man facing biggest economic test（1020words）


Kathrin Hille, FT's Beijing correspondent




Like most Chinese leaders, Li Keqiang has had to have patience as he clambered up the ranks of the Communist party. Now, after 30 years, the man this week appointed premier has little time to lose. The world's most populous country and second-largest economy is crying out for reform – and it is up to Mr Li to deliver. In the carefully calibrated party hierarchy, he plays second fiddle to Xi Jinping, the new president. Yet while the head of state sets the overall direction of China's 10-year leadership terms, it is the premier who is responsible for the economy. So it falls to 57-year-old Mr Li to answer a formidable chorus – from domestic liberals and private companies to foreign investors – calling on the new government to rein in the state's dominant role in the economy, strengthen the rule of law and tame corruption. To many overseas, the past decade is the story of the remarkable ascent of an economic powerhouse. But inside the country there is talk of a “lost decade” and increasing disillusionment, especially among the urban middle classes, over rising property prices, pollution and an overbearing state. The leadership must fix this or face the prospect that China's largely peaceful rise will become more problematic. Mr Li appears to recognise the need for change. At his first cabinet meeting this week, it was decided that all ministries must “solidly advance reform, and let the people see practical results through a series of real achievements”. Following a meeting with the premier this week, Jack Lew, the new US Treasury secretary, said it is “clear” China “has made a clear commitment to their reform agenda” – before adding that the challenge would lie in delivering “material progress”. This is not a first time a new premier has promised change. Ten years ago, Wen Jiabao, Mr Li's predecessor, pledged to make the economy more equitable, humane and sustainable. He failed to deliver. By the time he left office his pleas for political reform had become little more than reminders of inertia. Reformers hope Mr Li will be in the mould of Zhu Rongji, premier from 1998 to 2003 and architect of some of the country's boldest reforms, including a large-scale privatisation programme. Such expectations have been heightened by the elevation of Mr Zhu's former underlings to critical positions in the new cabinet. They include Lou Jiwei, former head of the sovereign wealth fund, who has been named finance minister. But Mr Li himself is also seen as something of a new type of leader. “In many ways, you have the first premier who has received systematic training in economics,” says Yang Dali of the University of Chicago. Born in 1955 in Dingyuan, central China, Mr Li came of age during the cultural revolution. Like many of his generation he was sent, aged 19, to the countryside to do manual labour. But unlike those a few years older, the option of higher education was open to him as universities began to accept undergraduates again. Competition for places was fierce but, in 1977, he was one of the lucky ones to win a place at Peking University Law School alongside only two other men from Anhui, his then poor home province, where his father was an official. “From the beginning he was interested in economic law and he tried to acquire practical knowledge by getting a position as a trainee in China International Trust and Investment Corporation – the only window to the world in the late 1970s,” says Tao Jingzhou, one of the other two from Anhui, now a partner at Dechert Law Firm in Beijing. Mr Li read A.V. Dicey, an expert on British constitutional law, and helped translate the “Process of Law” by Lord Denning, an influential British judge. After his law degree, he acquired a PhD in economics. His academic path sets him apart from earlier leaders, many of whom were engineers. This distinction feeds some of the criticism of Mr Li. “Look at his record, and you will know that he has a serious problem with execution,” says a western executive in Beijing. “He has none of the determination Zhu Rongji had.” Friends say that Mr Li has always been quiet and cautious. Even in pictures from his student days, he tends to appear on the margins. “At that time he was a very quiet and low-profile guy – in group discussions, he would be the very last to talk and he was actually quite shy; certainly not outspoken or aggressive,” recalls Mr Tao. The standard career path for officials may have reinforced that tendency. The long march through the various layers of party and government bureaucracy taught Mr Li to bide his time and keep a low profile. A party member since his days in rural Anhui, he rose through the Communist Youth League. This made him a protégé of Hu Jintao, Mr Xi's predecessor, who dominates the youth league faction, one of the main groups in the party. He acquired a reputation for loyalty, but not without a pragmatic touch. In 1989 he helped persuade Peking University students from joining the protests at Tiananmen and later did not actively persecute demonstrators. In 1998, Mr Li continued his ascent through provincial governor and party secretary posts in the populous central province of Henan and the northeastern rust belt of Liaoning, before becoming a member of the politburo, and its powerful Standing Committee in 2007. Supporters cite his transformation of slum-like areas in Liaoning into decent housing as his main economic policy achievement during his time in the provinces. But critics accuse him of helping to cover up an HIV epidemic in Henan, and also point out that Mr Wen's second term was also Mr Li's term as vice-premier. Until now, those in China's second-highest official role have enjoyed public support as the “people's good premier”, says Chang Ping, a prominent journalist in Germany. But he says that model may not work for Mr Li as the disillusioned public no longer plays along.



请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.The past 10 years of economic growth is seen by some as a “lost decade”, especially by whom?

A.Domestic liberals and private companies.

B.Foreign investors.

C.Urban middle classes.

D.Party old liners.

答案
(1)





2.What is correct about the two former premiers, according to the author?

A.Mr. Wen Jiabao has made the economy more equitable, humane and sustainable.

B.Mr. Zhu Rongji architected some of the country's boldest political reforms.

C.Both Mr.Zhu and Mr. Wen were engineers.

D.Both of them were from the youth league faction.

答案
(2)





3.Premier Li received some criticism, such as?

A.His housing projects in Liaoning were not successful.

B.He is not as determined as Zhu Rongji as for excecution.

C.He has a record of not being pragmatic.

D.All of above.

答案
(3)





4.Why in the last paragraph, does the writer say this:

Until now, those in China's second-highest official role have enjoyed public support as the “people's good premier”?

A.To point out that Li Keqiang is also enjoying popular support.

B.To bring about an interesting discovery.

C.To advise Mr. Li that establishing a good image is vital.

D.To warn that the need for deeper reform is pressing.

答案
(4)













(1)
 答案：C

解释：城市中产阶级在过去十年一直面临着一些难题。在第二段中，作者说，李总理要回应A和B组成的声势浩大的改革呼吁(formidable chorus)。 D在文中并未提到。注意liberals一词在中国和西方含义差别巨大。




(2)
 答案:C

A是温上任时的承诺，不过作者认为He failed to deliver.B应该是大胆的经济改革，including a large-scale privatisation programme. D不正确，曾经是共青团领导人的是李克强。C正确，与计划经济下培养出来的大多数领导人一样，朱镕基和温家宝都是工程师出身。李是第一位接受过系统的经济学训练的总理。




(3)
 答案：B

解释：一位外企的执行官认为李的执行力不如朱。AC与事实相反，他在辽宁对slum-like areas的改造是他的政绩。




(4)
 答案：D

解释：这句话的下一句就说，长平认为，这种模式可能持久不了了，因为公众如再次失望，就不会play along了。








越南须抛弃权贵资本主义

低效、贪腐、内斗，越南的国企丑闻频频，而执政者的改革动力日益堪忧。这解释了为什么曾经的“越南奇迹”今天的GDP增速竟大低于CPI涨幅。FT亚洲版主编皮林(David Pilling)指出，尽管阻力强大，越南必须要逆转国进民退的趋势，抓住人口红利的窗口，否则后果将十分严重。



测试中可能遇到的词汇和知识：

virulent ['vɪrʊl(ə)nt] 剧毒的；恶性的

behemoth [bɪ'hiːmɒθ; 'biːhɪ,məʊθ] 巨兽

antics ['æntiks] 古怪行为，滑稽动作

venality [viː'nælətɪ] 贪赃枉法，受贿

Vinashin 越南造船业集团，越南的大国企。不久前爆出政府巨额注资被挪用的丑闻，总理阮晋勇被迫在国会上道歉。

proxy war 代理人战争

coffer ['kɒfə] 金库

dong [dɒŋ] 越南盾。目前的汇率1人民币元兑3400越南盾

siphon off 虹吸出去，吸走

touch-and-go 危险的，惊险的

logjam ['lɒgdʒæm] 僵局，阻塞河道的滚木

collectivization [kəlektivai'zeiʃən; -vi'z-] 集体化，国有化



阅读马上开始，建议您计算一下阅读整篇文章所用的时间，对照下方的参考值就可以评估出您的英文阅读水平。
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Vietnam must ditch state-sponsored crony capitalism(876words)


By David Pilling




The country has just emerged from a scandal that exposed virulent corruption at the heart of the Communist party. There is a pressing need to reform state-owned enterprises – behemoths of inefficiency, patronage and powerful vested interests. The internet is awash with stories about arbitrary land grabs, prisoners of conscience and the antics of the party's privileged offspring. It sounds like China, but this is Vietnam, another one-party state where the economic and social aspirations of the people are bumping up noisily against a rigid and flawed political system. Few in Vietnam would relish the comparison with China. Vietnam has a long history of antagonism towards its giant northern neighbour. Yet despite the vastly different scales (Vietnam has 90m people to China's 1.3bn) and levels of development (income of $1,500 per capita against $6,000 in China), the comparisons are too compelling to ignore. Like China, Vietnam is emerging from a period of tense political infighting that has given its people a rare peek into the inner workings of the party machinery. Last year China's Communist party brought down one of its own when Bo Xilai, Chongqing party secretary and erstwhile rising star, was purged after allegations of venality and murder surrounding him and his family. Vietnam has had its own political soap opera. In its case, the focus was Nguyen Tan Dung(阮晋勇), the prime minister, who had become the country's most powerful figure. As in China, the battle was mostly fought by proxy, starting with the unmasking of Vinashin, a state-owned shipbuilding company that had amassed hulking debts of $4.4bn. Mr Dung had thrown his weight behind the supposed champion of national industry, which proved better at siphoning off state funds for party hacks than at making ships. Vinashin's chairman was the fall guy. He got 20 years. There were other casualties of the proxy war, including one of the country's best-connected tycoons, the co-founder of Asia Commercial Bank, which was backed by Standard Chartered. Though the raw politicking was sometimes dressed up as an ideological struggle over the country's future, it looked suspiciously like fighting over spoils. At times, it was touch-and-go for the prime minister. He survived but was forced to eat humble pie when, last October, he apologised to the National Assembly for his mishandling of state coffers. The government has also made gestures designed to show it has learnt its lesson. Not for the first time, it promised to overhaul the state sector. It has even opened a consultative process on constitutional reform, entertaining ideas from the public on everything from land reform to equal rights for gays and lesbians. Neither democracy nor party supremacy is up for discussion. The political infighting has taken its toll on the economy. In a country where few things move without a nod from party power brokers, the system seized up. Last week, the central bank lowered its policy rate to 7 per cent, its eighth straight cut, in an attempt to get things going again. Previously it had increased rates to 15 per cent in order to tame runaway inflation and stop the collapse of the dong, a perennial problem in a country where people trust dollars and gold more than their own banknotes. Growth has fallen from an average of 8 per cent a year in the five years to 2007 when Vietnam was a darling of foreign investors looking for the next China. Today, the economy is limping along at 5 per cent – and that according to official numbers. Even then, much of the growth is thanks to exports. Samsung's factory alone, which employs 30,000 people, will soon be churning out up to one in five of all smartphones sold globally. But the domestic value-added for exports is still low, even in the garment industry. Inflation and the once-frightening current account deficit (12 per cent of GDP) are both now under control but that is as much thanks to stagnant domestic demand as to skilled macroeconomic management. The banking system is riddled with bad debts left over from excessive consumer lending and a collapse in property values. Vietnam's population is still young and will only start to age from 2030, in contrast with China, whose workforce began to shrink last year. For a country in its demographic sweet spot, with a highly motivated and entrepreneurial population, Vietnam is not growing fast enough. One hope of breaking the logjam is the trans-Pacific Partnership, a trade agreement being negotiated between the US and several Asian states, including Vietnam. The TPP aims to create a level playing field among its members, regulating everything from public tenders to state-owned enterprises. Theoretically, at least, it could force Vietnam to clean house. Still, most of the impetus for any overhaul of its state-dominated economy must come from the Communist party itself. The problem is that Vietnam has gone straight from collectivisation to crony capitalism with not much in between. As recent scandals have shown all too clearly, corruption, vested interests and waste run deep. It is far from clear that those who have benefited so richly from the system have any incentive to dismantle it. If they do not, Vietnam's economic progress is likely to disappoint.



请根据你所读到的文章内容，完成以下自测题目：



1.The internet is filled with what kind of news about Vietnam?

A.Arbitrary land grabs.

B.Prisoners of conscience.

C.Antics of the party's privileged offspring.

D.All of above.

答案
(1)





2.Nguyen Tan Dung, the prime minister, was forced to “eat humble pie”. Meaning?

A.Accept a strange Vietnam-style punishment.

B.Apologize and face humiliation.

C.Resign as the country's most powerful figure.

D.Bet his entire political life to fight off.

答案
(2)





3.For now, Vietnam is facing with what economic problem(s)?

A.Hyperinflation.

B.Frightening current account deficit.

C.Debt-ridden banking system.

D.None of above.

答案
(3)





4.Imagine yourself as an investor or a merchant who have business in Vietnam, which piece of news would cheer you up?

A.The Trans-Pacific Partnership negotiations fail.

B.Territorial disputes with China about a small reef island hot up.

C.Vietnam decides to open up state-controled industries.

D.Several entrepreneurs are sent into prison for ideological reasons.

答案
(4)













(1)
 答案：D

解释：ABC都是正确的




(2)
 答案：B

这个俗语的意思是“用鹿等动物内脏做的馅饼”（没有听起来这么好吃），在中世纪欧洲，动物的内脏象征着屈辱。手下搞砸了，民情激愤，党和国家领导人被迫公开道歉，这在越南可是极为罕见的。




(3)
 答案：C

解释：高通胀和高经常账户赤字的问题are both now under control（但通胀率仍然高于GDP增长率）。由于货币政策等宏观治理能力有限，越南正在为前一阵子的房产泡沫付出代价，比如银行业，中国在90年代也有过类似的经历。

hyperflation指的是“超级通货膨胀”，是年100%以上的通胀。例子有德国魏玛共和国，败退台湾前的民国，和今天的津巴布韦。




(4)
 答案：C

解释：如果你的财富与越南经济相关，那么你会期待那里有更和平的环境，有更多、更好的商机，有收入更高的居民，有较高的法治水平。通读全文，可以看出ABD显然是坏消息，而C对你很有利。
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The End
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